nPeAnor

3AKOH

O NMNOTBPHUBAHKY CITOPA3YMA'Y CKITAQY CA
KOHBEHUWJOM YJEOUWEHUX HAUWUJA O MNMPABY
MOPA O OYYBAHKY U OPXXNBOM KOPULUHEHY

MOPCKE BUOJIOLLKE PASHOBPCHOCTWU
noaPy4JA NU3aBAH HALUMOHAIJTHE
JYPUCOUKUUNJE

YnaH 1.

Motephyje ce Cnopasym y cknagy ca KoHBeHUumjoM YjeouweHuxX Hauumja o
npaBy MOpa O OYyBaky U OOPXKMBOM KopuLheky Mopcke BMonoLlke pasHOBPCHOCTU
noapyyja v3BaH HauuoHarHe jypucaukuumje, ycsojeH y Hbyjopky, 19. jyHa 2023.
rogvHe, y opuruHany Ha aparnckoM, KUHECKOM, eHrrneckom, dpaHLyCKOM, PyCKOM W
LLIMNAHCKOM je3uKy.

YnaH 2.

Tekct Cnopasyma y cknagy ca KoHBeHuujom YjeouweHux Haumja o npaBy
MoOpa O O4dyBaky M OAPXKMBOM Kopuwhewy Mopcke Ouonolwke pasHOBPCHOCTU
nogpydyja M3BaH HauMoOHanNHe jypucaukumje, y OpurmHany Ha €Hrrieckom jesuky u y
npeBoay Ha CPrCKM je3uk rnacu:



AGREEMENT UNDER THE UNITED NATIONS CONVENTION ON THE LAW OF
THE SEA ON THE CONSERVATION AND SUSTAINABLE USE OF MARINE
BIOLOGICAL DIVERSITY OF AREAS BEYOND NATIONAL JURISDICTION

PREAMBLE
The Parties to this Agreement,

Recalling the relevant provisions of the United Nations Convention on the
Law of the Sea of 10 December 1982, including the obligation to protect and
preserve the marine environment,

Stressing the need to respect the balance of rights, obligations and interests
set out in the Convention,

Recognizing the need to address, in a coherent and cooperative manner,
biological diversity loss and degradation of ecosystems of the ocean, due, in
particular, to climate change impacts on marine ecosystems, such as warming and
ocean deoxygenation, as well as ocean acidification, pollution, including plastic
pollution, and unsustainable use,

Conscious of the need for the comprehensive global regime under the
Convention to better address the conservation and sustainable use of marine
biological diversity of areas beyond national jurisdiction,

Recognizing the importance of contributing to the realization of a just and
equitable international economic order which takes into account the interests and
needs of humankind as a whole and, in particular, the special interests and needs of
developing States, whether coastal or landlocked,

Recognizing also that support for developing States Parties through capacity-
building and the development and transfer of marine technology are essential
elements for the attainment of the objectives of the conservation and sustainable use
of marine biological diversity of areas beyond national jurisdiction,

Recalling the United Nations Declaration on the Rights of Indigenous
Peoples,

Affirming that nothing in this Agreement shall be construed as diminishing or
extinguishing the existing rights of Indigenous Peoples, including as set out in the
United Nations Declaration on the Rights of Indigenous Peoples, or of, as
appropriate, local communities,

Recognizing the obligation set out in the Convention to assess, as far as
practicable, the potential effects on the marine environment of activities under a
State’s jurisdiction or control when the State has reasonable grounds for believing
that such activities may cause substantial pollution of or significant and harmful
changes to the marine environment,

Mindful of the obligation set out in the Convention to take all measures
necessary to ensure that pollution arising from incidents or activities does not spread
beyond the areas where sovereign rights are exercised in accordance with the
Convention,

Desiring to act as stewards of the ocean in areas beyond national jurisdiction
on behalf of present and future generations by protecting, caring for and ensuring
responsible use of the marine environment, maintaining the integrity of ocean
ecosystems and conserving the inherent value of biological diversity of areas beyond
national jurisdiction,

Acknowledging that the generation of, access to and utilization of digital sequence
information on marine genetic resources of areas beyond national jurisdiction,



together with the fair and equitable sharing of benefits arising from its utilization,
contribute to research and innovation and to the general objective of this Agreement,

Respecting the sovereignty, territorial integrity and political independence of all
States,

Recalling that the legal status of non-parties to the Convention or any other related
agreements is governed by the rules of the law of treaties,

Recalling also that, as set out in the Convention, States are responsible for the
fulfilment of their international obligations concerning the protection and preservation
of the marine environment and may be liable in accordance with international law,

Committed to achieving sustainable development,
Aspiring to achieve universal participation,
Have agreed as follows:

PART | GENERAL PROVISIONS
Article 1 Use of terms
For the purposes of this Agreement:

1. “Area-based management tool” means a tool, including a marine protected
area, for a geographically defined area through which one or several sectors or
activities are managed with the aim of achieving particular conservation and
sustainable use objectives in accordance with this Agreement.

2. “Areas beyond national jurisdiction” means the high seas and the Area.

3. “Biotechnology” means any technological application that uses biological
systems, living organisms, or derivatives thereof, to make or modify products or
processes for specific use.

4, “Collection in situ”, in relation to marine genetic resources, means the
collection or sampling of marine genetic resources in areas beyond national
jurisdiction.

5. “Convention” means the United Nations Convention on the Law of the Sea of
10 December 1982.
6. “Cumulative impacts” means the combined and incremental impacts resulting

from different activities, including known past and present and reasonably
foreseeable activities, or from the repetition of similar activities over time, and the
consequences of climate change, ocean acidification and related impacts.

7. “Environmental impact assessment” means a process to identify and evaluate
the potential impacts of an activity to inform decision-making.

8. “Marine genetic resources” means any material of marine plant, animal,
microbial or other origin containing functional units of heredity of actual or potential
value.

9. “Marine protected area” means a geographically defined marine area that is
designated and managed to achieve specific long-term biological diversity
conservation objectives and may allow, where appropriate, sustainable use provided
it is consistent with the conservation objectives.

10. “Marine technology” includes, inter alia, information and data, provided in a
user- friendly format, on marine sciences and related marine operations and
services; manuals, guidelines, criteria, standards and reference materials; sampling



and methodology equipment; observation facilities and equipment for in situ and
laboratory observations, analysis and experimentation; computer and computer
software, including models and modelling techniques; related biotechnology; and
expertise, knowledge, skills, technical, scientific and legal know-how and analytical
methods related to the conservation and sustainable use of marine biological
diversity.

11. “Party” means a State or regional economic integration organization that has
consented to be bound by this Agreement and for which this Agreement is in force.

12. ‘Regional economic integration organization” means an organization
constituted by sovereign States of a given region to which its member States have
transferred competence in respect of matters governed by this Agreement and which
has been duly authorized, in accordance with its internal procedures, to sign, ratify,
approve, accept or accede to this Agreement.

13. “Sustainable use” means the use of components of biological diversity in a
way and at a rate that does not lead to a long-term decline of biological diversity,
thereby maintaining its potential to meet the needs and aspirations of present and
future generations.

14. “Utilization of marine genetic resources” means to conduct research and
development on the genetic and/or biochemical composition of marine genetic
resources, including through the application of biotechnology, as defined in
paragraph 3 above.

Article 2 General objective

The objective of this Agreement is to ensure the conservation and sustainable
use of marine biological diversity of areas beyond national jurisdiction, for the present
and in the long term, through effective implementation of the relevant provisions of
the Convention and further international cooperation and coordination.

Article 3 Scope of application
This Agreement applies to areas beyond national jurisdiction.

Article 4 Exceptions

This Agreement does not apply to any warship, military aircraft or naval auxiliary.
Except for Part Il, this Agreement does not apply to other vessels or aircraft owned or
operated by a Party and used, for the time being, only on government non-
commercial service. However, each Party shall ensure, by the adoption of
appropriate measures not impairing the operations or operational capabilities of such
vessels or aircraft owned or operated by it, that such vessels or aircraft act in a
manner consistent, so far as is reasonable and practicable, with this Agreement.

Article 5 Relationship between this Agreement and the Convention and relevant legal
instruments and frameworks and relevant global, regional, subregional and sectoral
bodies

1. This Agreement shall be interpreted and applied in the context of and in a
manner consistent with the Convention. Nothing in this Agreement shall prejudice the
rights, jurisdiction and duties of States under the Convention, including in respect of



the exclusive economic zone and the continental shelf within and beyond 200
nautical miles.

2. This Agreement shall be interpreted and applied in a manner that does not
undermine relevant legal instruments and frameworks and relevant global, regional,
subregional and sectoral bodies and that promotes coherence and coordination with
those instruments, frameworks and bodies.

3. The legal status of non-parties to the Convention or any other related
agreements with regard to those instruments is not affected by this Agreement.

Article 6 Without prejudice

This Agreement, including any decision or recommendation of the Conference of the
Parties or any of its subsidiary bodies, and any acts, measures or activities
undertaken on the basis thereof, shall be without prejudice to, and shall not be relied
upon as a basis for asserting or denying any claims to, sovereignty, sovereign rights
or jurisdiction, including in respect of any disputes relating thereto.

Article 7 General principles and approaches

In order to achieve the objectives of this Agreement, Parties shall be guided by the
following principles and approaches:

(a) The polluter-pays principle;

(b) The principle of the common heritage of humankind which is set out in the
Convention;

(© The freedom of marine scientific research, together with other freedoms of the
high seas;

(d) The principle of equity and the fair and equitable sharing of benefits;
(e) The precautionary principle or precautionary approach, as appropriate;
() An ecosystem approach;

(9) An integrated approach to ocean management;

(h) An approach that builds ecosystem resilience, including to adverse effects of
climate change and ocean acidification, and also maintains and restores ecosystem
integrity, including the carbon cycling services that underpin the role of the ocean in
climate;

(@ The use of the best available science and scientific information;

)] The use of relevant traditional knowledge of Indigenous Peoples and local
communities, where available;

(K) The respect, promotion and consideration of their respective obligations, as
applicable, relating to the rights of Indigenous Peoples or of, as appropriate, local
communities when taking action to address the conservation and sustainable use of
marine biological diversity of areas beyond national jurisdiction;

)] The non-transfer, directly or indirectly, of damage or hazards from one area to
another and the non-transformation of one type of pollution into another in taking
measures to prevent, reduce and control pollution of the marine environment;

(m)  Full recognition of the special circumstances of small island developing States
and of least developed countries;



(n) Acknowledgement of the special interests and needs of landlocked
developing countries.

Article 8 International cooperation

1. Parties shall cooperate under this Agreement for the conservation and
sustainable use of marine biological diversity of areas beyond national jurisdiction,
including through strengthening and enhancing cooperation with and promoting
cooperation among relevant legal instruments and frameworks and relevant global,
regional, subregional and sectoral bodies in the achievement of the objectives of this
Agreement.

2. Parties shall endeavour to promote, as appropriate, the objectives of this
Agreement when participating in decision-making under other relevant legal
instruments, frameworks, or global, regional, subregional or sectoral bodies.

3. Parties shall promote international cooperation in marine scientific research
and in the development and transfer of marine technology consistent with the
Convention in support of the objectives of this Agreement.

PART II

MARINE GENETIC RESOURCES, INCLUDING THE FAIR AND EQUITABLE
SHARING OF BENEFITS

Article 9 Objectives
The objectives of this Part are:

(a) The fair and equitable sharing of benefits arising from activities with respect to
marine genetic resources and digital sequence information on marine genetic
resources of areas beyond national jurisdiction for the conservation and sustainable
use of marine biological diversity of areas beyond national jurisdiction;

(b) The building and development of the capacity of Parties, particularly
developing States Parties, in particular the least developed countries, landlocked
developing countries, geographically disadvantaged States, small island developing
States, coastal African States, archipelagic States and developing middle-income
countries, to carry out activities with respect to marine genetic resources and digital
sequence information on marine genetic resources of areas beyond national
jurisdiction;

(© The generation of knowledge, scientific understanding and technological
innovation, including through the development and conduct of marine scientific
research, as fundamental contributions to the implementation of this Agreement;

(d) The development and transfer of marine technology in accordance with this
Agreement.

Article 10 Application

1. The provisions of this Agreement shall apply to activities with respect to
marine genetic resources and digital sequence information on marine genetic
resources of areas beyond national jurisdiction collected and generated after the
entry into force of this Agreement for the respective Party. The application of the
provisions of this Agreement shall extend to the utilization of marine genetic
resources and digital sequence information on marine genetic resources of areas
beyond national jurisdiction collected or generated before entry into force, unless a



Party makes an exception in writing under article 70 when signing, ratifying,
approving, accepting or acceding to this Agreement.

2. The provisions of this Part shall not apply to:

(@) Fishing regulated under relevant international law and fishing-related
activities; or

(b) Fish or other living marine resources known to have been taken in fishing and
fishing-related activities from areas beyond national jurisdiction, except where such
fish or other living marine resources are regulated as utilization under this Part.

3. The obligations in this Part shall not apply to a Party’s military activities,
including military activities by government vessels and aircraft engaged in non-
commercial service. The obligations in this Part with respect to the utilization of
marine genetic resources and digital sequence information on marine genetic
resources of areas beyond national jurisdiction shall apply to a Party’s non-military
activities.

Article 11 Activities with respect to marine genetic resources of areas beyond
national jurisdiction

1. Activities with respect to marine genetic resources and digital sequence
information on marine genetic resources of areas beyond national jurisdiction may be
carried out by all Parties, irrespective of their geographical location, and by natural or
juridical persons under the jurisdiction of the Parties. Such activities shall be carried
out in accordance with this Agreement.

2. Parties shall promote cooperation in all activities with respect to marine
genetic resources and digital sequence information on marine genetic resources of
areas beyond national jurisdiction.

3. Collection in situ of marine genetic resources of areas beyond national
jurisdiction shall be carried out with due regard for the rights and legitimate interests
of coastal States in areas within their national jurisdiction and with due regard for the
interests of other States in areas beyond national jurisdiction, in accordance with the
Convention. To this end, Parties shall endeavour to cooperate, as appropriate,
including through specific modalities for the operation of the Clearing-House
Mechanism determined under article 51, with a view to implementing this Agreement.

4, No State shall claim or exercise sovereignty or sovereign rights over marine
genetic resources of areas beyond national jurisdiction. No such claim or exercise of
sovereignty or sovereign rights shall be recognized.

5. Collection in situ of marine genetic resources of areas beyond national
jurisdiction shall not constitute the legal basis for any claim to any part of the marine
environment or its resources.

6. Activities with respect to marine genetic resources and digital sequence
information on marine genetic resources of areas beyond national jurisdiction are in
the interests of all States and for the benefit of all humanity, particularly for the
benefit of advancing the scientific knowledge of humanity and promoting the
conservation and sustainable use of marine biological diversity, taking into particular
consideration the interests and needs of developing States.

7. Activities with respect to marine genetic resources and digital sequence
information on marine genetic resources of areas beyond national jurisdiction shall
be carried out exclusively for peaceful purposes.



Article 12 Notification on activities with respect to marine genetic resources and
digital sequence information on marine genetic resources of areas beyond national
jurisdiction
1. Parties shall take the necessary legislative, administrative or policy measures

to ensure that information is notified to the Clearing-House Mechanism in accordance
with this Part.

2. The following information shall be notified to the Clearing-House Mechanism
six months or as early as possible prior to the collection in situ of marine genetic
resources of areas beyond national jurisdiction:

(a) The nature and objectives under which the collection is carried out, including,
as appropriate, any programme(s) of which it forms part;

(b) The subject matter of the research or, if known, the marine genetic resources
to be targeted or collected, and the purposes for which such resources will be
collected:;

(© The geographical areas in which the collection is to be undertaken;

(d) A summary of the method and means to be used for collection, including the
name, tonnage, type and class of vessels, scientific equipment and/or study methods
employed;

(e) Information concerning any other contributions to proposed major
programmes;
) The expected date of first appearance and final departure of the research

vessels, or deployment of the equipment and its removal, as appropriate;

(9) The name(s) of the sponsoring institution(s) and the person in charge of the
project;

(h) Opportunities for scientists of all States, in particular scientists from
developing States, to be involved in or associated with the project;

0] The extent to which it is considered that States that may need and request
technical assistance, in particular developing States, should be able to participate or
to be represented in the project;

@ A data management plan prepared according to open and responsible data
governance, taking into account current international practice.

3. Upon notification referred to in paragraph 2 above, the Clearing-House
Mechanism shall automatically generate a “BBNJ” standardized batch identifier.

4, Where there is a material change to the information provided to the Clearing-
House Mechanism prior to the planned collection, updated information shall be
notified to the Clearing-House Mechanism within a reasonable period of time and no
later than the start of collection in situ, when practicable.

5. Parties shall ensure that the following information, along with the “BBNJ”
standardized batch identifier, is notified to the Clearing-House Mechanism as soon
as it becomes available, but no later than one year from the collection in situ of
marine genetic resources of areas beyond national jurisdiction:

(a) The repository or database where digital sequence information on marine
genetic resources is or will be deposited;

(b) Where all marine genetic resources collected in situ are or will be deposited
or held;



(© A report detailing the geographical area from which marine genetic resources
were collected, including information on the latitude, longitude and depth of
collection, and, to the extent available, the findings from the activity undertaken;

(d) Any necessary updates to the data management plan provided under
paragraph (2) (j) above.

6. Parties shall ensure that samples of marine genetic resources and digital
sequence information on marine genetic resources of areas beyond national
jurisdiction that are in repositories or databases under their jurisdiction can be
identified as originating from areas beyond national jurisdiction, in accordance with
current international practice and to the extent practicable.

7. Parties shall ensure that repositories, to the extent practicable, and databases
under their jurisdiction prepare, on a biennial basis, an aggregate report on access to
marine genetic resources and digital sequence information linked to their “BBNJ”
standardized batch identifier, and make the report available to the access and
benefit-sharing committee established under article 15.

8. Where marine genetic resources of areas beyond national jurisdiction, and
where practicable, the digital sequence information on such resources are subject to
utilization, including commercialization, by natural or juridical persons under their
jurisdiction, Parties shall ensure that the following information, including the “BBNJ”
standardized batch identifier, if available, be notified to the Clearing-House
Mechanism as soon as such information becomes available:

(@ Where the results of the utilization, such as publications, patents granted, if
available and to the extent possible, and products developed, can be found;

(b) Where available, details of the post-collection notification to the Clearing-
House Mechanism related to the marine genetic resources that were the subject of
utilization;

(© Where the original sample that is the subject of utilization is held;

(d) The modalities envisaged for access to marine genetic resources and digital
sequence information on marine genetic resources being utilized, and a data
management plan for the same;

(e) Once marketed, information, if available, on sales of relevant products and
any further development.

Article 13 Traditional knowledge of Indigenous Peoples and local communities
associated with marine genetic resources in areas beyond national jurisdiction

Parties shall take legislative, administrative or policy measures, where relevant and
as appropriate, with the aim of ensuring that traditional knowledge associated with
marine genetic resources in areas beyond national jurisdiction that is held by
Indigenous Peoples and local communities shall only be accessed with the free, prior
and informed consent or approval and involvement of these Indigenous Peoples and
local communities. Access to such traditional knowledge may be facilitated by the
Clearing-House Mechanism. Access to and use of such traditional knowledge shall
be on mutually agreed terms.

Article 14 Fair and equitable sharing of benefits

1. The benefits arising from activities with respect to marine genetic resources
and digital sequence information on marine genetic resources of areas beyond
national jurisdiction shall be shared in a fair and equitable manner in accordance with
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this Part and contribute to the conservation and sustainable use of marine biological
diversity of areas beyond national jurisdiction.

2. Non-monetary benefits shall be shared in accordance with this Agreement in
the form of, inter alia:

(@) Access to samples and sample collections in accordance with current
international practice;

(b) Access to digital sequence information in accordance with current
international practice;

(© Open access to findable, accessible, interoperable and reusable (FAIR)
scientific data in accordance with current international practice and open and
responsible data governance;

(d) Information contained in the notifications, along with “BBNJ” standardized
batch identifiers, provided in accordance with article 12, in publicly searchable and
accessible forms;

(e) Transfer of marine technology in line with relevant modalities provided under
Part V of this Agreement;

Q) Capacity-building, including by financing research programmes, and
partnership opportunities, particularly directly relevant and substantial ones, for
scientists and researchers in research projects, as well as dedicated initiatives, in
particular for developing States, taking into account the special circumstances of
small island developing States and of least developed countries;

(9) Increased technical and scientific cooperation, in particular with scientists
from and scientific institutions in developing States;

(h) Other forms of benefits as determined by the Conference of the Parties,
taking into account recommendations of the access and benefit-sharing committee
established under article 15.

3. Parties shall take the necessary legislative, administrative or policy measures
to ensure that marine genetic resources and digital sequence information on marine
genetic resources of areas beyond national jurisdiction, together with their “BBNJ”
standardized batch identifiers, subject to utilization by natural or juridical persons
under their jurisdiction are deposited in publicly accessible repositories and
databases, maintained either nationally or internationally, no later than three years
from the start of such utilization, or as soon as they become available, taking into
account current international practice.

4, Access to marine genetic resources and digital sequence information on
marine genetic resources of areas beyond national jurisdiction in the repositories and
databases under a Party’s jurisdiction may be subject to reasonable conditions, as
follows:

(a) The need to preserve the physical integrity of marine genetic resources;

(b) The reasonable costs associated with maintaining the relevant gene bank,
biorepository or database in which the sample, data or information is held,;

(©) The reasonable costs associated with providing access to the marine genetic
resource, data or information;

(d) Other reasonable conditions in line with the objectives of this Agreement;

and opportunities for such access on fair and most favourable terms, including on
concessional and preferential terms, may be provided to researchers and research
institutions from developing States.
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5. Monetary benefits from the utilization of marine genetic resources and digital
sequence information on marine genetic resources of areas beyond national
jurisdiction, including commercialization, shall be shared fairly and equitably, through
the financial mechanism established under article 52, for the conservation and
sustainable use of marine biological diversity of areas beyond national jurisdiction.

6. After the entry into force of this Agreement, developed Parties shall make
annual contributions to the special fund referred to in article 52. A Party’s rate of
contribution shall be 50 per cent of that Party’s assessed contribution to the budget
adopted by the Conference of the Parties under article 47, paragraph 6 (e). Such
payment shall continue until a decision is taken by the Conference of the Parties
under paragraph 7 below.

7. The Conference of the Parties shall decide on the modalities for the sharing
of monetary benefits from the utilization of marine genetic resources and digital
sequence information on marine genetic resources of areas beyond national
jurisdiction, taking into account the recommendations of the access and benefit-
sharing committee established under article 15. If all efforts to reach consensus have
been exhausted, a decision shall be adopted by a three-fourths majority of the
Parties present and voting. The payments shall be made through the special fund
established under article 52. The modalities may include the following:

(a) Milestone payments;

(b) Payments or contributions related to the commercialization of products,
including payment of a percentage of the revenue from sales of products;

(© A tiered fee, paid on a periodic basis, based on a diversified set of indicators
measuring the aggregate level of activities by a Party;

(d) Other forms as decided by the Conference of the Parties, taking into account
recommendations of the access and benefit-sharing committee.

8. A Party may make a declaration at the time the Conference of the Parties
adopts the modalities stating that those modalities shall not take effect for that Party
for a period of up to four years, in order to allow time for necessary implementation. A
Party that makes such a declaration shall continue to make the payment set out in
paragraph 6 above until the new modalities take effect.

9. In deciding on the modalities for the sharing of monetary benefits from the
use of digital sequence information on marine genetic resources of areas beyond
national jurisdiction under paragraph 7 above, the Conference of the Parties shall
take into account the recommendations of the access and benefit-sharing committee,
recognizing that such modalities should be mutually supportive of and adaptable to
other access and benefit- sharing instruments.

10. The Conference of the Parties, taking into account recommendations of the
access and benefit-sharing committee established under article 15, shall review and
assess, on a biennial basis, the monetary benefits from the utilization of marine
genetic resources and digital sequence information on marine genetic resources of
areas beyond national jurisdiction. The first review shall take place no later than five
years after the entry into force of this Agreement. The review shall include
consideration of the annual contributions referred to in paragraph 6 above.

11. Parties shall take the necessary legislative, administrative or policy measures,
as appropriate, with the aim of ensuring that benefits arising from activities with
respect to marine genetic resources and digital sequence information on marine
genetic resources of areas beyond national jurisdiction by natural or juridical persons
under their jurisdiction are shared in accordance with this Agreement.
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Article 15 Access and benefit-sharing committee

1. An access and benefit-sharing committee is hereby established. It shall serve,
inter alia, as a means for establishing guidelines for benefit-sharing, in accordance
with article 14, providing transparency and ensuring a fair and equitable sharing of
both monetary and non-monetary benefits.

2. The access and benefit-sharing committee shall be composed of 15 members
possessing appropriate qualifications in related fields, so as to ensure the effective
exercise of the functions of the committee. The members shall be nominated by
Parties and elected by the Conference of the Parties, taking into account gender
balance and equitable geographical distribution and providing for representation on
the committee from developing States, including from the least developed countries,
from small island developing States and from landlocked developing countries. The
terms of reference and modalities for the operation of the committee shall be
determined by the Conference of the Parties.

3. The committee may make recommendations to the Conference of the Parties
on matters relating to this Part, including on the following matters:

(@ Guidelines or a code of conduct for activities with respect to marine genetic
resources and digital sequence information on marine genetic resources of areas
beyond national jurisdiction in accordance with this Part;

(b) Measures to implement decisions taken in accordance with this Part;

(© Rates or mechanisms for the sharing of monetary benefits in accordance with
article 14

(d) Matters relating to this Part in relation to the Clearing-House Mechanism;

(e) Matters relating to this Part in relation to the financial mechanism established
under article 52;

Q) Any other matters relating to this Part that the Conference of the Parties may
request the access and benefit-sharing committee to address.

4. Each Party shall make available to the access and benefit-sharing committee,
through the Clearing-House Mechanism, the information required under this
Agreement, which shall include:

@) Legislative, administrative and policy measures on access and benefit-
sharing;

(b) Contact details and other relevant information on national focal points;

(© Other information required pursuant to the decisions taken by the Conference
of the Parties.

5. The access and benefit-sharing committee may consult and facilitate the
exchange of information with relevant legal instruments and frameworks and relevant
global, regional, subregional and sectoral bodies on activities under its mandate,
including benefit- sharing, the use of digital sequence information on marine genetic
resources, best practices, tools and methodologies, data governance and lessons
learned.

6. The access and benefit-sharing committee may make recommendations to
the Conference of the Parties in relation to information obtained under paragraph 5
above.
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Article 16 Monitoring and transparency

1. Monitoring and transparency of activities with respect to marine genetic
resources and digital sequence information on marine genetic resources of areas
beyond national jurisdiction shall be achieved through notification to the Clearing-
House Mechanism, through the use of “BBNJ” standardized batch identifiers in
accordance with this Part and according to procedures adopted by the Conference of
the Parties as recommended by the access and benefit-sharing committee.

2. Parties shall periodically submit reports to the access and benefit-sharing
committee on their implementation of the provisions in this Part on activities with
respect to marine genetic resources and digital sequence information on marine
genetic resources of areas beyond national jurisdiction and the sharing of benefits
therefrom, in accordance with this Part.

3. The access and benefit-sharing committee shall prepare a report based on
the information received through the Clearing-House Mechanism and make it
available to Parties, which may submit comments. The access and benefit-sharing
committee shall submit the report, including comments received, for the
consideration of the Conference of the Parties. The Conference of the Parties, taking
into account the recommendation of the access and benefit-sharing committee, may
determine appropriate guidelines for the implementation of this article, which shall
take into account the national capabilities and circumstances of Parties.

PART III

MEASURES SUCH AS AREA-BASED MANAGEMENT TOOLS, INCLUDING
MARINE PROTECTED AREAS

Article 17 Objectives
The objectives of this Part are to:

(a) Conserve and sustainably use areas requiring protection, including through
the establishment of a comprehensive system of area-based management tools, with
ecologically representative and well-connected networks of marine protected areas;

(b) Strengthen cooperation and coordination in the use of area-based
management tools, including marine protected areas, among States, relevant legal
instruments and frameworks and relevant global, regional, subregional and sectoral
bodies;

(© Protect, preserve, restore and maintain biological diversity and ecosystems,
including with a view to enhancing their productivity and health, and strengthen
resilience to stressors, including those related to climate change, ocean acidification
and marine pollution;

(d) Support food security and other socioeconomic objectives, including the
protection of cultural values;

(e) Support developing States Parties, in particular the least developed countries,
landlocked developing countries, geographically disadvantaged States, small island
developing States, coastal African States, archipelagic States and developing
middle- income countries, taking into account the special circumstances of small
island developing States, through capacity-building and the development and transfer
of marine technology in developing, implementing, monitoring, managing and
enforcing area-based management tools, including marine protected areas.
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Article 18 Area of application

The establishment of area-based management tools, including marine protected
areas, shall not include any areas within national jurisdiction and shall not be relied
upon as a basis for asserting or denying any claims to sovereignty, sovereign rights
or jurisdiction, including in respect of any disputes relating thereto. The Conference
of the Parties shall not consider for decision proposals for the establishment of such
area-based management tools, including marine protected areas, and in no case
shall such proposals be interpreted as recognition or non-recognition of any claims to
sovereignty, sovereign rights or jurisdiction.

Article 19 Proposals

1. Proposals regarding the establishment of area-based management tools,
including marine protected areas, under this Part shall be submitted by Parties,
individually or collectively, to the secretariat.

2. Parties shall collaborate and consult, as appropriate, with relevant
stakeholders, including States and global, regional, subregional and sectoral bodies,
as well as civil society, the scientific community, the private sector, Indigenous
Peoples and local communities, for the development of proposals, as set out in this
Part.

3. Proposals shall be formulated on the basis of the best available science and
scientific information and, where available, relevant traditional knowledge of
Indigenous Peoples and local communities, taking into account the precautionary
approach and an ecosystem approach.

4, Proposals with regard to identified areas shall include the following key
elements:

(a) A geographic or spatial description of the area that is the subject of the
proposal by reference to the indicative criteria specified in Annex I;

(b) Information on any of the criteria specified in Annex |, as well as any criteria
that may be further developed and revised in accordance with paragraph 5 below
applied in identifying the area;

(© Human activities in the area, including uses by Indigenous Peoples and local
communities, and their possible impact, if any;

(d) A description of the state of the marine environment and biological diversity in
the identified area;

(e) A description of the conservation and, where appropriate, sustainable use
objectives that are to be applied to the area;

) A draft management plan encompassing the proposed measures and
outlining proposed monitoring, research and review activities to achieve the specified
objectives;

(9) The duration of the proposed area and measures, if any;

(h) Information on any consultations undertaken with States, including adjacent
coastal States and/or relevant global, regional, subregional and sectoral bodies, if
any;

(1) Information on area-based management tools, including marine protected
areas, implemented under relevant legal instruments and frameworks and relevant
global, regional, subregional and sectoral bodies;
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)] Relevant scientific input and, where available, traditional knowledge of
Indigenous Peoples and local communities.

5. Indicative criteria for the identification of such areas shall include, as relevant,
those specified in Annex | and may be further developed and revised as necessary
by the Scientific and Technical Body for consideration and adoption by the
Conference of the Parties.

6. Further requirements regarding the contents of proposals, including the
modalities for the application of indicative criteria as specified in paragraph 5 above,
and guidance on proposals specified in paragraph 4 (b) above shall be elaborated by
the Scientific and Technical Body, as necessary, for consideration and adoption by
the Conference of the Parties.

Article 20
Publicity and preliminary review of proposals

Upon receipt of a proposal in writing, the secretariat shall make the proposal publicly
available and transmit it to the Scientific and Technical Body for a preliminary review.
The purpose of the review is to ascertain that the proposal contains the information
required under article 19, including indicative criteria described in this Part and in
Annex |. The outcome of that review shall be made publicly available and shall be
conveyed to the proponent by the secretariat. The proponent shall retransmit the
proposal to the secretariat, having taken into account the preliminary review by the
Scientific and Technical Body. The secretariat shall notify the Parties and make that
retransmitted proposal publicly available and facilitate consultations pursuant to
article 21.

Article 21
Consultations on and assessment of proposals

1. Consultations on proposals submitted under article 19 shall be inclusive,
transparent and open to all relevant stakeholders, including States and global,
regional, subregional and sectoral bodies, as well as civil society, the scientific
community, Indigenous Peoples and local communities.

2. The secretariat shall facilitate consultations and gather input as follows:

(a) States, in particular adjacent coastal States, shall be notified and invited to
submit, inter alia:

0] Views on the merits and geographic scope of the proposal;
(ii) Any other relevant scientific input;

(iii) Information regarding any existing measures or activities in adjacent or
related areas within national jurisdiction and beyond national jurisdiction;

(iv) Views on the potential implications of the proposal for areas within national
jurisdiction;
(V) Any other relevant information;

(b) Bodies of relevant legal instruments and frameworks and relevant global,
regional, subregional and sectoral bodies shall be notified and invited to submit, inter
alia:

(1) Views on the merits of the proposal,
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(i) Any other relevant scientific input;

(iii) Information regarding any existing measures adopted by that instrument,
framework or body for the relevant area or for adjacent areas;

(iv) Views regarding any aspects of the measures and other elements for a draft
management plan identified in the proposal that fall within the competence of that
body;

(V) Views regarding any relevant additional measures that fall within the
competence of that instrument, framework or body;

(vi) Any other relevant information;

(© Indigenous Peoples and local communities with relevant traditional
knowledge, the scientific community, civil society and other relevant stakeholders
shall be invited to submit, inter alia:

(@ Views on the merits of the proposal,
(i) Any other relevant scientific input;

(iii) Any relevant traditional knowledge of Indigenous Peoples and local
communities;

(iv) Any other relevant information.

3. Contributions received pursuant to paragraph 2 above shall be made publicly
available by the secretariat.

4, In cases where the proposed measure affects areas that are entirely
surrounded by the exclusive economic zones of States, proponents shall:

(@ Undertake targeted and proactive consultations, including prior notification,
with such States;

(b) Consider the views and comments of such States on the proposed measure
and provide written responses specifically addressing such views and comments
and, where appropriate, revise the proposed measure accordingly.

5. The proponent shall consider the contributions received during the
consultation period, as well as the views of and information from the Scientific and
Technical Body, and, as appropriate, revise the proposal accordingly or respond to
substantive contributions not reflected in the proposal.

6. The consultation period shall be time-bound.

7. The revised proposal shall be submitted to the Scientific and Technical Body,
which shall assess the proposal and make recommendations to the Conference of
the Parties.

8. The modalities for the consultation and assessment process, including
duration, shall be further elaborated by the Scientific and Technical Body, as
necessary, at its first meeting, for consideration and adoption by the Conference of
the Parties, taking into account the special circumstances of small island developing
States.

Article 22 Establishment of area-based management tools, including marine
protected areas

1. The Conference of the Parties, on the basis of the final proposal and the draft
management plan, taking into account the contributions and scientific input received
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during the consultation process established under this Part, and the scientific advice
and recommendations of the Scientific and Technical Body:

(a) Shall take decisions on the establishment of area-based management tools,
including marine protected areas, and related measures;

(b) May take decisions on measures compatible with those adopted by relevant
legal instruments and frameworks and relevant global, regional, subregional and
sectoral bodies, in cooperation and coordination with those instruments, frameworks
and bodies;

(© May, where proposed measures are within the competences of other global,
regional, subregional or sectoral bodies, make recommendations to Parties to this
Agreement and to global, regional, subregional and sectoral bodies to promote the
adoption of relevant measures through such instruments, frameworks and bodies, in
accordance with their respective mandates.

2. In taking decisions under this article, the Conference of the Parties shall
respect the competences of, and not undermine, relevant legal instruments and
frameworks and relevant global, regional, subregional and sectoral bodies.

3. The Conference of the Parties shall make arrangements for regular
consultations to enhance cooperation and coordination with and among relevant
legal instruments and frameworks and relevant global, regional, subregional and
sectoral bodies with regard to area-based management tools, including marine
protected areas, as well as coordination with regard to related measures adopted
under such instruments and frameworks and by such bodies.

4, Where the achievement of the objectives and the implementation of this Part
SO requires, to further international cooperation and coordination with respect to the
conservation and sustainable use of marine biological diversity of areas beyond
national jurisdiction, the Conference of the Parties may consider and, subject to
paragraphs 1 and 2 above, may decide, as appropriate, to develop a mechanism
regarding existing area-based management tools, including marine protected areas,
adopted by relevant legal instruments and frameworks or relevant global, regional,
subregional or sectoral bodies.

5. Decisions and recommendations adopted by the Conference of the Parties in
accordance with this Part shall not undermine the effectiveness of measures adopted
in respect of areas within national jurisdiction and shall be made with due regard for
the rights and duties of all States, in accordance with the Convention. In cases where
measures proposed under this Part would affect or could reasonably be expected to
affect the superjacent water above the seabed and subsoil of submarine areas over
which a coastal State exercises sovereign rights in accordance with the Convention,
such measures shall have due regard to the sovereign rights of such coastal States.
Consultations shall be undertaken to that end, in accordance with the provisions of
this Part.

6. In cases where an area-based management tool, including a marine
protected area, established under this Part subsequently falls, either wholly or in part,
within the national jurisdiction of a coastal State, the part within national jurisdiction
shall immediately cease to be in force. The part remaining in areas beyond national
jurisdiction shall remain in force until the Conference of the Parties, at its following
meeting, reviews and decides whether to amend or revoke the area-based
management tool, including a marine protected area, as necessary.

7. Upon the establishment of, or amendment to the competence of, a relevant
legal instrument or framework or a relevant global, regional, subregional or sectoral
body, any area-based management tool, including a marine protected area, or
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related measures adopted by the Conference of the Parties under this Part that
subsequently falls within the competence of such instrument, framework or body,
either wholly or in part, shall remain in force until the Conference of the Parties
reviews and decides, in close cooperation and coordination with that instrument,
framework or body, to maintain, amend or revoke the area-based management tool,
including a marine protected area, and related measures, as appropriate.

Article 23 Decision-making

1. As a general rule, the decisions and recommendations under this Part shall
be taken by consensus.

2. If no consensus is reached, decisions and recommendations under this Part
shall be taken by a three-fourths majority of the Parties present and voting, before
which the Conference of the Parties shall decide, by a two-thirds majority of the
Parties present and voting that all efforts to reach consensus have been exhausted.

3. Decisions taken under this Part shall enter into force 120 days after the
meeting of the Conference of the Parties at which they were taken and shall be
binding on all Parties.

4, During the period of 120 days provided for in paragraph 3 above, any Party
may, by natification in writing to the secretariat, make an objection with respect to a
decision adopted under this Part, and that decision shall not be binding on that Party.
An objection to a decision may be withdrawn at any time by written notification to the
secretariat and, thereupon, the decision shall be binding for that Party 90 days
following the date of the notification stating that the objection is withdrawn.

5. A Party making an objection under paragraph 4 above shall provide to the
secretariat, in writing, at the time of making its objection, the explanation of the
grounds for its objection, which shall be based on one or more of the following
grounds:

@ The decision is inconsistent with this Agreement or the rights and duties of
the objecting Party in accordance with the Convention;

(b) The decision unjustifiably discriminates in form or in fact against the objecting
Party;

(© The Party cannot practicably comply with the decision at the time of the
objection after making all reasonable efforts to do so.

6. A Party making an objection under paragraph 4 above shall, to the extent
practicable, adopt alternative measures or approaches that are equivalent in effect to
the decision to which it has objected and shall not adopt measures nor take actions
that would undermine the effectiveness of the decision to which it has objected
unless such measures or actions are essential for the exercise of rights and duties of
the objecting Party in accordance with the Convention.

7. The objecting Party shall report to the next ordinary meeting of the
Conference of the Parties following its notification under paragraph 4 above, and
periodically thereafter, on its implementation of paragraph 6 above, to inform the
monitoring and review under article 26.

8. An objection to a decision made in accordance with paragraph 4 above may
only be renewed if the objecting Party considers it still necessary, every three years
after the entry into force of the decision, by written notification to the secretariat. Such
written natification shall include an explanation of the grounds of its initial objection.



19

9. If no notification of renewal pursuant to paragraph 8 above is received, the
objection shall be considered automatically withdrawn and, thereupon, the decision
shall be binding for that Party 120 days after that objection is automatically
withdrawn. The secretariat shall notify the Party 60 days prior to the date on which
the objection will be automatically withdrawn.

10. Decisions of the Conference of the Parties adopted under this Part, and
objections to those decisions, shall be made publicly available by the secretariat and
shall be transmitted to all States and relevant legal instruments and frameworks and
relevant global, regional, subregional and sectoral bodies.

Article 24 Emergency measures

1. The Conference of the Parties shall take decisions to adopt measures in
areas beyond national jurisdiction, to be applied on an emergency basis, if
necessary, when a natural phenomenon or human-caused disaster has caused, or is
likely to cause, serious or irreversible harm to marine biological diversity of areas
beyond national jurisdiction, to ensure that the serious or irreversible harm is not
exacerbated.

2. Measures adopted under this article shall be considered necessary only if,
following consultation with relevant legal instruments or frameworks or relevant
global, regional, subregional or sectoral bodies, the serious or irreversible harm
cannot be managed in a timely manner through the application of the other articles of
this Agreement or by a relevant legal instrument or framework or a relevant global,
regional, subregional or sectoral body.

3. Measures adopted on an emergency basis shall be based on the best
available science and scientific information and, where available, relevant traditional
knowledge of Indigenous Peoples and local communities and shall take into account
the precautionary approach. Such measures may be proposed by Parties or
recommended by the Scientific and Technical Body and may be adopted
intersessionally. The measures shall be temporary and must be reconsidered for
decision at the next meeting of the Conference of the Parties following their adoption.

4, The measures shall terminate two years following their entry into force or
shall be terminated earlier by the Conference of the Parties upon being replaced by
area-based management tools, including marine protected areas, and related
measures established in accordance with this Part, or by measures adopted by a
relevant legal instrument or framework or relevant global, regional, subregional or
sectoral body, or by a decision of the Conference of the Parties when the
circumstances that necessitated the measure cease to exist.

5. Procedures and guidance for the establishment of emergency measures,
including consultation procedures, shall be elaborated by the Scientific and Technical
Body, as necessary, for consideration and adoption by the Conference of the Parties
at its earliest opportunity. Such procedures shall be inclusive and transparent.

Article 25 Implementation

1. Parties shall ensure that activities under their jurisdiction or control that take
place in areas beyond national jurisdiction are conducted consistently with the
decisions adopted under this Part.

2. Nothing in this Agreement shall prevent a Party from adopting more stringent
measures with respect to its nationals and vessels or with regard to activities under
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its jurisdiction or control in addition to those adopted under this Part, in accordance
with international law and in support of the objectives of the Agreement.

3. The implementation of the measures adopted under this Part should not
impose a disproportionate burden on Parties that are small island developing States
or least developed countries, directly or indirectly.

4. Parties shall promote, as appropriate, the adoption of measures within
relevant legal instruments and frameworks and relevant global, regional, subregional
and sectoral bodies of which they are members, to support the implementation of the
decisions and recommendations made by the Conference of the Parties under this
Part.

5. Parties shall encourage those States that are entitled to become Parties to
this Agreement, in particular those whose activities, vessels or nationals operate in
an area that is the subject of an established area-based management tool, including
a marine protected area, to adopt measures supporting the decisions and
recommendations of the Conference of the Parties on area-based management
tools, including marine protected areas, established under this Part.

6. A Party that is not a party to or a participant in a relevant legal instrument or
framework, or a member of a relevant global, regional, subregional or sectoral body,
and that does not otherwise agree to apply the measures established under such
instruments and frameworks and by such bodies shall not be discharged from the
obligation to cooperate, in accordance with the Convention and this Agreement, in
the conservation and sustainable use of marine biological diversity of areas beyond
national jurisdiction.

Article 26 Monitoring and review

1. Parties shall, individually or collectively, report to the Conference of the
Parties on the implementation of area-based management tools, including marine
protected areas, established under this Part and related measures. Such reports, as
well as the information and the review referred to in paragraphs 2 and 3 below,
respectively, shall be made publicly available by the secretariat.

2. The relevant legal instruments and frameworks and relevant global, regional,
subregional and sectoral bodies shall be invited to provide information to the
Conference of the Parties on the implementation of measures that they have adopted
to achieve the objectives of area-based management tools, including marine
protected areas, established under this Part.

3. Area-based management tools, including marine protected areas, established
under this Part, including related measures, shall be monitored and periodically
reviewed by the Scientific and Technical Body, taking into account the reports and
information referred to in paragraphs 1 and 2 above, respectively.

4. In the review referred to in paragraph 3 above, the Scientific and Technical
Body shall assess the effectiveness of area-based management tools, including
marine protected areas, established under this Part, including related measures and
the progress made in achieving their objectives, and provide advice and
recommendations to the Conference of the Parties.

5. Following the review, the Conference of the Parties shall, as necessary, take
decisions or recommendations on the amendment, extension or revocation of area-
based management tools, including marine protected areas, and any related
measures adopted by the Conference of the Parties, on the basis of the best
available science and scientific information and, where available, relevant traditional
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knowledge of Indigenous Peoples and local communities, taking into account the
precautionary approach and an ecosystem approach.

PART IV
ENVIRONMENTAL IMPACT ASSESSMENTS
Article 27 Objectives
The objectives of this Part are to:

(@) Operationalize the provisions of the Convention on environmental impact
assessment for areas beyond national jurisdiction by establishing processes,
thresholds and other requirements for conducting and reporting assessments by
Parties;

(b) Ensure that activities covered by this Part are assessed and conducted to
prevent, mitigate and manage significant adverse impacts for the purpose of
protecting and preserving the marine environment;

(© Support the consideration of cumulative impacts and impacts in areas within
national jurisdiction;

(d) Provide for strategic environmental assessments;

(e) Achieve a coherent environmental impact assessment framework for activities
in areas beyond national jurisdiction;

() Build and strengthen the capacity of Parties, particularly developing States
Parties, in particular the least developed countries, landlocked developing countries,
geographically disadvantaged States, small island developing States, coastal African
States, archipelagic States and developing middle-income countries, to prepare,
conduct and evaluate environmental impact assessments and strategic
environmental assessments in support of the objectives of this Agreement.

Article 28 Obligation to conduct environmental impact assessments

1. Parties shall ensure that the potential impacts on the marine environment of
planned activities under their jurisdiction or control that take place in areas beyond
national jurisdiction are assessed as set out in this Part before they are authorized.

2. When a Party with jurisdiction or control over a planned activity that is to be
conducted in marine areas within national jurisdiction determines that the activity may
cause substantial pollution of or significant and harmful changes to the marine
environment in areas beyond national jurisdiction, that Party shall ensure that an
environmental impact assessment of such activity is conducted in accordance with
this Part or that an environmental impact assessment is conducted under the Party’s
national process. A Party conducting such an assessment under its national process
shall:

(a) Make relevant information available through the Clearing-House Mechanism,
in a timely manner, during the national process;

(b) Ensure that the activity is monitored in a manner consistent with the
requirements of its national process;

(© Ensure that environmental impact assessment reports and any relevant
monitoring reports are made available through the Clearing-House Mechanism as set
out in this Agreement.
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3. Upon receiving the information referred to in paragraph 2 (a) above, the
Scientific and Technical Body may provide comments to the Party with jurisdiction or
control over the planned activity.

Article 29 Relationship between this Agreement and environmental impact
assessment processes under relevant legal instruments and frameworks and
relevant global, regional, subregional and sectoral bodies

1. Parties shall promote the use of environmental impact assessments and the
adoption and implementation of the standards and/or guidelines developed under
article 38 in relevant legal instruments and frameworks and relevant global, regional,
subregional and sectoral bodies of which they are members.

2. The Conference of the Parties shall develop mechanisms under this Part for
the Scientific and Technical Body to collaborate with relevant legal instruments and
frameworks and relevant global, regional, subregional and sectoral bodies that
regulate activities in areas beyond national jurisdiction or protect the marine
environment.

3. When developing or updating standards or guidelines for the conduct of
environmental impact assessments of activities in areas beyond national jurisdiction
by Parties to this Agreement under article 38, the Scientific and Technical Body shall,
as appropriate, collaborate with relevant legal instruments and frameworks and
relevant global, regional, subregional and sectoral bodies.

4, It is not necessary to conduct a screening or an environmental impact
assessment of a planned activity in areas beyond national jurisdiction, provided that
the Party with jurisdiction or control over the planned activity determines:

(@ That the potential impacts of the planned activity or category of activity have
been assessed in accordance with the requirements of other relevant legal
instruments or frameworks or by relevant global, regional, subregional or sectoral
bodies;

(b) That:

0] the assessment already undertaken for the planned activity is equivalent to
the one required under this Part, and the results of the assessment are taken into
account; or

(ii) the regulations or standards of the relevant legal instruments or frameworks
or relevant global, regional, subregional or sectoral bodies arising from the
assessment were designed to prevent, mitigate or manage potential impacts below
the threshold for environmental impact assessments under this Part, and they have
been complied with.

5. When an environmental impact assessment for a planned activity in areas
beyond national jurisdiction has been conducted under a relevant legal instrument or
framework or a relevant global, regional, subregional or sectoral body, the Party
concerned shall ensure that the environmental impact assessment report is
published through the Clearing-House Mechanism.

6. Unless the planned activities that meet the criteria set out in paragraph 4 (b)
(i) above are subject to monitoring and review under a relevant legal instrument or
framework or relevant global, regional, subregional or sectoral body, Parties shall
monitor and review the activities and ensure that the monitoring and review reports
are published through the Clearing-House Mechanism.
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Article 30 Thresholds and factors for conducting environmental impact assessments

1. When a planned activity may have more than a minor or transitory effect on
the marine environment, or the effects of the activity are unknown or poorly
understood, the Party with jurisdiction or control of the activity shall conduct a
screening of the activity under article 31, using the factors set out in paragraph 2
below, and:

(@) The screening shall be sufficiently detailed for the Party to assess whether it
has reasonable grounds for believing that the planned activity may cause substantial
pollution of or significant and harmful changes to the marine environment and shall
include:

0] A description of the planned activity, including its purpose, location, duration
and intensity; and

(ii) An initial analysis of the potential impacts, including consideration of
cumulative impacts and, as appropriate, alternatives to the planned activity;

(b) If it is determined on the basis of the screening that the Party has reasonable
grounds for believing that the activity may cause substantial pollution of or significant
and harmful changes to the marine environment, an environmental impact
assessment shall be conducted in accordance with the provisions of this Part.

2. When determining whether planned activities under their jurisdiction or control
meet the threshold set out in paragraph 1 above, Parties shall consider the following
non- exhaustive factors:

(@ The type of and technology used for the activity and the manner in which it is
to be conducted;

(b) The duration of the activity;
(© The location of the activity;

(d) The characteristics and ecosystem of the location (including areas of
particular ecological or biological significance or vulnerability);

(e) The potential impacts of the activity, including the potential cumulative
impacts and the potential impacts in areas within national jurisdiction;

() The extent to which the effects of the activity are unknown or poorly
understood:;

(9) Other relevant ecological or biological criteria.

Article 31 Process for environmental impact assessments

1. Parties shall ensure that the process for conducting an environmental impact
assessment pursuant to this Part includes the following steps:

(@) Screening. Parties shall undertake screening, in a timely manner, to
determine whether an environmental impact assessment is required in respect of a
planned activity under its jurisdiction or control, in accordance with article 30, and
make its determination publicly available:

(1) If a Party determines that an environmental impact assessment is not
required for a planned activity under its jurisdiction or control, it shall make relevant
information, including under article 30, paragraph 1 (a), publicly available through the
Clearing-House Mechanism under this Agreement;

(i) On the basis of the best available science and scientific information and,
where available, relevant traditional knowledge of Indigenous Peoples and local
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communities, a Party may register its views on the potential impacts of a planned
activity on which a determination has been made in accordance with subparagraph
(a) (i) above with the Party that made the determination and the Scientific and
Technical Body, within 40 days of the publication thereof;

(iii) If the Party that registered its views expressed concerns on the potential
impacts of a planned activity on which the determination was made, the Party that
made that determination shall give consideration to such concerns and may review
its determination;

(iv) Upon consideration of the concerns registered by a Party under
subparagraph (a) (ii) above, the Scientific and Technical Body shall consider and
may evaluate the potential impacts of the planned activity on the basis of the best
available science and scientific information and, where available, relevant traditional
knowledge of Indigenous Peoples and local communities and, as appropriate, may
make recommendations to the Party that made the determination after giving that
Party an opportunity to respond to the concerns registered and taking into account
such response;

(V) The Party that made the determination under subparagraph (a) (i) above shall
give consideration to any recommendations of the Scientific and Technical Body;

(vi) The registration of views and the recommendations of the Scientific and
Technical Body shall be made publicly available, including through the Clearing-
House Mechanism;

(b) Scoping. Parties shall ensure that key environmental and any associated
impacts, such as economic, social, cultural and human health impacts, including
potential cumulative impacts and impacts in areas within national jurisdiction, as well
as alternatives to the planned activity, if any, to be included in the environmental
impact assessments that shall be conducted under this Part, are identified. The
scope shall be defined by using the best available science and scientific information
and, where available, relevant traditional knowledge of Indigenous Peoples and local
communities;

(© Impact assessment and evaluation. Parties shall ensure that the impacts of
planned activities, including cumulative impacts and impacts in areas within national
jurisdiction, are assessed and evaluated using the best available science and
scientific information and, where available, relevant traditional knowledge of
Indigenous Peoples and local communities;

(d) Prevention, mitigation and management of potential adverse effects. Parties
shall ensure that:

0] Measures to prevent, mitigate and manage potential adverse effects of the
planned activities under their jurisdiction or control are identified and analysed to
avoid significant adverse impacts. Such measures may include the consideration of
alternatives to the planned activity under their jurisdiction or control,

(ii) Where appropriate, these measures are incorporated into an environmental
management plan;

(e) Parties shall ensure public notification and consultation in accordance with
article 32;

() Parties shall ensure the preparation and publication of an environmental
impact assessment report in accordance with article 33.

2. Parties may conduct joint environmental impact assessments, in particular for
planned activities under the jurisdiction or control of small island developing States.
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3. A roster of experts shall be created under the Scientific and Technical Body.
Parties with capacity constraints may request advice and assistance from those
experts to conduct and evaluate screenings and environmental impact assessments
for a planned activity under their jurisdiction or control. The experts cannot be
appointed to another part of the environmental impact assessment process of the
same activity. The Party that requested the advice and assistance shall ensure that
such environmental impact assessments are submitted to it for review and decision-
making.

Article 32 Public notification and consultation

1. Parties shall ensure timely public notification of a planned activity, including
by publication through the Clearing-House Mechanism and through the secretariat,
and planned and effective time-bound opportunities, as far as practicable, for
participation by all States, in particular adjacent coastal States and any other States
adjacent to the activity when they are potentially most affected States, and
stakeholders in the environmental impact assessment process. Notification and
opportunities for participation, including through the submission of comments, shall
take place throughout the environmental impact assessment process, as appropriate,
including when identifying the scope of an environmental impact assessment under
article 31, paragraph 1 (b), and when a draft environmental impact assessment
report has been prepared under article 33, before a decision is made as to whether
to authorize the activity.

2. Potentially most affected States shall be determined by taking into account
the nature and potential effects on the marine environment of the planned activity
and shall include:

(a) Coastal States whose exercise of sovereign rights for the purpose of
exploring, exploiting, conserving or managing natural resources may reasonably be
believed to be affected by the activity;

(b) States that carry out, in the area of the planned activity, human activities,
including economic activities, that may reasonably be believed to be affected.

3. Stakeholders in this process include Indigenous Peoples and local
communities with relevant traditional knowledge, relevant global, regional,
subregional and sectoral bodies, civil society, the scientific community and the public.

4, Public notification and consultation shall, in accordance with article 48,
paragraph 3, be inclusive and transparent, be conducted in a timely manner and be
targeted and proactive when involving small island developing States.

5. Substantive comments received during the consultation process, including
from adjacent coastal States and any other States adjacent to the planned activity
when they are potentially most affected States, shall be considered and responded to
or addressed by Parties. Parties shall give particular regard to comments concerning
potential impacts in areas within national jurisdiction and provide written responses,
as appropriate, specifically addressing such comments, including regarding any
additional measures meant to address those potential impacts. Parties shall make
public the comments received and the responses or descriptions of the manner in
which they were addressed.

6. Where a planned activity affects areas of the high seas that are entirely
surrounded by the exclusive economic zones of States, Parties shall:

(@) Undertake targeted and proactive consultations, including prior notification,
with such surrounding States;
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(b) Consider the views and comments of those surrounding States on the
planned activity and provide written responses specifically addressing such views
and comments and, as appropriate, revise the planned activity accordingly.

7. Parties shall ensure access to information related to the environmental impact
assessment process under this Agreement. Notwithstanding this, Parties shall not be
required to disclose confidential or proprietary information. The fact that confidential
or proprietary information has been redacted shall be indicated in public documents.

Article 33 Environmental impact assessment reports

1. Parties shall ensure the preparation of an environmental impact assessment
report for any such assessment undertaken pursuant to this Part.

2. The environmental impact assessment report shall include, at a minimum, the
following information: a description of the planned activity, including its location; a
description of the results of the scoping exercise; a baseline assessment of the
marine environment likely to be affected; a description of potential impacts, including
potential cumulative impacts and any impacts in areas within national jurisdiction; a
description of potential prevention, mitigation and management measures; a
description of uncertainties and gaps in knowledge; information on the public
consultation process; a description of the consideration of reasonable alternatives to
the planned activity; a description of follow-up actions, including an environmental
management plan; and a non-technical summary.

3. The Party shall make the draft environmental impact assessment report
available through the Clearing-House Mechanism during the public consultation
process, to provide an opportunity for the Scientific and Technical Body to consider
and evaluate the report.

4, The Scientific and Technical Body, as appropriate and in a timely manner,
may make comments to the Party on the draft environmental impact assessment
report. The Party shall give consideration to any comments made by the Scientific
and Technical Body.

5. Parties shall publish the reports of the environmental impact assessments,
including through the Clearing-House Mechanism. The secretariat shall ensure that
all Parties are notified in a timely manner when reports are published through the
Clearing-House Mechanism.

6. Final environmental impact assessment reports shall be considered by the
Scientific and Technical Body, on the basis of relevant practices, procedures and
knowledge under this Agreement, for the purpose of developing guidelines, including
the identification of best practices.

7. A selection of the published information used in the screening process to
make decisions on whether to conduct an environmental impact assessment, in
accordance with articles 30 and 31, shall be considered and reviewed by the
Scientific and Technical Body, on the basis of relevant practices, procedures and
knowledge under this Agreement, for the purpose of developing guidelines, including
the identification of best practices.

Article 34 Decision-making

1. A Party under whose jurisdiction or control a planned activity falls shall be
responsible for determining if it may proceed.
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2. When determining whether the planned activity may proceed under this Part,
full account shall be taken of an environmental impact assessment conducted in
accordance with this Part. A decision to authorize the planned activity under the
jurisdiction or control of a Party shall only be made when, taking into account
mitigation or management measures, the Party has determined that it has made all
reasonable efforts to ensure that the activity can be conducted in a manner
consistent with the prevention of significant adverse impacts on the marine
environment.

3. Decision documents shall clearly outline any conditions of approval related to
mitigation measures and follow-up requirements. Decision documents shall be made
public, including through the Clearing-House Mechanism.

4. At the request of a Party, the Conference of the Parties may provide advice
and assistance to that Party when determining whether a planned activity under its
jurisdiction or control may proceed.

Article 35 Monitoring of impacts of authorized activities

Parties shall, by using the best available science and scientific information and,
where available, the relevant traditional knowledge of Indigenous Peoples and local
communities, keep under surveillance the impacts of any activities in areas beyond
national jurisdiction that they permit or in which they engage in order to determine
whether these activities are likely to pollute or have adverse impacts on the marine
environment. In particular, each Party shall monitor the environmental and any
associated impacts, such as economic, social, cultural and human health impacts, of
an authorized activity under their jurisdiction or control in accordance with the
conditions set out in the approval of the activity.

Article 36 Reporting on impacts of authorized activities

1. Parties, whether acting individually or collectively, shall periodically report on
the impacts of the authorized activity and the results of the monitoring required under
article 35.

2. Monitoring reports shall be made public, including through the Clearing-
House Mechanism, and the Scientific and Technical Body may consider and evaluate
the monitoring reports.

3. Monitoring reports shall be considered by the Scientific and Technical Body,
on the basis of relevant practices, procedures and knowledge under this Agreement,
for the purpose of developing guidelines on the monitoring of impacts of authorized
activities, including the identification of best practices.

Article 37 Review of authorized activities and their impacts

1. Parties shall ensure that the impacts of the authorized activity monitored
pursuant to article 35 are reviewed.

2. Should the Party with jurisdiction or control over the activity identify significant
adverse impacts that either were not foreseen in the environmental impact
assessment, in nature or severity, or that arise from a breach of any of the conditions
set out in the approval of the activity, the Party shall review its decision authorizing
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the activity, notify the Conference of the Parties, other Parties and the public,
including through the Clearing-House Mechanism, and:

(a) Require that measures be proposed and implemented to prevent, mitigate
and/or manage those impacts or take any other necessary action and/or halt the
activity, as appropriate; and

(b) Evaluate, in a timely manner, any measures implemented or actions taken
under subparagraph (a) above.

3. On the basis of the reports received under article 36, the Scientific and
Technical Body may notify the Party that authorized the activity if it considers that the
activity may have significant adverse impacts that were either not foreseen in the
environmental impact assessment or that arise from a breach of any conditions of
approval of the authorized activity and, as appropriate, may make recommendations
to the Party.

4, (a) On the basis of the best available science and scientific information and,
where available, relevant traditional knowledge of Indigenous Peoples and local
communities, a Party may register its concerns, with the Party that authorized the
activity and with the Scientific and Technical Body, that the authorized activity may
have significant adverse impacts that were either not foreseen in the environmental
impact assessment, in nature or severity, or that arise from a breach of any
conditions of approval of the authorized activity;

(b) The Party that authorized the activity shall give consideration to such
concerns;

(© Upon consideration of the concerns registered by a Party, the Scientific and
Technical Body shall consider and may evaluate the matter based on the best
available science and scientific information and, where available, relevant traditional
knowledge of Indigenous Peoples and local communities and may notify the Party
that authorized the activity, if it considers that such activity may have significant
adverse impacts that were either not foreseen in the environmental impact
assessment or that arise from a breach of any conditions of approval of the
authorized activity and, after giving that Party an opportunity to respond to the
concerns registered and taking into account such response and as appropriate, may
make recommendations to the Party that authorized the activity;

(d) The registration of concerns, any notifications issued and any
recommendations made by the Scientific and Technical Body shall be made publicly
available, including through the Clearing-House Mechanism;

(e) The Party that authorized the activity shall give consideration to any
notifications issued and any recommendations made by the Scientific and Technical
Body.

5. All States, in particular adjacent coastal States and any other States adjacent
to the activity when they are potentially most affected States, and stakeholders shall
be kept informed through the Clearing-House Mechanism and may be consulted in
the monitoring, reporting and review processes in respect of an activity authorized
under this Agreement.

6. Parties shall publish, including through the Clearing-House Mechanism:
(a) Reports on the review of the impacts of the authorized activity;

(b) Decision documents, including a record of the reasons for the decision by the
Party, when a Party has changed its decision authorizing the activity.
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Article 38 Standards and/or guidelines to be developed by the Scientific and
Technical Body related to environmental impact assessments

1. The Scientific and Technical Body shall develop standards or guidelines for
consideration and adoption by the Conference of the Parties on:

(@) The determination of whether the thresholds for the conduct of a screening or
an environmental impact assessment under article 30 have been met or exceeded
for planned activities, including on the basis of the non-exhaustive factors set out in
paragraph 2 of that article;

(b) The assessment of cumulative impacts in areas beyond national jurisdiction
and how those impacts should be taken into account in the environmental impact
assessment process;

(© The assessment of impacts, in areas within national jurisdiction, of planned
activities in areas beyond national jurisdiction and how those impacts should be
taken into account in the environmental impact assessment process;

(d) The public notification and consultation process under article 32, including the
determination of what constitutes confidential or proprietary information;

(e) The required content of environmental impact assessment reports and
published information used in the screening process pursuant to article 33, including
best practices;

Q) The monitoring of and reporting on the impacts of authorized activities as set
out in articles 35 and 36, including the identification of best practices;

(9) The conduct of strategic environmental assessments.

2. The Scientific and Technical Body may also develop standards and
guidelines for consideration and adoption by the Conference of the Parties, including
on:

(a) An indicative non-exhaustive list of activities that require or do not require an
environmental impact assessment, as well as any criteria related to those activities,
which shall be periodically updated;

(b) The conduct of environmental impact assessments by Parties to this
Agreement in areas identified as requiring protection or special attention.

3. Any standard shall be set out in an annex to this Agreement, in accordance
with article 74.

Article 39 Strategic environmental assessments

1. Parties shall, individually or in cooperation with other Parties, consider
conducting strategic environmental assessments for plans and programmes relating
to activities under their jurisdiction or control, to be conducted in areas beyond
national jurisdiction, in order to assess the potential effects of such plans or
programmes, as well as of alternatives, on the marine environment.

2. The Conference of the Parties may conduct a strategic environmental
assessment of an area or region to collate and synthesize the best available
information about the area or region, assess current and potential future impacts and
identify data gaps and research priorities.

3. When undertaking environmental impact assessments pursuant to this Part,
Parties shall take into account the results of relevant strategic environmental
assessments carried out under paragraphs 1 and 2 above, where available.
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4, The Conference of the Parties shall develop guidance on the conduct of each
category of strategic environmental assessment described in this article.

PART V
CAPACITY-BUILDING AND THE TRANSFER OF MARINE TECHNOLOGY
Article 40 Objectives
The objectives of this Part are to:

(@) Assist Parties, in particular developing States Parties, in implementing the
provisions of this Agreement, to achieve its objectives;

(b) Enable inclusive, equitable and effective cooperation and participation in the
activities undertaken under this Agreement;

(c) Develop the marine scientific and technological capacity, including with
respect to research, of Parties, in particular developing States Parties, with regard to
the conservation and sustainable use of marine biological diversity of areas beyond
national jurisdiction, including through access to marine technology by, and the
transfer of marine technology to, developing States Parties;

(d) Increase, disseminate and share knowledge on the conservation and
sustainable use of marine biological diversity of areas beyond national jurisdiction;

(e) More specifically, support developing States Parties, in particular the least
developed countries, landlocked developing countries, geographically disadvantaged
States, small island developing States, coastal African States, archipelagic States
and developing middle-income countries, through capacity-building and the
development and transfer of marine technology under this Agreement, in achieving
the objectives relating to:

0] Marine genetic resources, including the sharing of benefits, as reflected in
article 9;
(i) Measures such as area-based management tools, including marine protected

areas, as reflected in article 17;

(iii) Environmental impact assessments, as reflected in article 27.

Article 41 Cooperation in capacity-building and the transfer of marine technology

1. Parties shall cooperate, directly or through relevant legal instruments and
frameworks and relevant global, regional, subregional and sectoral bodies, to assist
Parties, in particular developing States Parties, in achieving the objectives of this
Agreement through capacity-building and the development and transfer of marine
science and marine technology.

2. In providing capacity-building and the transfer of marine technology under this
Agreement, Parties shall cooperate at all levels and in all forms, including through
partnerships with and involving all relevant stakeholders, such as, where appropriate,
the private sector, civil society, and Indigenous Peoples and local communities as
holders of traditional knowledge, as well as through strengthening cooperation and
coordination between relevant legal instruments and frameworks and relevant global,
regional, subregional and sectoral bodies.

3. In giving effect to this Part, Parties shall give full recognition to the special
requirements of developing States Parties, in particular the least developed
countries, landlocked developing countries, geographically disadvantaged States,
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small island developing States, coastal African States, archipelagic States and
developing middle- income countries. Parties shall ensure that the provision of
capacity-building and the transfer of marine technology is not conditional on onerous
reporting requirements.

Article 42 Modalities for capacity-building and for the transfer of marine technology

1. Parties, within their capabilities, shall ensure capacity-building for developing
States Parties and shall cooperate to achieve the transfer of marine technology, in
particular to developing States Parties that need and request it, taking into account
the special circumstances of small island developing States and of least developed
countries, in accordance with the provisions of this Agreement.

2. Parties shall provide, within their capabilities, resources to support such
capacity- building and the development and transfer of marine technology and to
facilitate access to other sources of support, taking into account their national
policies, priorities, plans and programmes.

3. Capacity-building and the transfer of marine technology should be a country-
driven, transparent, effective and iterative process that is participatory, cross-cutting
and gender- responsive. It shall build upon, as appropriate, and not duplicate existing
programmes and be guided by lessons learned, including those from capacity-
building and transfer of marine technology activities under relevant legal instruments
and frameworks and relevant global, regional, subregional and sectoral bodies.
Insofar as possible, it shall take into account these activities with a view to
maximizing efficiency and results.

4, Capacity-building and the transfer of marine technology shall be based on
and be responsive to the needs and priorities of developing States Parties, taking
into account the special circumstances of small island developing States and of least
developed countries, identified through needs assessments on an individual case-by-
case, subregional or regional basis. Such needs and priorities may be self-assessed
or facilitated through the capacity-building and transfer of marine technology
committee and the Clearing-House Mechanism.

Article 43 Additional modalities for the transfer of marine technology

1. Parties share a long-term vision of the importance of fully realizing technology
development and transfer for inclusive, equitable and effective cooperation and
participation in the activities undertaken under this Agreement and in order to fully
achieve its objectives.

2. The transfer of marine technology undertaken under this Agreement shall
take place on fair and most favourable terms, including on concessional and
preferential terms, and in accordance with mutually agreed terms and conditions as
well as the objectives of this Agreement.

3. Parties shall promote and encourage economic and legal conditions for the
transfer of marine technology to developing States Parties, taking into account the
special circumstances of small island developing States and of least developed
countries, which may include providing incentives to enterprises and institutions.

4. The transfer of marine technology shall take into account all rights over such
technologies and be carried out with due regard for all legitimate interests, including,
inter alia, the rights and duties of holders, suppliers and recipients of marine
technology and taking into particular consideration the interests and needs of
developing States for the attainment of the objectives of this Agreement.
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5. Marine technology transferred pursuant to this Part shall be appropriate,
relevant and, to the extent possible, reliable, affordable, up to date, environmentally
sound and available in an accessible form for developing States Parties, taking into
account the special circumstances of small island developing States and of least
developed countries.

Article 44 Types of capacity-building and of the transfer of marine technology

1. In support of the objectives set out in article 40, the types of capacity-building
and of the transfer of marine technology may include, but are not limited to, support
for the creation or enhancement of the human, financial management, scientific,
technological, organizational, institutional and other resource capabilities of Parties,
such as:

(a) The sharing and use of relevant data, information, knowledge and research
results;

(b) Information dissemination and awareness-raising, including with respect to
relevant traditional knowledge of Indigenous Peoples and local communities, in line
with the free, prior and informed consent of these Indigenous Peoples and, as
appropriate, local communities;

(© The development and strengthening of relevant infrastructure, including
equipment and capacity of personnel for its use and maintenance;

(d) The development and strengthening of institutional capacity and national
regulatory frameworks or mechanisms;

(e) The development and strengthening of human and financial management
resource capabilities and of technical expertise through exchanges, research
collaboration, technical support, education and training and the transfer of marine
technology;

Q) The development and sharing of manuals, guidelines and standards;

(9) The development of technical, scientific and research and development
programmes;

(h) The development and strengthening of capacities and technological tools for
effective monitoring, control and surveillance of activities within the scope of this
Agreement.

2. Further details concerning the types of capacity-building and of the transfer of
marine technology identified in this article are elaborated in Annex Il.

3. The Conference of the Parties, taking account of the recommendations of the
capacity-building and transfer of marine technology committee, shall periodically, as
necessary, review, assess and further develop and provide guidance on the
indicative and non-exhaustive list of types of capacity-building and of transfer of
marine technology elaborated in Annex Il, to reflect technological progress and
innovation and to respond and adapt to the evolving needs of States, subregions and
regions.

Article 45 Monitoring and review

1. Capacity-building and the transfer of marine technology undertaken in
accordance with the provisions of this Part shall be monitored and reviewed
periodically.



33

2. The monitoring and review referred to in paragraph 1 above shall be carried
out by the capacity-building and transfer of marine technology committee under the
authority of the Conference of the Parties and shall be aimed at:

(@) Assessing and reviewing the needs and priorities of developing States Parties
in terms of capacity-building and the transfer of marine technology, paying particular
attention to the special requirements of developing States Parties and to the special
circumstances of small island developing States and of least developed countries, in
accordance with article 42, paragraph 4;

(b) Reviewing the support required, provided and mobilized, as well as gaps in
meeting the assessed needs of developing States Parties in relation to this
Agreement;

(© Identifying and mobilizing funds under the financial mechanism established
under article 52 to develop and implement capacity-building and the transfer of
marine technology, including for the conduct of needs assessments;

(d) Measuring performance on the basis of agreed indicators and reviewing
results-based analyses, including on the output, outcomes, progress and
effectiveness of capacity-building and transfer of marine technology under this
Agreement, as well as successes and challenges;

(e) Making recommendations for follow-up activities, including on how capacity-
building and the transfer of marine technology could be further enhanced to allow
developing States Parties, taking into account the special circumstances of small
island developing States and of least developed countries, to strengthen their
implementation of the Agreement in order to achieve its objectives.

3. In supporting the monitoring and review of capacity-building and the transfer
of marine technology, Parties shall submit reports to the capacity-building and
transfer of marine technology committee. Those reports should be in a format and at
intervals to be determined by the Conference of the Parties, taking into account the
recommendations of the capacity-building and transfer of marine technology
committee. In submitting their reports, Parties shall take into account, where
applicable, input from regional and subregional bodies on capacity-building and the
transfer of marine technology. The reports submitted by Parties, as well as any input
from regional and subregional bodies on capacity-building and the transfer of marine
technology, should be made publicly available. The Conference of the Parties shall
ensure that reporting requirements should be streamlined and not onerous, in
particular for developing States Parties, including in terms of costs and time
requirements.

Article 46 Capacity-building and transfer of marine technology committee

1. A capacity-building and transfer of marine technology committee is hereby
established.
2. The committee shall consist of members possessing appropriate

gualifications and expertise, to serve objectively in the best interest of the
Agreement, nominated by Parties and elected by the Conference of the Parties,
taking into account gender balance and equitable geographical distribution and
providing for representation on the committee from the least developed countries,
from the small island developing States and from the landlocked developing
countries. The terms of reference and modalities for the operation of the committee
shall be decided by the Conference of the Parties at its first meeting.
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3. The committee shall submit reports and recommendations that the
Conference of the Parties shall consider and take action on as appropriate.

PART VI
INSTITUTIONAL ARRANGEMENTS
Article 47 Conference of the Parties
1. A Conference of the Parties is hereby established.

2. The first meeting of the Conference of the Parties shall be convened by the
Secretary-General of the United Nations no later than one year after the entry into
force of this Agreement. Thereafter, ordinary meetings of the Conference of the
Parties shall be held at regular intervals to be determined by the Conference of the
Parties. Extraordinary meetings of the Conference of the Parties may be held at other
times, in accordance with the rules of procedure.

3. The Conference of the Parties shall ordinarily meet at the seat of the
secretariat or at United Nations Headquarters.

4, The Conference of the Parties shall by consensus adopt, at its first meeting,
rules of procedure for itself and its subsidiary bodies, financial rules governing its
funding and the funding of the secretariat and any subsidiary bodies and, thereafter,
rules of procedure and financial rules for any further subsidiary body that it may
establish. Until such time as the rules of procedure have been adopted, the rules of
procedure of the intergovernmental conference on an international legally binding
instrument under the United Nations Convention on the Law of the Sea on the
conservation and sustainable use of marine biological diversity of areas beyond
national jurisdiction shall apply.

5. The Conference of the Parties shall make every effort to adopt decisions and
recommendations by consensus. Except as otherwise provided in this Agreement, if
all efforts to reach consensus have been exhausted, decisions and recommendations
of the Conference of the Parties on questions of substance shall be adopted by a
two-thirds majority of the Parties present and voting, and decisions on questions of
procedure shall be adopted by a majority of the Parties present and voting.

6. The Conference of the Parties shall keep under review and evaluation the
implementation of this Agreement and, for this purpose, shall:

(a) Adopt decisions and recommendations related to the implementation of this
Agreement;

(b) Review and facilitate the exchange of information among Parties relevant to
the implementation of this Agreement;

(© Promote, including by establishing appropriate processes, cooperation and
coordination with and among relevant legal instruments and frameworks and relevant
global, regional, subregional and sectoral bodies, with a view to promoting coherence
among efforts towards the conservation and sustainable use of marine biological
diversity of areas beyond national jurisdiction;

(d) Establish such subsidiary bodies as deemed necessary to support the
implementation of this Agreement;

(e) Adopt a budget by a three-fourths majority of the Parties present and voting if
all efforts to reach consensus have been exhausted, at such frequency and for such
a financial period as it may determine;
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) Undertake other functions identified in this Agreement or as may be required
for its implementation.

7. The Conference of the Parties may decide to request the International
Tribunal for the Law of the Sea to give an advisory opinion on a legal question on the
conformity with this Agreement of a proposal before the Conference of the Parties on
any matter within its competence. A request for an advisory opinion shall not be
sought on a matter within the competences of other global, regional, subregional or
sectoral bodies, or on a matter that necessarily involves the concurrent consideration
of any dispute concerning sovereignty or other rights over continental or insular land
territory or a claim thereto, or the legal status of an area as within national
jurisdiction. The request shall indicate the scope of the legal question on which the
advisory opinion is sought. The Conference of the Parties may request that such
opinion be given as a matter of urgency.

8. The Conference of the Parties shall, within five years of the entry into force of
this Agreement and thereafter at intervals to be determined by it, assess and review
the adequacy and effectiveness of the provisions of this Agreement and, if
necessary, propose means of strengthening the implementation of those provisions
in order to better address the conservation and sustainable use of marine biological
diversity of areas beyond national jurisdiction.

Article 48 Transparency

1. The Conference of the Parties shall promote transparency in decision-making
processes and other activities carried out under this Agreement.

2. All meetings of the Conference of the Parties and its subsidiary bodies shall
be open to observers participating in accordance with the rules of procedure unless
otherwise decided by the Conference of the Parties. The Conference of the Parties
shall publish and maintain a public record of its decisions.

3. The Conference of the Parties shall promote transparency in the
implementation of this Agreement, including through the public dissemination of
information and the facilitation of the participation of, and consultation with, relevant
global, regional, subregional and sectoral bodies, Indigenous Peoples and local
communities with relevant traditional knowledge, the scientific community, civil
society and other relevant stakeholders, as appropriate and in accordance with the
provisions of this Agreement.

4, Representatives of States not party to this Agreement, relevant global,
regional, subregional and sectoral bodies, Indigenous Peoples and local communities
with relevant traditional knowledge, the scientific community, civil society and other
relevant stakeholders with an interest in matters pertaining to the Conference of the
Parties may request to participate as observers in the meetings of the Conference of
the Parties and of its subsidiary bodies. The rules of procedure of the Conference of
the Parties shall provide for modalities for such participation and shall not be unduly
restrictive in this respect. The rules of procedure shall also provide for such
representatives to have timely access to all relevant information.

Article 49 Scientific and Technical Body
1. A Scientific and Technical Body is hereby established.

2. The Scientific and Technical Body shall be composed of members serving in
their expert capacity and in the best interest of the Agreement, nominated by Parties
and elected by the Conference of the Parties, with suitable qualifications, taking into
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account the need for multidisciplinary expertise, including relevant scientific and
technical expertise and expertise in relevant traditional knowledge of Indigenous
Peoples and local communities, gender balance and equitable geographical
representation. The terms of reference and modalities for the operation of the
Scientific and Technical Body, including its selection process and the terms of
members’ mandates, shall be determined by the Conference of the Parties at its first
meeting.

3. The Scientific and Technical Body may draw on appropriate advice
emanating from relevant legal instruments and frameworks and relevant global,
regional, subregional and sectoral bodies, as well as from other scientists and
experts, as may be required.

4. Under the authority and guidance of the Conference of the Parties, and taking
into account the multidisciplinary expertise referenced in paragraph 2 above, the
Scientific and Technical Body shall provide scientific and technical advice to the
Conference of the Parties, perform the functions assigned to it under this Agreement
and such other functions as may be determined by the Conference of the Parties and
provide reports to the Conference of the Parties on its work.

Article 50 Secretariat

1. A secretariat is hereby established. The Conference of the Parties, at its first
meeting, shall make arrangements for the functioning of the secretariat, including
deciding on its seat.

2. Until such time as the secretariat commences its functions, the Secretary-
General of the United Nations, through the Division for Ocean Affairs and the Law of
the Sea of the Office of Legal Affairs of the United Nations Secretariat, shall perform
the secretariat functions under this Agreement.

3. The secretariat and the host State may conclude a headquarters agreement.
The secretariat shall enjoy legal capacity in the territory of the host State and be
granted such privileges and immunities by the host State as are necessary for the
exercise of its functions.

4, The secretariat shall:

@ Provide administrative and logistical support to the Conference of the Parties
and its subsidiary bodies for the purposes of the implementation of this Agreement;

(b) Arrange and service the meetings of the Conference of the Parties and of any
other bodies as may be established under this Agreement or by the Conference of
the Parties;

(© Circulate information relating to the implementation of this Agreement in a
timely manner, including making decisions of the Conference of the Parties publicly
available and transmitting them to all Parties, as well as to relevant legal instruments
and frameworks and relevant global, regional, subregional and sectoral bodies;

(d) Facilitate cooperation and coordination, as appropriate, with the secretariats
of other relevant international bodies and, in particular, enter into such administrative
and contractual arrangements as may be required for that purpose and for the
effective discharge of its functions, subject to approval by the Conference of the
Parties;

(e) Prepare reports on the execution of its functions under this Agreement and
submit them to the Conference of the Parties;
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) Provide assistance with the implementation of this Agreement and perform
such other functions as may be determined by the Conference of the Parties or
assigned to it under this Agreement.

Article 51 Clearing-House Mechanism
1. A Clearing-House Mechanism is hereby established.

2. The Clearing-House Mechanism shall consist primarily of an open-access
platform. The specific modalities for the operation of the Clearing-House Mechanism
shall be determined by the Conference of the Parties.

3. The Clearing-House Mechanism shall:

(@) Serve as a centralized platform to enable Parties to access, provide and
disseminate information with respect to activities taking place pursuant to the
provisions of this Agreement, including information relating to:

0] Marine genetic resources of areas beyond national jurisdiction, as set out in
Part Il of this Agreement;

(i) The establishment and implementation of area-based management tools,
including marine protected areas;

(iii) Environmental impact assessments;

(iv) Requests for capacity-building and the transfer of marine technology and
opportunities with respect thereto, including research collaboration and training
opportunities, information on sources and availability of technological information and
data for the transfer of marine technology, opportunities for facilitated access to
marine technology and the availability of funding;

(b) Facilitate the matching of capacity-building needs with the support available
and with providers for the transfer of marine technology, including governmental,
non- governmental or private entities interested in participating as donors in the
transfer of marine technology, and facilitate access to related know-how and
expertise;

(© Provide links to relevant global, regional, subregional, national and sectoral
clearing-house mechanisms and other gene banks, repositories and databases,
including those pertaining to relevant traditional knowledge of Indigenous Peoples
and local communities, and promote, where possible, links with publicly available
private and non- governmental platforms for the exchange of information;

(d) Build on global, regional and subregional clearing-house institutions, where
applicable, when establishing regional and subregional mechanisms under the global
mechanism;

(e) Foster enhanced transparency, including by facilitating the sharing of
environmental baseline data and information relating to the conservation and
sustainable use of marine biological diversity of areas beyond national jurisdiction
between Parties and other relevant stakeholders;

() Facilitate international cooperation and collaboration, including scientific and
technical cooperation and collaboration;

(9) Perform such other functions as may be determined by the Conference of the
Parties or assigned to it under this Agreement.

4. The Clearing-House Mechanism shall be managed by the secretariat, without
prejudice to possible cooperation with other relevant legal instruments and
frameworks and relevant global, regional, subregional and sectoral bodies as
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determined by the Conference of the Parties, including the Intergovernmental
Oceanographic Commission of the United Nations Educational, Scientific and
Cultural Organization, the International Seabed Authority, the International Maritime
Organization and the Food and Agriculture Organization of the United Nations.

5. In the management of the Clearing-House Mechanism, full recognition shall
be given to the special requirements of developing States Parties, as well as the
special circumstances of small island developing States Parties, and their access to
the mechanism shall be facilitated to enable those States to utilize it without undue
obstacles or administrative burdens. Information shall be included on activities to
promote information- sharing, awareness-raising and dissemination in and with those
States, as well as to provide specific programmes for those States.

6. The confidentiality of information provided under this Agreement and rights
thereto shall be respected. Nothing under this Agreement shall be interpreted as
requiring the sharing of information that is protected from disclosure under the
domestic law of a Party or other applicable law.

PART VII
FINANCIAL RESOURCES AND MECHANISM
Article 52 Funding

1. Each Party shall provide, within its capabilities, resources in respect of those
activities that are intended to achieve the objectives of this Agreement, taking into
account its national policies, priorities, plans and programmes.

2. The institutions established under this Agreement shall be funded through
assessed contributions of the Parties.

3. A mechanism for the provision of adequate, accessible, new and additional
and predictable financial resources under this Agreement is hereby established. The
mechanism shall assist developing States Parties in implementing this Agreement,
including through funding in support of capacity-building and the transfer of marine
technology, and perform other functions as set out in this article for the conservation
and sustainable use of marine biological diversity.

4, The mechanism shall include:

@ A voluntary trust fund established by the Conference of the Parties to facilitate
the participation of representatives of developing States Parties, in particular least
developed countries, landlocked developing countries and small island developing
States, in the meetings of the bodies established under this Agreement;

(b) A special fund that shall be funded through the following sources:
(@ Annual contributions in accordance with article 14, paragraph 6;
(i) Payments in accordance with article 14, paragraph 7;

(iii) Additional contributions from Parties and private entities wishing to provide
financial resources to support the conservation and sustainable use of marine
biological diversity of areas beyond national jurisdiction;

(©) The Global Environment Facility trust fund.

5. The Conference of the Parties may consider the possibility of establishing
additional funds, as part of the financial mechanism, to support the conservation and
sustainable use of marine biological diversity of areas beyond national jurisdiction, to
finance rehabilitation and ecological restoration of marine biological diversity of areas
beyond national jurisdiction.
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6. The special fund and the Global Environment Facility trust fund shall be
utilized in order to:

(a) Fund capacity-building projects under this Agreement, including effective
projects on the conservation and sustainable use of marine biological diversity and
activities and programmes, including training related to the transfer of marine
technology;

(b) Assist developing States Parties in implementing this Agreement;

(© Support conservation and sustainable use programmes by Indigenous
Peoples and local communities as holders of traditional knowledge;

(d) Support public consultations at the national, subregional and regional levels;

(e) Fund the undertaking of any other activities as decided by the Conference of
the Parties.

7. The financial mechanism should seek to ensure that duplication is avoided,
and complementarity and coherence promoted, among the utilization of the funds
within the mechanism.

8. Financial resources mobilized in support of the implementation of this
Agreement may include funding provided through public and private sources, both
national and international, including, but not limited to, contributions from States,
international financial institutions, existing funding mechanisms under global and
regional instruments, donor agencies, intergovernmental organizations, non-
governmental organizations and natural and juridical persons, and through public-
private partnerships.

9. For the purposes of this Agreement, the mechanism shall function under the
authority, where appropriate, and guidance of the Conference of the Parties and shall
be accountable thereto. The Conference of the Parties shall provide guidance on
overall strategies, policies, programme priorities and eligibility for access to and
utilization of financial resources.

10. The Conference of the Parties and the Global Environment Facility shall
agree upon arrangements to give effect to the above paragraphs at the first meeting
of the Conference of the Patrties.

11. In recognition of the urgency to address the conservation and sustainable use
of marine biological diversity of areas beyond national jurisdiction, the Conference of
the Parties shall determine an initial resource mobilization goal through 2030 for the
special fund from all sources, taking into account, inter alia, the institutional
modalities of the special fund and the information provided through the capacity-
building and transfer of marine technology committee.

12. Eligibility for access to funding under this Agreement shall be open to
developing States Parties on the basis of need. Funding under the special fund shall
be distributed according to equitable sharing criteria, taking into account the needs
for assistance of Parties with special requirements, in particular the least developed
countries, landlocked developing countries, geographically disadvantaged States,
small island developing States and coastal African States, archipelagic States and
developing middle-income countries, and taking into account the special
circumstances of small island developing States and of least developed countries.
The special fund shall be aimed at ensuring efficient access to funding through
simplified application and approval procedures and enhanced readiness of support
for such developing States Patrties.

13. In the light of capacity constraints, Parties shall encourage international
organizations to grant preferential treatment to, and consider the specific needs and
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special requirements of developing States Parties, in particular the least developed
countries, landlocked developing countries and small island developing States, and
taking into account the special circumstances of small island developing States and
of least developed countries, in the allocation of appropriate funds and technical
assistance and the utilization of their specialized services for the purposes of the
conservation and sustainable use of marine biological diversity of areas beyond
national jurisdiction.

14. The Conference of the Parties shall establish a finance committee on financial
resources. It shall be composed of members possessing appropriate qualifications
and expertise, taking into account gender balance and equitable geographical
distribution. The terms of reference and modalities for the operation of the committee
shall be decided by the Conference of the Parties. The committee shall periodically
report and make recommendations on the identification and mobilization of funds
under the mechanism. It shall also collect information and report on funding under
other mechanisms and instruments contributing directly or indirectly to the
achievement of the objectives of this Agreement. In addition to the considerations
provided in this article, the committee shall consider, inter alia:

(@ The assessment of the needs of the Parties, in particular developing States
Parties;

(b) The availability and timely disbursement of funds;

(© The transparency of decision-making and management processes concerning
fundraising and allocations;

(d) The accountability of the recipient developing States Parties with respect to
the agreed use of funds.

15. The Conference of the Parties shall consider the reports and
recommendations of the finance committee and take appropriate action.

16. The Conference of the Parties shall, in addition, undertake a periodic review
of the financial mechanism to assess the adequacy, effectiveness and accessibility of
financial resources, including for the delivery of capacity-building and the transfer of
marine technology, in particular for developing States Parties.

PART VIII IMPLEMENTATION AND COMPLIANCE
Article 53 Implementation

Parties shall take the necessary legislative, administrative or policy measures, as
appropriate, to ensure the implementation of this Agreement.

Article 54 Monitoring of implementation

Each Party shall monitor the implementation of its obligations under this Agreement
and shall, in a format and at intervals to be determined by the Conference of the
Parties, report to the Conference on measures that it has taken to implement this
Agreement.

Article 55 Implementation and Compliance Committee

1. An Implementation and Compliance Committee to facilitate and consider the
implementation of and promote compliance with the provisions of this Agreement is
hereby established. The Implementation and Compliance Committee shall be
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facilitative in nature and function in a manner that is transparent, non-adversarial and
non-punitive.

2. The Implementation and Compliance Committee shall consist of members
possessing appropriate qualifications and experience nominated by Parties and
elected by the Conference of the Parties, with due consideration given to gender
balance and equitable geographical representation.

3. The Implementation and Compliance Committee shall operate under the
modalities and rules of procedure adopted by the Conference of the Parties at its first
meeting. The Implementation and Compliance Committee shall consider issues of
implementation and compliance at the individual and systemic levels, inter alia, and
report periodically and make recommendations, as appropriate while cognizant of
respective national circumstances, to the Conference of the Parties.

4. In the course of its work, the Implementation and Compliance Committee may
draw on appropriate information from bodies established under this Agreement, as
well as relevant legal instruments and frameworks and relevant global, regional,
subregional and sectoral bodies, as may be required.

PART IX SETTLEMENT OF DISPUTES
Article 56 Prevention of disputes
Parties shall cooperate in order to prevent disputes.

Article 57 Obligation to settle disputes by peaceful means

Parties have the obligation to settle their disputes concerning the interpretation or
application of this Agreement by negotiation, inquiry, mediation, conciliation,
arbitration, judicial settlement, resort to regional agencies or arrangements, or other
peaceful means of their own choice.

Article 58 Settlement of disputes by any peaceful means chosen by the Parties

Nothing in this Part impairs the right of any Party to this Agreement to agree at any
time to settle a dispute between them concerning the interpretation or application of
this Agreement by any peaceful means of their own choice.

Article 59 Disputes of a technical nature

Where a dispute concerns a matter of a technical nature, the Parties concerned may
refer the dispute to an ad hoc expert panel established by them. The panel shall
confer with the Parties concerned and shall endeavour to resolve the dispute
expeditiously without recourse to binding procedures for the settlement of disputes
under article 60 of this Agreement.

Article 60 Procedures for the settlement of disputes

1. Disputes concerning the interpretation or application of this Agreement shall
be settled in accordance with the provisions for the settlement of disputes provided
for in Part XV of the Convention.
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2. The provisions of Part XV of and Annexes V, VI, VIl and VIII to the
Convention shall be deemed to be replicated for the purpose of the settlement of
disputes involving a Party to this Agreement that is not a Party to the Convention.

3. Any procedure accepted by a Party to this Agreement that is also a Party to
the Convention pursuant to article 287 of the Convention shall apply to the settlement
of disputes under this Part, unless that Party, when signing, ratifying, approving,
accepting or acceding to this Agreement, or at any time thereafter, has accepted
another procedure pursuant to article 287 of the Convention for the settlement of
disputes under this Part.

4. Any declaration made by a Party to this Agreement that is also a Party to the
Convention pursuant to article 298 of the Convention shall apply to the settlement of
disputes under this Part, unless that Party, when signing, ratifying, approving,
accepting or acceding to this Agreement, or at any time thereafter, has made a
different declaration pursuant to article 298 of the Convention for the settlement of
disputes under this Part.

5. Pursuant to paragraph 2 above, a Party to this Agreement that is not a Party
to the Convention, when signing, ratifying, approving, accepting or acceding to this
Agreement, or at any time thereafter, shall be free to choose, by means of a written
declaration, submitted to the depositary, one or more of the following means for the
settlement of disputes concerning the interpretation or application of this Agreement:

(@ The International Tribunal for the Law of the Sea;
(b) The International Court of Justice;
(© An Annex VII arbitral tribunal,

(d) An Annex VIII special arbitral tribunal for one or more of the categories of
disputes specified in said Annex.

6. A Party to this Agreement that is not a Party to the Convention that has not
issued a declaration shall be deemed to have accepted the option in paragraph 5 (c)
above. If the parties to a dispute have accepted the same procedure for the
settlement of the dispute, it may be submitted only to that procedure, unless the
parties otherwise agree. If the parties to a dispute have not accepted the same
procedure for the settlement of the dispute, it may be submitted only to arbitration
under Annex VII to the Convention, unless the parties otherwise agree. Article 287,
paragraphs 6 to 8, of the Convention shall apply to declarations made under
paragraph 5 above.

7. A Party to this Agreement that is not a Party to the Convention may, when
signing, ratifying, approving, accepting or acceding to this Agreement, or at any time
thereafter, without prejudice to the obligations arising under this Part, declare in
writing that it does not accept any or more of the procedures provided for in Part XV,
section 2, of the Convention with respect to one or more of the categories of disputes
set out in article 298 of the Convention for the settlement of disputes under this Part.
Article 298 of the Convention shall apply to such a declaration.

8. The provisions of this article shall be without prejudice to the procedures on
the settlement of disputes to which Parties have agreed as participants in a relevant
legal instrument or framework, or as members of a relevant global, regional,
subregional or sectoral body concerning the interpretation or application of such
instruments and frameworks.

9. Nothing in this Agreement shall be interpreted as conferring jurisdiction upon
a court or tribunal over any dispute that concerns or necessarily involves the
concurrent consideration of the legal status of an area as within national jurisdiction,
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nor over any dispute concerning sovereignty or other rights over continental or
insular land territory or a claim thereto of a Party to this Agreement, provided that
nothing in this paragraph shall be interpreted as limiting the jurisdiction of a court or
tribunal under Part XV, section 2, of the Convention.

10. For the avoidance of doubt, nothing in this Agreement shall be relied upon as
a basis for asserting or denying any claims to sovereignty, sovereign rights or
jurisdiction over land or maritime areas, including in respect to any disputes relating
thereto.

Article 61 Provisional arrangements

Pending the settlement of a dispute in accordance with this Part, the parties to the
dispute shall make every effort to enter into provisional arrangements of a practical
nature.

PART X
NON-PARTIES TO THIS AGREEMENT
Article 62 Non-parties to this Agreement

Parties shall encourage non-parties to this Agreement to become Parties thereto and
to adopt laws and regulations consistent with its provisions.

PART XI
GOOD FAITH AND ABUSE OF RIGHTS
Article 63 Good faith and abuse of rights

Parties shall fulfil in good faith the obligations assumed under this Agreement and
exercise the rights recognized therein in a manner that would not constitute an abuse
of right.

PART XIl FINAL PROVISIONS
Article 64 Right to vote

1. Each Party to this Agreement shall have one vote, except as provided for in
paragraph 2 below.

2. A regional economic integration organization Party to this Agreement, on
matters within its competence, shall exercise its right to vote with a number of votes
equal to the number of its member States that are Parties to this Agreement. Such an
organization shall not exercise its right to vote if any of its member States exercises
its right to vote, and vice versa.

Article 65 Signature

This Agreement shall be open for signature by all States and regional economic
integration organizations from 20 September 2023 and shall remain open for
signature at United Nations Headquarters in New York until 20 September 2025.
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Article 66 Ratification, approval, acceptance and accession

This Agreement shall be subject to ratification, approval or acceptance by States and
regional economic integration organizations. It shall be open for accession by States
and regional economic integration organizations from the day after the date on which
the Agreement is closed for signature. Instruments of ratification, approval,
acceptance and accession shall be deposited with the Secretary-General of the
United Nations.

Article 67 Division of the competence of regional economic integration organizations
and their member States in respect of the matters governed by this Agreement

1. Any regional economic integration organization that becomes a Party to this
Agreement without any of its member States being a Party shall be bound by all the
obligations under this Agreement. In the case of such organizations, one or more of
whose member States is a Party to this Agreement, the organization and its member
States shall decide on their respective responsibilities for the performance of their
obligations under this Agreement. In such cases, the organization and the member
States shall not be entitled to exercise rights under this Agreement concurrently.

2. In its instrument of ratification, approval, acceptance or accession, a regional
economic integration organization shall declare the extent of its competence in
respect of the matters governed by this Agreement. Any such organization shall also
inform the depositary, who shall in turn inform the Parties, of any relevant
modification of the extent of its competence.

Article 68 Entry into force

1. This Agreement shall enter into force 120 days after the date of deposit of the
sixtieth instrument of ratification, approval, acceptance or accession.

2. For each State or regional economic integration organization that ratifies,
approves or accepts this Agreement or accedes thereto after the deposit of the
sixtieth instrument of ratification, approval, acceptance or accession, this Agreement
shall enter into force on the thirtieth day following the deposit of its instrument of
ratification, approval, acceptance or accession, subject to paragraph 1 above.

3. For the purposes of paragraphs 1 and 2 above, any instrument deposited by
a regional economic integration organization shall not be counted as additional to
those deposited by the member States of that organization.

Article 69 Provisional application

1. This Agreement may be applied provisionally by a State or regional economic
integration organization that consents to its provisional application by so notifying the
depositary in writing at the time of signature or deposit of its instrument of ratification,
approval, acceptance or accession. Such provisional application shall become
effective from the date of receipt of the notification by the depositary.

2. Provisional application by a State or regional economic integration
organization shall terminate upon the entry into force of this Agreement for that State
or regional economic integration organization or upon notification by that State or
regional economic integration organization to the depositary in writing of its intention
to terminate its provisional application.
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Article 70 Reservations and exceptions

No reservations or exceptions may be made to this Agreement, unless expressly
permitted by other articles of this Agreement.

Article 71 Declarations and statements

Article 70 does not preclude a State or regional economic integration organization,
when signing, ratifying, approving, accepting or acceding to this Agreement, from
making declarations or statements, however phrased or named, with a view, inter
alia, to the harmonization of its laws and regulations with the provisions of this
Agreement, provided that such declarations or statements do not purport to exclude
or to modify the legal effect of the provisions of this Agreement in their application to
that State or regional economic integration organization.

Article 72 Amendment

1. A Party may, by written communication addressed to the secretariat, propose
amendments to this Agreement. The secretariat shall circulate such a communication
to all Parties. If, within six months from the date of the circulation of the
communication, not less than one half of the Parties reply favourably to the request,
the proposed amendment shall be considered at the following meeting of the
Conference of the Parties.

2. An amendment to this Agreement adopted in accordance with article 47 shall
be communicated by the depositary to all Parties for ratification, approval or
acceptance.

3. Amendments to this Agreement shall enter into force for the Parties ratifying,
approving or accepting them on the thirtieth day following the deposit of instruments
of ratification, approval or acceptance by two thirds of the number of Parties to this
Agreement as at the time of adoption of the amendment. Thereafter, for each Party
depositing its instrument of ratification, approval or acceptance of an amendment
after the deposit of the required number of such instruments, the amendment shall
enter into force on the thirtieth day following the deposit of its instrument of
ratification, approval or acceptance.

4. An amendment may provide, at the time of its adoption, that a smaller or
larger number of ratifications, approvals or acceptances shall be required for its entry
into force than required under this article.

5. For the purposes of paragraphs 3 and 4 above, any instrument deposited by
a regional economic integration organization shall not be counted as additional to
those deposited by the member States of that organization.

6. A State or regional economic integration organization that becomes a Party to
this Agreement after the entry into force of amendments in accordance with
paragraph 3 above shall, failing an expression of a different intention by that State or
regional economic integration organization:

(a) Be considered as a Party to this Agreement as so amended,;

(b) Be considered as a Party to the unamended Agreement in relation to any
Party not bound by the amendment.
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Article 73 Denunciation

1. A Party may, by written notification addressed to the Secretary-General of the
United Nations, denounce this Agreement and may indicate its reasons. Failure to
indicate reasons shall not affect the validity of the denunciation. The denunciation
shall take effect one year after the date of receipt of the notification, unless the
notification specifies a later date.

2. The denunciation shall not in any way affect the duty of any Party to fulfil any
obligation embodied in this Agreement to which it would be subject under
international law independently of this Agreement.

Article 74 Annexes

1. The annexes form an integral part of this Agreement and, unless expressly
provided otherwise, a reference to this Agreement or to one of its parts includes a
reference to the annexes relating thereto.

2. The provisions of article 72 relating to the amendment of this Agreement shall
also apply to the proposal, adoption and entry into force of a new annex to the
Agreement.

3. Any Party may propose an amendment to any annex to this Agreement for
consideration at the next meeting of the Conference of the Parties. The annexes may
be amended by the Conference of the Parties. Notwithstanding the provisions of
article 72, the following provisions shall apply in relation to amendments to annexes
to this Agreement:

(@ The text of the proposed amendment shall be communicated to the
secretariat at least 150 days before the meeting. The secretariat shall, upon receiving
the text of the proposed amendment, communicate it to the Parties. The secretariat
shall consult relevant subsidiary bodies, as required, and shall communicate any
response to all Parties not later than 30 days before the meeting;

(b) Amendments adopted at a meeting shall enter into force 180 days after the
close of that meeting for all Parties, except those that make an objection in
accordance with paragraph 4 below.

4, During the period of 180 days provided for in paragraph 3 (b) above, any
Party may, by notification in writing to the depositary, make an objection with respect
to the amendment. Such objection may be withdrawn at any time by written
notification to the depositary and, thereupon, the amendment to the annex shall enter
into force for that Party on the thirtieth day after the date of withdrawal of the
objection.

Article 75 Depositary

The Secretary-General of the United Nations shall be the depositary of this
Agreement and any amendments or revisions thereto.

Article 76 Authentic texts

The Arabic, Chinese, English, French, Russian and Spanish texts of this Agreement
are equally authentic.
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ANNEX |

Indicative criteria for identification of areas
(a) Uniqueness;
(b) Rarity;
(© Special importance for the life history stages of species;
(d) Special importance of the species found therein;
(e) The importance for threatened, endangered or declining species or habitats;
) Vulnerability, including to climate change and ocean acidification;
(9) Fragility;
(h) Sensitivity;
0] Biological diversity and productivity;
()] Representativeness;
(K) Dependency;
0] Naturalness;
(m) Ecological connectivity;
(n) Important ecological processes occurring therein;
(o) Economic and social factors;
(p) Cultural factors;
Q) Cumulative and transboundary impacts;
(n Slow recovery and resilience;
(s) Adequacy and viability;
® Replication;
() Sustainability of reproduction;
(V) Existence of conservation and management measures.

ANNEX [l
Types of capacity-building and of the transfer of marine technology

Under this Agreement, capacity-building and transfer of marine technology initiatives
may include but are not limited to:

(a) The sharing of relevant data, information, knowledge and research, in user-
friendly formats, including:

(1) The sharing of marine scientific and technological knowledge;

(i) The exchange of information on the conservation and sustainable use of
marine biological diversity of areas beyond national jurisdiction;

(iii) The sharing of research and development results;
(b) Information dissemination and awareness-raising, including with regard to:

() Marine scientific research, marine sciences and related marine operations
and services;
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(i) Environmental and biological information collected through research
conducted in areas beyond national jurisdiction;

(iii) Relevant traditional knowledge in line with the free, prior and informed
consent of the holders of such knowledge;

(iv) Stressors on the ocean that affect marine biological diversity of areas beyond
national jurisdiction, including the adverse effects of climate change, such as
warming and ocean deoxygenation, as well as ocean acidification;

(V) Measures such as area-based management tools, including marine protected
areas;

(vi) Environmental impact assessments;

(© The development and strengthening of relevant infrastructure, including
equipment, such as:

0] The development and establishment of necessary infrastructure;

(i) The provision of technology, including sampling and methodology equipment
(e.g., for water, geological, biological or chemical samples);

(iii) The acquisition of the equipment necessary to support and further develop
research and development capabilities, including in data management, in the context
of activities with respect to marine genetic resources and digital sequence
information on marine genetic resources of areas beyond national jurisdiction,
measures such as area-based management tools, including marine protected areas,
and the conduct of environmental impact assessments;

(d) The development and strengthening of institutional capacity and national
regulatory frameworks or mechanismes, including:

0] Governance, policy and legal frameworks and mechanisms;

(i) Assistance in the development, implementation and enforcement of national
legislative, administrative or policy measures, including associated regulatory,
scientific and technical requirements at the national, subregional or regional level,

(iii) Technical support for the implementation of the provisions of this Agreement,
including for data monitoring and reporting;

(iv) Capacity to translate information and data into effective and efficient policies,
including by facilitating access to and the acquisition of knowledge necessary to
inform decision makers in developing States Parties;

(v) The establishment or strengthening of the institutional capacities of relevant
national and regional organizations and institutions;

(vi) The establishment of national and regional scientific centres, including as
data repositories;

(vii)  The development of regional centres of excellence;
(viii)  The development of regional centres for skills development;

(iX) Increasing cooperative links between regional institutions, for example, North-
South and South-South collaboration and collaboration among regional seas
organizations and regional fisheries management organizations;

(e) The development and strengthening of human and financial management
resource capabilities and of technical expertise through exchanges, research
collaboration, technical support, education and training and the transfer of marine
technology, such as:
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@ Collaboration and cooperation in marine science, including through data
collection, technical exchange, scientific research projects and programmes, and the
development of joint scientific research projects in cooperation with institutions in
developing States;

(i) Education and training in:

a. The natural and social sciences, both basic and applied, to develop scientific
and research capacity;

b. Technology, and the application of marine science and technology, to develop
scientific and research capacities;

C. Policy and governance;

d. The relevance and application of traditional knowledge;

(iii) The exchange of experts, including experts on traditional knowledge;

(iv) The provision of funding for the development of human resources and
technical expertise, including through:

a. The provision of scholarships or other grants for representatives of small
island developing States Parties in workshops, training programmes or other relevant
programmes to develop their specific capacities;

b. The provision of financial and technical expertise and resources, in particular
for small island developing States, concerning environmental impact assessments;

(v) The establishment of a networking mechanism among trained human
resources;

) The development and sharing of manuals, guidelines and standards,
including:
0] Criteria and reference materials;

(i) Technology standards and rules;

(iii) A repository for manuals and relevant information to share knowledge and
capacity on how to conduct environmental impact assessments, lessons learned and
best practices;

(9) The development of technical, scientific and research and development
programmes, including biotechnological research activities.
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CMOPA3YM Y CKIAQY CA KOHBEHUWMJOM YJEOWUHEHNX HALINJA O MNMPABY
MOPA O O4YBAKY N OPXMBOM KOPULWLUHEHY MOPCKE BUMOJIOLWLKE
PASHOBPCHOCTUW NoAarPy4JA N3BAH HALIMOHAIHE JYPUCOVKUMJIE

MPEAMBYJIA
CtpaHe y oBom Cnopasymy,

lModcehajyhu Ha peneBaHTHe oapenbe KoHBeHuuje YjeouweHux Hauuwja O npaBy
mopa og 10. geuembpa 1982. roguHe, ykribydyjyhn obaBesy 3awiTute M ovyBaha
MOpPCKE XUBOTHE cpeanHe,

Ucemuuyhu notpeby 3a nowToBawem paBHOTEXe npasa, obaBe3a M uUHTepeca
yTBpheHnx KoHBeHUujoM,

lpenosHajyhu noTpeby Oa ce Ha pocnefjaH M ycknaheH HauvH pewn npobnem
rybutka 6uonoluke pasHOBPCHOCTW M Aerpajaumje ekocucTema okeaHa, HapovuTo
360r yTuuaja KNnMMaTcKux NpoMeHa Ha MOPCKe eKOCMCTeME, Kao LUTO Cy 3arpeBare U
JeoKcureHaumja okeaHa, kao W aumgudukaumja okeaHa, 3arahewe, YKbydyjyhu
3arafjere NacTMkoM, U HEOAPXKMBO KOpULLNEHE,

CeecHe noTpebe 3a cBeoOyxBaTHUM rrobGanHUM pexmnmMom y okBupy KoHBeHuuje
Kako ©Ou ce npoHawno 6Gorbe pelwewe 3a npobneme oyyBaka WU OOPKUBOT
kopuwherwa Mopcke GMOMOLLKE Pa3HOBPCHOCTU Ha MoapyyjyuMa u3BaH HaluoHanHe
jypucavkumie,

lpenosHajyhu 3Ha4aj [onpuMHOCa OcCTBapuBakwy MNpaBedHOr W paBHOMNPaBHOr
MefhyHapoaHOr eKOHOMCKOT MOpeTKa KojuM ce y3umajy y 063unp nHtepecn n notpebe
YOBEYAHCTBA Y UENWHKU, a HapounTto nocebHn nHTepecu u notpebe gpxasa y
pa3Bojy, 6uno aa cy y nutawy obanHe gpxase unu apxaee 6e3 nsnasa Ha Mope,

lNpenosHajyhu Takohe ga cy noapllika gpxaBama y pasBojy Koje Cy CTpaHe, Kpos3
narpagwy Kanauuteta M pasBoj M TpaHCcdep MOPCKEe TEXHOMOrMje CYLUTUHCKM
eneMeHTU 3a MoCTU3ake UUIbeBa O4YyBaka W OOPXKMBOI Kopuwheha MOpcKe
OronoLke pasHOBPCHOCTM Ha NOAPYYjUMa U3BaH HaLuMOHarHe jypucavkumje,

lModcehajyhu Ha [eknapauujy VYjeouweHux Haumja O npaBuma ayTOXTOHOr
CTaHOBHMLUTBA,

lMomephyjyhu na ce HujegHa ofpenba osor Cnopasyma He TyMayn Kao ymarene
Unu ykngawe nocrtojehrx npaBa ayTOXTOHOr CTAHOBHWLLITBA, YKIbydyjyhu n npaea
HaBegeHa y [eknapauuwjy VYjeOuweHuUX Hauuja O npaBuma  ayTOXTOHOr
CTaHOBHWLWITBA, UNu1, Npema noTpebu, nokanHux 3ajegHuua,

lMpu3sHajyhu obasesy ytBpheHy KoHBeHUuWjoOM Oa ce, y Mepu y KOjoj je TO y npakcu
N3BOASBLMBO, NPoLEHe MNoTeHuMjanHu yTuuajyu akTMBHOCTW Mo jypUCOMKLMOM WUNu
KOHTPONOM ApXXaBe Ha MOPCKY XMBOTHY CpeauHy Kada Ap)kaBa uma onpasgaHe
pasfnore a Bepyje Aa TakBe aKTMBHOCTW MOry MpOy3pOKOBaTW 3Ha4ajHO 3aranene
UNK 3HaYajHe 1 LWTeTHE NPOMEHEe MOPCKE XMBOTHE CpeanHe,

CeecHe obaBese yTBpheHe KoHBeHUMjOM da ce npeay3umajy CBe HeonxogHe mepe
kKako 6u ce ocurypano na ce 3arahewe Koje HacTaje ycneg vHumgeHata wnu
aKTMBHOCTU HE LWMpU U3BaH MOApyYja HA KOMe ce CyBepeHa npasa OcCTBapyjy Y
ckragy ca KoHseHuujom,

Y Xerbu pa penyjy kao dyBapu OKeaHa Ha nogpydjuma u3BaH HauMoOHarnHe
jypvcaukumje y ume cagawmwunx n 6yayhux reHepauuwja wtutehu, 6puHyhmn ce o u
o06e3befyjyhn oaroBopHO kopuwhewe MOPCKe XMBOTHE cpeauHe, oapxasajyhu
LenoBUTOCT OKeaHCKUX ekocucTeMa U 4YyBajyhu npupoaHe BpeaHoOCTU BuonoLuke
pa3HOBPCHOCTU NOApPYYja U3BaH HaLMOHaNHe jypucavkuuje,
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lpusHajyhu pa reHepucakwe WHGOPMauMja O OUrMTanHUM CekBeHuama MOPCKUX
reHeTUYKMX pecypca Ha Nnoapy4juma uM3BaH HauuoHarnHe jypucavkuuvje, npucTtyn TMm
nogauvMma v HUXOBO Kopuwhewe, yKibyyyjyhu npaBegHy W jegHaky pacnogeny
KOPUCTM KOje npousunnase M3 HUXOBOr Kopuwhera, AOMPUHOCE UCTpaXuBawy W
MHOBaLMjama 1 onwTteM Lurby osor Cnopasyma,

lMowmyjyhu cyBepeHUTET, TepUTOpUjanHU WHTErpuTeET U MONUTUYKY HE3aBUCHOCT
CBUX Op»kaBa,

lNodcehajyhu ga je npaBHM CTaTyC 3emMarba Koje Hucy notnucHuue KoHBeHuwmje mnu
6u1no Kor apyror cpogHor cnopasyma ypeheH npasunuva mehyHapoaHux yrosopa,

lNodcehajyhu Takohe aa cy, Kako je HaBegeHo y KoHBeHUMjW, OpXXaBe 04roBopHe 3a
ncnywaBake CBOjUX MehyHapoaHux obaBe3a y Be3n ca 3aWTUTOM U OYyBaheMm
MOPCKe XUBOTHE CpeavHe M Aa mory 6GuTn ogroBopHe y cknagy ca MehyHapooHuUM
npaeom,

lNoceeheHe nocTuaamwy 04pPXMBOI pa3Boja,
Texxehu nocTu3aky yHMBEp3anHor y4yewwha,

Cnopasymene cy ce o cnegehem:

OEO | OMNWTE OAPEABE
UnaH 1. YnoTtpeba TepMuHa
3a noTtpebe osor Cnopasyma:

1. ,YNpaBrbadki anaT 3a NnojeauHo nogpydje” 3Haum anat, yKibyyyjyhmu mopcko
3awTnheHo nogpydje, 3a reorpadckn geduHUCaHO nogpydje nyTemMm Kojer ce
ynpaBrba CEKTOpPOM (CekTopyma) WM akTMBHOCTMMA Ca UWbeM MOoCTU3ama
ogpeheHnx uurbeBa oO4yBawa WM OAPXKMBOI Kopuwhewa y ckrnagy ca OBUM
Cnopasymom.

2. ,1104pyyja n3BaH HauuoHanHe jypucavkumje” s3Haye oTBOPEHO Mope u 30Ha.

3. .buoTexHonorja“ 3HauM cBaka NpuMeHa TEexHONoruje y Kojoj ce Kopucte
OWONMNOLLKM CUCTEMM, XXMBW OPraHM3MM WM HUXOBM NMPOU3BOAW, 3a M3pady Wnu
MoAMdUKOBaH-€ NPON3BOAA UMK NOCTyMNaka 3a nocebHe HameHe.

4. L IpUKynrbarse in situ”, y Bean ca MOPCKUM FeHEeTUYKMM pecypcuma, 3Hauu
NpYKynibake Unn y3opkoBake MOPCKUX MEHETUYKMX pecypca Ha Moapyyjuma m3BaH
HauuoHarHe jypucaukumje.

5. .KoHBeHUnja” 3Haum KoHBeHuuja YjeauweHnx Hauunja o npasy mopa og 10.
aeuembpa 1982. roguHe.

6. -KyMynatmeBHu yTtuuaju” 3HauM KomMOMHOBaHM M pactyhu yTuuaju Koju
npousunase 13 pasnuunTnx akTUBHOCTU, YKIby4yjyhn no3HaTe npolune u cagalltbe u
pasymMHO nNpeaBuAbUBE aKTUBHOCTW, WM U3 MOHaBibaka CIUYHMX aKTUBHOCTM
TOKOM BpEeMeHa, Kao U nocrneauue KnMMaTckux npoMeHa, aungudukalmje okeaHa u
noBe3aHux ytuuaja.

7. ,[1poueHa yTuuaja Ha XMBOTHY CpeavHy” 3Ha4u MOoCTynak 3a yTephuBame U
npoueHy noTeHuMjanHnx yTuuaja HeKke akTMBHOCTW Ha OCHOBY Kora ce [oHoce
oanyke.

8. »MOpCKn reHeTudkmn pecypcu” 3Haum GuUno Koju matepujan MOpCcKor OUrbHor,
XMBOTUHCKOM, MUKpoBWjariHor wvnu Jpyror rnopekna Koju cagpXu yHKUMOHanHe
jeauHuue Hacneha cTBapHe unu noTeHuunjanHe BpeaHoCTuU.
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9. .Mopcko 3awTuheHo nogpydje” 3Haum reorpadckn gedpuHNCAHO MOPCKO
nogpyyje koje je ogpefeHo M KojuM ce ynpaBrba pagu noctudawa MnocedHmx
OYropoYHUX UWUrbeBa O4yBaka OMONOLLUKE PaA3HOBPCHOCTM M Ha KOMe je, npema
notpebu, moryhe ogp>xmeo Kopuwhene, ako je y cknagy ca uMrbeeBnma odyBamsa.

10. .Jlomopcka TexHonormja” ykrbyyyje, wuamehy ocrtanor, wHdopmauuvje un
nogatke y coopmaty npunarofleHOM KOpUCHULMMA, KOju ce OgHOCEe Ha HayKy O Mopy
N cpogHe MOMOpPCKe ornepaumje u ycnyre; NpupyYyHUKe, CMepHuue, Kputepujyme,
cTaHgapge un pedepeHTHe martepujane; onpemMy 3a y30pKoBawe W MeTOLOSOLLKY
onpemy; objekTe 3a nocmartpake KW onpemy 3a in situ n nabopatopujcka
nocmaTpara, aHanuse un cnposofewe eKkcnepMmeHarta; padyHape M padyHapCku
copTBEp, YKIbYUYjyhn Mogene u TEXHUKE MOAENoBaha; CpoaHy OMOTexHonornjy u
CTPYYHOCT, 3Hawe, BELITUHE, TEXHMYKO, HAY4YHO WM MpPaBHO 3HaHkE W WUCKYCTBO W
aHanuTU4Ke MeToae y norneay ovyBakwa U OAPXKMBOT Kopuwhera Mopcke GuonoLuke
pa3HOBPCHOCTW.

11. ,CTpaHa” 3Haun OpxaBa WM PpernoHanHa opraHu3auuja 3a eKOHOMCKe
WHTerpauuje koja npmxeata obasese 13 oBor Cnopasyma 1 3a kojy je oBaj Crnopasym
Ha cHas3sw.

12. ,PermoHanHa opraHusauuja 3a eKOHOMCKE MHTerpauuvje” 3Hauu opraHusaumja
KOjy YMHe cyBepeHe ApxaBe ofpefeHor permoHa Ha Kojy Cy HeHe ApXase vnaHuvue
npeHesne HagnexHOCT 3a nNuTawa ypeheHa osum CnopasyMoMm M Koja je NpPOnUCHO
osnawheHa, y ckrnagy ca CBOjUM MHTEPHMM NOCTynuMma, Aa notnuwe, patudukyje,
ogobpwu, Nnpuxeatn unu Nnpuctynu osom Crnopasymy.

13. ,OO0pPXMBO  Kopuwherwe” 3Haunm kopuwhewe KOMMOHEHTM OBuonoLuke
Pa3HOBPCHOCTU Ha Ha4vH W Yy MepU KOju He [oBoAEe OO0 AYropOYHOr CMaher-a
OGuornollke pasHOBPCHOCTU Kako OW ce 04yBao HEroB MOTeHuujan ga WCnyHu
notpebe n Texkwe cagawmwmnx n byayhux reHepaumja.

14. .Kopuwhewe MOPCKUX TreHeTUYKUX pecypca” 3Haum  cnpoBohene
ucTpaxuBartba W pasBoja y obnactu reHeTudkor wu/wunn BGuoxemmjckor cacTtaBa
MOPCKMX FEeHETUYKUX pecypca, YKbyyyjyhm u npumeHy OuoTexHonoruje, kako je
AeduHncaHo y ctasy 3. y aeny nsHag.

UnaH 2. OnwT uuro

Linre oBor Crnopasyma je ocurypaT TPEHYTHO U OYrOpOYHO O4yBake M OOPXKMBO
kopuwherwe Mopcke 6MonoLlKe pa3HOBPCHOCTU Ha nogpydjumMa n3BaH HauuoHanHe
jypvcaukumje edukacHOM NpUMEHOM perneBaHTHUX oapenbu KoHBeHumje v garbom
MeRyHapogHOM capagH0M U KOOPAMHALMOM.

YnaH 3. O6nact npumeHe

OBaj Cnopasym npumensyje ce Ha nogpyyja nssaH HalmoHarnHe jypucaukumje.

UnaH 4. N3yseha

OBaj Cnopasym ce He npumerbyje Ha paTHe GpogoBe, BOjHE Ba3gyxOMnnoBe Wnv
nomohHe patHe 6pogose. N3yses [ena I, oBaj Cnopasym ce He npumersyje Ha
Apyra nnosuna unu BasayxornsoBe KojuMa je BNacHUK UNu Kojuma ynpasrba cTpaHa
N KOju ce TPEeHYTHO KOpuUCTe camo Yy ApXaBHe HekomepuwujanHe cspxe. Mehytuwm,
CcBaka CTpaHa ocurypasa, ycBajakem ogrosapajyhunx mepa Kojuma ce He HapyluaBajy
onepauuje unu onepaTtMBHE CMNOCOOHOCTM TakBMX NMOBWUNA WNW Ba3gyxonsoBsa
KOjuma je OHa BRacCHWK UIM KOjuMa ynpasiba, Aa aKTUBHOCTU TaKBMX MAOBUa wnu
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Basgyxonnosa Oydy, KOMMKO je TO pa3ymMHO M W3BOASBMBO, Y CKrmagy ca OBWUM
Cnopasymom.

UnaH 5. OgHoc namehy oeor Cnopasyma n KoHBeHUMje 1 peneBaHTHUX NPaBHUX
WHCTpyMeHaTa v OKBMpa U peneBaHTHUX rnobanHmx, permoHanHnx, nogpermoHanHmnx
N CEKTOPCKUX Tena

1. OBaj Cnopa3sym ce Tymaum n npumMmemnyje y koHTekcTy KoHBeHuuje n y cknagy
ca woM. HujegHom ogpen6om osor Cnopasyma He JoBoAde ce y nuTawe npasa,
HagnexHocT n obaBese Apxaea y cknagy ca KoHBeHuujom, ykrbydyjyhu u npasa y
norneny €KCKny3uMBHE E€KOHOMCKE 30HEe W enWKOHTMHEHTAarHOr nojaca y OKBUPY U
n3eaH 200 HayTUYKMX MUIbA.

2. OBaj Cnopasym ce Tymauu v nNpuMekyje Ha HauuH KojUM ce He yrpoxasajy
peneBaHTHN NPaBHU MHCTPYMEHTM M OKBMPU U peneBaHTHa rnobanHa, permoHanHa,
noapervoHanHa n cekTopcka Tena M Ha Ha4YnH KojuM ce NPOMOBMLLY ycKnaheHoCT u
KoOpAuHaumja ca TUM MHCTPYMEHTUMA, OKBMPpUMA U Tennuma.

3. OBaj Cnopasym He yTuye Ha MpaBHM CTaTyC OpXaBa Koje HWUCY cTpaHe
KoHBeHuuje unum 6uno Kor gpyror cpogHor cnopasyma y norrnegy TMx MUHCTpymeHara.

UnaH 6. HegoBohene y nuTawe

Osum CriopasymoMm, ykrbyyyjyhu cee ognyke unm npenopyke KoHdepeHuuje ctpaHa
NN keHnx NnomohHMX Tena, U CBe akTe, Mepe U akTMBHOCTU Npeay3eTe Ha OCHOBY
Hera, He JOBOAEe Ce y NMuUTawe CYBEepeHWUTET, CyBepeHa npasa wunu jypucaukumja,
YKIbydyjyhu y CnopoBMMaA KOjuU Ce Ha HMX OOHOCE, HATU Ce Ha OCHOBY H-era Moxe
YyTBPAUTU N oaduTn BMno kakas 3axTeB y TOM norneay.

UnaH 7. OnwTa Hayena v npucTynu

Pagn noctusawa uurbesa OBOr Cnopasyma, CTpaHe ce pyKkoBoade cnepgehum
Ha4venuma n npucrtynmma:

(a) Hadeno ,3arafuead nnaha’;
(6) Ha4eno 3ajegHnyKor Hacriefa YoBevaHCTBa Koje je yTBpheHo y KoHeHumju;

(u) cnoboga HayyHoOr McTpaxuBaka Mopa, 3ajedHo ca gpyrum cnobogama y
norneay OTBOPEHOr Mopa;

(@) Hayeno NpPaBUYHOCTU M NPaBeaHe W jeaHake pacrnoferne KOpUcTu;
(e) Ha4yerno unu NpUCTyn NPegoCTPOXHOCTKU, NpeMa noTpebu;

(d) npucTyn 3acHOBaH Ha EKOCUCTEMY;

(r) WHTErpucaHu NpucTyn ynpaerbaky OKeaHnMa;

(x) NPUCTYN KOjUM Ce jaya OTMNOPHOCT eKoCUCTEMA, YKIby4yjyhn n Ha HeratuBHe
yTvuaje KnumaTCKMxX MpomMeHa v aumaudukaumje okeaHa, U KOjUM ce 4yBa W
obHaBrba LENOBUTOCT €KOCUCTEMA, YKIby4yjyhn KpyXewe YribeHuka Kao rnaBHOr
OKeaHCKOr paktopa y norneay Knmve;

(n) kopuwhere Hajborbnx AOCTYNHUX HayYHUX Ca3Haka 1 nogartaka;

)] Kopuwhene peneBaHTHOr TpaanunoHanHor 3HaHa ayTOXTOHOT
CTaHOBHMLUTBA W NOKaNHMX 3ajegHunua, ako je OCTYMHO;
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(k) nowToBake, npoMoumja M ysmmame y ob3mp obaBesa, y 3aBUCHOCTU O
crnydvaja, y Be3n ca npaBMMa ayTOXTOHOI CTaHOBHULITBA WnW, npema noTtpebwu,
noKanHux 3ajegHuua, NPUNMKOM npedy3numara Mepa 3a O4vyBake U OAPXKMBO
kopuwhere Mopcke GMOnoLIKe Pa3HOBPCHOCTU Ha MoApyYjyuMa n3BaH HauuoHarHe
jypvcavikupje;

() OUPEKTHO MU MHOMPEKTHO HEeMpeHOoLleHe LTeTe UNn ONacHOCTM U3 jegHor
noapyyja y apyro n HenpeTBapawe jeqHe BpCTe 3aranera y apyry npu cnposohewy
Mepa cnpeyaBara, CMakbera U KOHTporie 3arafeHa MOpPCKe XUBOTHE CpeavHeE;

(m) NOTNYHO NpU3HaBahe CBMX MOCEOHNX OKONTHOCTU Manux OCTPBCKUX ApXasa y
pas3Bojy U HajMare pas3BujeHUX ApXaBa;

(H) npusHaBawe NocebHUX MHTepeca n noTpeba Apkaea y pas3Bojy 6e3 nsnasa
Ha mMope.

UnaH 8. MehyHapogHa capaata

1. CtpaHe Ha ocHoBy oBor Crnopasyma capahlyjy Ha o4vyBawy W OOPKUBOM
kopuwhery Mopcke BMONOLLKE pa3HOBPCHOCTM Ha nogpyyjuMa u3BaH HauuoHanHe
jypvcaukumje, ykby4dyjyhn n kpo3s javarwe 1 yHanpehewe capaghe ca perieBaHTHUM
NpaBHUM WHCTPYMEHTUMA M OKBMpPMMA W peneBaHTHUM rnobanHum, permoHanHuw,
noapervoHanH1Um 1 CeKTOPCKUM TernmMa y noctu3amy unrbesa osor Crnopasyma.

2. CTpaHe HacToje Aa npomoBuLLy, nNpema noTpebu, unrbese oBor Cnopasyma
KaJa y4yecTBYjy Y OOHOLUEHY OAfyka y cknagy ca ApYrMM perieBaHTHUM MpaBHUM
WHCTPYMEHTMMA, OKBUPUMA WNK rnoGanHuM, pervoHanHum, NoaperMoHanHuM unm
CEKTOPCKUM Tenuma.

3. CtpaHe npomoBuwy MehyHapoaHy capaghy Yy obnactu MOPCKUX Hay4yHUX
UcTpaxumearwa M Yy pasBojy W TpaHcdepy MOpCKe TexHosnornje y cknagy ca
KoHBeHUMjoM, y CBpXY NoCTU3awa uurbesa osor Cnopasyma.

OEO I

MOPCKW TrEHETUYKU PECYPCW, YKIbYYYJY R NMPABEOHY N JEOHAKY
PACIOOENY KOPUCTU

UnaH 9. Llnrbesun
Linrsesun oBor gena cy:

(a) npaBedHa M jegHaka pacrnogena Kopuctu Koje npoumsunnase M3 akTMBHOCTU Y
BE3NW Ca MOPCKMM TEeHeTUYKMM pecypcuma u K3 uHpopMaumja O OUrnTanHum
CeKBeHLaMa MOpPCKMUX FeHeTUYKUX pecypca Ha nogpyyjuma w3BaH HauuoHamnHe
jypycoukumje pagu  odyBaka W ogpXuBOr Kopuwhewa Mopcke 6uonoluke
pPa3HOBPCHOCTU Ha nogpy4juma u3BaH HauuoHarHe jypucaukuuje;

(6) narpaghka M pasBoj KanauuTteTa CTpaHa, HapouuTO ApXaBa Yy pasBojy, npe
cBera HajMah-e pa3BujeHuX p>kaBa, gpxaBa y pa3Bojy 6e3 nanasa Ha mope, gpXxaBa
ca HenoBOSbHMM reorpadckum MonoXxajem, Manmx OCTPBCKMX ApXaBa y pasBojy,
obanHux adpuukMx ApxaBa, apxunenawkux gpxaBa W ApxaBa Yy pasBojy ca
cpeawuM OOXOTKOM, 3a cnpoBofewe akTMBHOCTU Yy BE3M Ca MOPCKUM FEHETUYKUM
pecypcMMma u mHdopmauujama O AUrnTanHMM CekKBeHLaMa MOPCKUX FEeHEeTUYKUX
pecypca Ha Nogpyyjy M3BaH HauuoHarnHe jypucaukumje;

(1) cTBapawe 3Hawa, HayyHOr pasyMeBama W TEXHOMOLUKMX MHOBauwja,
yKIbyyyjyhv 1 Kpo3 pasBoj U CrpoBOheHEe MOMOPCKUX HayYHUX UCTPaxuBaha, kao
OCHOBHUX onpuHoca cnpoBohety oBor Criopasyma;
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(a) pa3Boj 1 TpaHcdep MOpPCKe TEXHOMOrMje y cknagy ca oBMM Crnopasymom.

UnaH 10. MpumeHa

1. Ogapenbe osor Cnopasyma npumemyjy ce Ha akTUBHOCTM Y BE3U Ca MOPCKUM
reHeTUYKMM pecypcMMa M UHopMauvjama O AUrMTanHUM CeKBeHuama MOPCKUX
reHeTMYKMX pecypca Ha noapydvjuma u3BaH HauUMOHanHe jypucaukuunje Koju ce
NPYKYNIbajy M reHepully HakoH cTynawa Ha cHary osor Cnopasyma 3a OOTUYHY
cTpaHy. NpumeHa ogpendbu osor Cnopasyma npoLumpyje ce Ha Kopuwhere MOpPCKUX
reHeTUYKMX pecypca W WHpopMauvja O AUrMTanHUM CekBEHUama MOPCKUX
reHeTMYKMX pecypca Ha noapydvjuma u3BaH HaUWMOHaNHe jypucauKuumje Koju ce
NPVKYNIbajy UM reHepuily npe cTyrnaka Ha cHary, OCMM ako ce CTpaHa y NUCaHoj
dopmn, y cknagy ca unaHom 70, npunMkoM noTnNUCMBaka, patudukauuje,
onobpera nnu npuxeartaka osor Cnopasyma no3ose Ha unsysehe.

2. Oppenbe 13 oBor gena He NpUMeksyjy Ce Ha:

(a) pubonoB ypeheH peneBaHTHUM MehyHapogHMM MpaBOM W  aKTUBHOCTU
noeesaHe ca pubonoBOM; UNn

(6) puby nnn apyre XvBe MOpCKe pecypce 3a Koje je No3HaTo Aa Cy YOBIbEHN Y
p1BOMoBY U aKTUBHOCTMMA Y BE3W ca pMOONOBOM Ha NoApyyjuMa U3BaH HauMoHanHe
jypucavkumje, ocMMm ako Cy TakBe pube unv Apyru XXMBM MOPCKM pecypcu ypeheHu
Kao KopuLlhekre y cknaay ca OBUM AeSioM.

3. O6aBe3e n3 OBOr gena ce He MNPUMEHYjY Ha BOjHE aAKTMBHOCTM CTpaHe,
YKIby4yjyhn BOjHE aKTMBHOCTU OpXXaBHMX MNSIOBMA N BasgyxonsioBa Koju ce KopucTe
y HekomMepuwmjanHe cepxe. ObaBe3e 13 OBOr Aena y Be3n ca Kopuwhewem MOPCKMX
reHeTUYKMX pecypca W WHpopMauvja O AUrMTanHUM CekBeHuama MOPCKUX
reHeTUYKMX pecypca Ha noapydjuma u3BaH HauuoHasnHe jypucankumnje npumetbyjy ce
Ha HEBOjHE aKTUBHOCTW CTpaHe.

UnaH 11. AKTMBHOCTW NoBe3aHe ca MOPCKUM reHeTUYKNUM pecypcuMa Ha noapydjuma
N3BaH HauUWoHanHe jypucavkumje

1. AKTMBHOCTM  roBe3aHe Cca MOPCKMM  TEeHeTUYKMM  pecypcuma U
WHpopMaumjama O OUrMTanHMM CeKBEHLamMa MOPCKMX FEeHETUYKMX pecypca Ha
nogpyyjuma u3BaH HaumoHanHe jypucaukuuje mory obaerbatm cBe cTpaHe, 6e3
ob3npa Ha HUXOB reorpadckM nonoxaj, kao U uanyka uUnNu npa.BHa nuua nog
jypucamkumjom ctpaHa. TakBe akKTMBHOCTM Ce CrnpoBode Yy CcKragy ca OBUM
Cnopasymom.

2. CTpaHe npomoBuLy capaghky Yy CBUM aKTUMBHOCTMMA Y Be3W ca MOPCKUM
reHeTU4YKMUM pecypcMma M WHpopmauvjama O OUrMTanHMM CekBeHuama MOPCKUX
reHeTUYKMX pecypca Ha nogpydjuma nssaH HaumMoHarnHe jypucaukuuje.

3. Mpun npukynrbakby MOPCKUX rEHETUYKUX pecypca in situ Ha nogpydvjuma n3saH
HauuoHarnHe jypucaukumje ysumajy ce y ob3vp npaBa U NErMTUMHU WHTEpecu
obanHux gpxaeBa Ha nogpydyjuMa MOA4 HMXOBOM HaLMOHANHOM jypUCOUKUMOM W
WHTEpecK ApYyrux ap)xasa Ha noapyyjuma nsBaH HauMoHanHe jypucaukuuje, y cknagy
ca KoHnBeHumjoMm. ¥ Ty cBpxy, cTpaHe he HacTojatm ga capahyjy, npema notpedw,
YKIby4yjyhu 1 nytem nocebHmx HaumMHa 3a (PyHKUMOHNCaHe MexaHM3ma 3a pas3MeHy
nHdopmaumja yrepheHor YnaHom 51, y uurby cnposohera osor Cnopasyma.

4. HujeoHa apxaBa He MoXe 3axTeBaTuM WM OCTBApUTU CYBEPEHUTET WK
cyBepeHa npaBa Hag MOPCKUM TFEHEeTMYKUM pecypcuma Ha nogpyyjuma W3BaH
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HaumoHarnHe jypucavkumje. HnjegaH takaB 3axTeB UM OCTBapuMBare CyBepeHuTeTa
UnNun cyBepeHnx npasa Hehe 6uTn NpuaHaTw.

5. MpuKkynrbakbe MOPCKUX FEHETUYKUX pecypca in situ Ha noapydjuma usBaH
HaLuoHarHe jypucavkumje He NpeacTaBrba NPaBHU OCHOB HU 3a KakBO MpaBo Ha [Aeo
MOPCKe XMBOTHE CpeauHe Unn HeHnx pecypca.

6. AKTUBHOCTM y BE3W Ca MOPCKMM FEHETUYKMM pecypcuma n nHgopmauujama o
AUrMTanHMM CeKkBeHLaMa MOPCKMX FEHEeTMYKMX pecypca Ha nogpyyjuma w3BaH
HauMoHanHe jypucaukumje y WHTepecy Cy CBUX ApXaBa W Yy KOPUCT 4uTaBor
4YOBEYaHCTBA, HAPOYMTO Y KOHTEKCTY YHanpeherwa Hay4YHUX ca3Haka YoBEYaHCTBa U
npomoumje ovyBaka WU OL4PXKMBOr Kopuwhewa Mopcke GMOnoLlKe pasHOBPCHOCTMH,
noce6Ho y3anmajyhu y 063mp nHtepece n notpebe gpxxaea y pasBojy.

7. AKTVMBHOCTW Y BE€3M Ca MOPCKUM FEHETUYKUM pecypcrmMa 1 MHdopMauujama o
AVUTUTanHMM CekBeHLaMa MOPCKMX TeHEeTUYKMX pecypca Ha nogpydjuma u3BaH
HaUMoHarHe jypucaukumje cnpoBoae Ce UCKIbY4YMBO Y MUPOIbyOuBe CBpXe.

UnaH 12. ObaBelwTaBake 0 akTMBHOCTMMA NOBE3AaHNM Ca MOPCKUM FreHETUYKUM
pecypcuma v nHopmauujama o gurutanHMm cekBeHuama MOPCKNX reHETUYKMX
pecypca Ha noapydjuma n3BaH HauMoHanHe jypucamkunje

1. CTpaHe npefysunmajy HeonxogHe 3aKOHOA4aBHe, YyrpaBHEe WU MNONUTUYKe
Mepe kako 6u ocurypane ga ce nHgopMauuje OOCTaBIbajy MexaHu3My 3a pasmeHy
MHdopmaumja y cknagy ca OBUM LENOM.

2. Cnepehe wuH(opmauuje ce [ocTaBrbajy MEXaHMaMy 3a  pasMeHy
WHdopMaumja WTO je npe moryhe unu wect meceum npe in situ Npukynrbawa
MOPCKMX FrEHETUYKUX pecypca Ha nogpydjuma nssaH HaunoHanHe jypucaukuuje:

(a) YCNOBM Nog KojuMa W UuIibeBM 300r Kojux ce MnpuKynibake ChpoBOAW,
ykrbyyyjyhu, npema notpebu, cBe nporpamMe kojuma npvnaga;

(6) npeameT UCTpaxuBara UMK, ako je NO3HATO, MOPCKN FEHETUYKN pecypcu Ha
Koje ce ncTpaxuBake OOHOCU UMK KOjU ce MPUKYnIbajy 1 cBpxe y Koje he ce Takeu
pecypcu NpuUKynbaTtu;

() reorpadpcka nogpydja Ha kojuma he ce npukynrbawe CnpoBoANTY;

f1)) caxeTak 0 MeTogama M cpeacTBMma koja he ce KOpUCTUTU 3a MPUKYNIbakse,
yKIby4dyjyhr Hasue, TOHaXy, BPCTY M Knacy nroBuna, Hay4Hy onpemy wu/unum metoae
NCTpaXxnBaHa;

(e) WHdopmMaumje O CBUM ApyruM JornpuHocuMa BehuM  npearioXeHum
nporpammma;

(p) oyekmBaHM paTym nMpBOr goracka WM KOHAYHOr offiacka MCTPaXKuBauvkux
nnosuna unm ynotpebe onpeme n heHOr yknakaka, y 3aBUCHOCTU O Cryyaja;

(r Has3uB(M) wuHCTUTYuMje(a) noa umjum he ce OKpurbeM CNpPOBECTU
UCTpaxuBake 1 MMe ocobe O4roBOpHE 3a Npojekar;

(x) MOryhHOCTW 3a Hay4HVKe M3 CBUX ApXaBa, Hapo4MTo 3a Hay4HVKe U3 ApxaBa
y pa3Bojy, Aa 6yay yKIby4YeHu y npojekaTt unm noBesaHun ca hbuM;

(1) ovekvBaHu obum y kojeM 6Bu gpxaBe kojuma 6y morna 6utu notpebHa
TEXHW4YKa NOMON 1 KOoje je 3aTpaxe, HAapO4YMTO ApPXKaBe y pa3Bojy, MOrne ga y4yecTByjy
unu ga yay 3actynrbeHe y NpojexTy;

g) nnaH ynpasrbara nogauvma nspafheH y cknagy ca OTBOPEHVUM U OArOBOPHUM
ynpasrbakem nogaumma, yanumajyhu y o63ump nocrojehy mehyHapoaHy npakcy.
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3. HakoH gocTtaBrbamwa nHdopmaumja n3 ctaea 2. y TEKCTY M3HAL, MexaHu3am
3a pasmeHy wuvHdopmaumja he ayTomaTCcKM reHepucatM cTaHOapAu3oBaHy
naeHTMdUKaunMoHy O3HaKy cepuje 3a noapydja M3BaH HauWOHanHe jypucauvkuuje
,BBNJ”.

4. Ykonuko ce wuHdopmaumje OOCTaBfbEHE MeXaHM3My 3a pasMeHy
WHpopMmaumja OUTHO M3MeHe npe nfaHuMpaHor MnpuKynibawa, axypupaHe
MHdopmaumje ce OOCTaBSbajy MexaHU3sMy 3a pasMeHy MHgopmauuja y pasyMmHOM
pOKYy, a HajkacHuWje 00 noyeTka in situ npukynrbamwa, kaga je To moryhe.

5. CtpaHe ocurypaBajy pa ce crnegehe wuHgopmauuvje, 3ajegHo ca
cTaHgapausoBaHOM  uaeHTUdUKaUMoHOM o3Hakom cepuje ,BBNJ”, poctase
MexaHM3My 3a pa3MeHy MHopMauuja YAM NOCTaHy AOCTYMNHE, a HajkacHuje roguHy
AaHa op in situ NpuKynrbaka MOPCKUX FEHETUYKMX pecypca Ha nogpydjuma ussaH
HauuoHarHe jypucaukuuje:

(a) penosutopujym unu ©6asa nogataka rge cy wunum he OuMTM OenoHoBaHe
NHGOpMaLmje 0 AUrMTaNHMM CEKBEHLLIAMa MOPCKNX FEHETUYKMX PECYPCa;

(6) roe cy unu he 6Gutv enoHOBaHW UM YyBaHU CBM MOPCKM FEHETCKU pecypcu
NPUKYNSbeHU in situ;

() n3BelTaj ca geTarbHMM ONUcomM reorpadckor nogpyyja ca Kojer cy MOpCKu
reHeTUYKM pecypcu NPUKYnIbeHn, ykibydyjyhin nHpopmaumje o reorpaddckoj LUNPUHMK,
OYKUHU N OyOUHW npukynsbawa, U, y Mepu Yy Kojoj je To moryhe, Hanase u3
crnpoBefeHe aKTUBHOCTY;

(@) CBa HEOMXOAHA axypupawa MnaHa ynpasBrbaka nojauuMa HaBedeHa Yy
ckragy ca ctasoM (2)(3) us gena nsHag.

6. CtpaHe ocurypaBajy Oa ce Yy30pUuM MOPCKUX TFEeHETUYKUX pecypca MU
WHopMaumje O AUrUTanHUM CeKBeHLamMa MOPCKUX TFeHeTUYKMX pecypca Ha
noapyyjuma u3BaH HalMoOHanHe jypucamkuuvje Koju ce Harnase y penosutopujymuma
unu Gasama nogataka noA HWUXOBOM jYPUCAMKUMOM MOTYy WOEHTUMMKOBATU Kao
y30puu M nojauu Koju MNoTMyy M3 nogpydja MsBaH HauWOHamnHe jypucauvkuuvje, y
ckragy ca Baxxehom MefhyHapogHOM NPakcoM Uy MepU Y KOjoj je TO N3BO4SbMBO.

7. CtpaHe ocurypaBajy ga ce 3a penosutopujyme, y Mepu Yy Kojoj je TO
n3BoAbUBO, M 6ase nogaTtaka nog HUXOBOM jypUCAMKUWjOM, CBake OBE roauvHe
nspahnyje 36UpHM wm3BeWTa] O MNPUCTYNY MOPCKMM TFEHETUYKMM pecypcuma U
WHpopMaumMjama O AuUrMTanHUM CeKBEHLaMa MOPCKMX TeHeTUYKMX pecypca
NnoBe3aHNM Ca HMXOBOM CTaHAApPAM30BAHOM MAEHTUAUKALMOHOM O3HAKOM cepuje
,BBNJ” 1 oa ce n3BewwTaj cTaBrba Ha pacnonarake ogbopy 3a NpucTyn v pacnogeny
KOPMCTM OCHOBAHOM Yy cKnagy ca yYnaHom 15.

8. AKO MOPCKM TEeHeTUYKM pecypcu w3 rnogpydja u3BaH HauuoHanHe
jypucavkumje, n kaga je TO U3BOASbLUBO, MHOpMaUMje O AUrnTanHUM CekBeHuama
TakBMX pecypca noanexy kopuwherwy, yKibydyjyhn n dusnyka n npasHa nuua noj
FMXOBOM  JYPUCOMKUMJOM KOja WX KOPWUCTE Yy KOMepuujanHe CBpxe, CTpaHe
ocurypaeajy pa cnegehe  wuHdopmauumje, ykibydyjyhu — ctaHgapAav3oBaHy
naeHtTudmrkaumoHy osHaky cepuje ,BBNJ”, ako je pgoctynHa, 6yay AocTtaBrbeHe
MexaHu3my 3a pasmeHy nHdopMaLmja Yum NocTaHy AOCTYMNHe:

(a) YKONMKO NOCTOje, pe3yntatu Kopuwhera Kao WTo cy nybnukauuje, npusHatm
naTeHTW, ako Cy AOCTYMHU U Y MepU Y KOjoj je To Moryhe, 1 nponssoau;

(6) aKko Ccy [OOCTynHe, AeTarbHe WHdopMauuje Koje Cy HakKOH NpUKynibaksa
[OCTaBIbEHE MexaHM3My 3a pasMmeHy MHdopmauuvja, a NoBe3aHe Cy ca MOPCKMM
reHeTUYKMM pecypcuma Koju cy ounu npegmeT kopuwhema;

(u) MECTO Ha KOMe Ce YyBa M3BOPHM Y30paK KOju Ce KOPUCTY;
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(fx)) npeaBuheHn HauuHWM MNpUCTynaka MOPCKUM TEeHETUYKMM pecypcuma U’
nHopMauMjama O AUrMTanHUM CeKBEHLLaMa MOPCKMX FreHETUYKMX pecypca Koju cy
npeameT kopuwhera, Kao 1 NaH ynpaerbaka TUM nogauuma;

(e) HaKoH CTaBfbaka Ha TpXULWTE, WH(pOpMauuje o npogaju perieBaHTHUX
npovssoja v AarbMMm Kopauuma, ako cy AOCTYrMHe.

UnaH 13. TpagnumnoHanHo 3Hakwe ayTOXTOHOI CTaHOBHULLUTBA U fIOKanHMx 3ajegHuua
NnoBe3aHO Ca MOPCKMM FrEHETUYKMM PeCcypcmrma Ha nogpyyjuma n3eaH HaunoHanHe
jypucavkumje

CTpaHe npeny3vMajy 3akoHOAaBHe, ypaBHE WUnv NONUTUYKE Mepe, Npema notTpebu
M y 3aBUCHOCTU O Cryvaja, kako 6w ocurypane fga ce TpaavuMOHarHOM 3Hakby
ayTOXTOHOI CTaHOBHWULUTBA W NOKanHWX 3ajefHuua Koje je MoBe3aHo ca MOPCKUM
reHeTUYKUM pecypcMMa Ha noApydjuMa M3BaH HauWOHanHe jypucauvkuuje Moxe
npuctynatM camo y3 A0OpOBOSbaH, MPETXOAHW UM MHAOPMUCAHM MNpUCTaHaK Mnu
oa00pere M yKIbyuMBake TOr ayTOXTOHOI CTAHOBHULUTBA M NOKArHUX 3ajegHuua.
MpucTyn TakBOM TPagULMOHANHOM 3Hakwy MoXe OGMTM onakwaH MexaHU3MoM 3a
pa3meHy nHdopmaumja. NoMeHyToM TpaguLMOHaNHOM 3Haky Ce NMPUCTyna u OHO ce
ynotpebrbaBa npemMa y3ajaMHO JOrOBOPEHUM YCIOBUMA.

UnaH 14. MNMpaeeaHa v jegHaka pacnogena KopucTu

1. Kopuctu koje npousunase M3 akTMBHOCTM Yy BE3M Ca MOPCKUM FEHETUYKUM
pecypcuMa W WHdOpMauvja O AUrMTanHWM CekBeHuaMa MOPCKUX FEeHEeTUYKMX
pecypca Ha nogpydjuma nssaH HauuoHarnHe jypucavkuuje aene ce Ha npasefaH u
jedHaK HayvH y cknagy ca OBMM [erioM W OOMPUHOCE O4vyBaky W OOPXUBOM
kopuwhery Mopcke BMONOLLKEe pasHOBPCHOCTM Ha noapyyjMa u3BaH HauuoHarHe
jypvcaukuuje.

2. HeHoBYaHa kOpuCT genu ce y cknagy ca osum Cnopasymom, usmenhy
octanor, y cnegehum obnuuyuma:

(a) npuctyn ysopuuma u 3bupkama y3opaka Yy cknagy ca Baxehom
MehyHapoaHOM NpakcoMm;

(6) nNpucTyn uHdopMauvjama o OUrMTanHUM CeKBeHLaMa MOPCKUX FEeHEeTUYKMX
pecypca y cknagy ca saxehom mehyHapoaHOM Npakcom;

(u) OTBOPEHN MNPUCTYN HayyYHMM noJauuma Koju Ccy BWOSbMBKU, LOCTYMHMU,
nHTeponepabunHn u noHoBo ynoTpebrbmBu (FAIR) y cknagy ca Baxehom
MehyHapoaHOM NpPakCoOM MU OTBOPEHUM M OATOBOPHMM YyNpaBibakbeM Nogaunma;

(a) UHdopmaumje cagpkaHe y obaeeliTewnma, 3ajeqHo ca cTaHaapau3oBaHUM
naeHTMdmKkaumoHMm o3Hakama cepuja ,BBNJ”, goctaBrbeHe y cknagy ca 4naHom 12,
Y jaBHO NPETPaxXMBUM N JOCTYNHUM 06nMLMMa;

(e) TpaHcep MOpPCKe TEXHOMOrMje y ckrnagy ca peneBaHTHUM MoganuteTuma ums
nena V osor Cnopasyma;

() wmarpagwa kanaumteTa, YKIbyyyjyhn pmHaHcparwe UcTpaxmBayvkux nporpama
n moryhux naptHepcrasa, NOCebHO OHUX Of AMPEKTHOr W BENUKOr 3Hadvaja, uamehy
Hay4yHMKa W UCTpaxuBaya Yy WCTPaXMBaykMM MpojekTMMa, Kao W nocebHux
WHULUMjaTUBa, HapoOYMTO 3a JpxaBe Yy pasBojy, y3umajyhu y ob63up nocebHe
OKOIMHOCTW Manux OCTPBCKMX ApXasa y pa3Bojy W Hajmare pa3BujeHnX apXasa;

(r) Beha TexHu4ka u HayyHa capagh,a, NocebHO ca HayyHuMuMMma U3 gpkasa y
pa3Bojy M Hay4YHUM UHCTUTYLMjaMa Y HbUMa;
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(x) apyrm obnuum kopuctu Koje je yrepauna KoHdepeHumja ctpana, yaumajyhm y
063up npenopyke oabopa 3a NpPUCTyn U pacnogeny KOpUcT OCHOBAHOT y CKrnaay ca
ynaHom 15.

3. CtpaHe npeaysumajy HeonxogHe 3akoHO4aBHE, YrpaBHE WU MNOSNUTUYKE
Mepe Kako Ou ocurypane ga ce MOPCKM FeHeTUYKM pecypcu U MHopmaumje o
AUrNTanHUM CekBeHLaMa MOPCKUX FeHETUYKMX pecypca Ha nogpydjuma wussaH
HauMoHarnHe jypucaukumje, 3ajedHo ca CcTaHgapAu3oBaHMM WOEHTUMUKALMOHUM
o3Hakama cepuja ,BBNJ”, koje kopucte dmamyka unm npaBHa nuua Nog HUXOBOM
jypucavkumjom, OenoHyjy y jaBHO AOCTYNHWUM penosuTopujymmma u  6asama
nogaraka, Koju Cce oOfpxaBajy Ha HauuoHanmHoM wunu mehyHapogHOM HUBOY,
HajkacHWje TpW roAWHE HAKOH MOYeTKa TakBOr Kopuwhewa WM YMM MNOoCTaHy
AOCTYNHK, yaumajyhu y 063up Baxxehy mehyHapoaHy npakcy.

4. MprcTyn MOPCKMM FreHeTUYKNUM pecypcumMa U uHdopmMaumjama o gurutanHmum
cekBeHLUaMa MOPCKUX TFeHEeTUYKMX pecypca Ha nogpydjumMa wusBaH HauMoHanHe
jypucavikumje y penosuTtopujymmma v 6asama nogataka nog jypucoukumnjom ctpaHe
MOXe ce oMoryhntn ako cy ucnyweHu crnegehn pasymMmHu yCcrnosu:

(a) noTpeba 3a o4yBareM (PU3NYKOT UHTErPUTETA MOPCKUX FTEHETUYKMX pecypca;

(6) pa3yMH/ TPOLUKOBM MOBE3aHW Ca OppXaBakeM perneBaHTHe 6GaHKke rexa,
6uopenosuTopyjyma mnnu 6ase nogataka y Kojoj ce 4dyBajy ysopuwu, nogauum vnu
UHdopmavumje;

() pa3yMH/ TPOLLKOBM MNoBe3aHM ca o00e3behuBarkeM MpuUcTyna MOPCKUM
reHeTUYKMM pecypcuma, nogaumma munu nHdopmasmjama;

(a) OpyrM pasymMHM YCroBM Yy cCKnagy ca uwbeBuma oor Cnopasyma wu
MOryhHOCT Aa ce TakaB MpUCTYN MO MOWTEHMM W HAjNOBOSBHUUM YCROBMMA, Kao 1
no nOBOSbHUM UK noBnawheHMM ycrnoBuma, ocurypa WCTpaxusadmma U
UCTPaXmnBayknMm MHCTUTYLMjaMa 13 gpxkaea y pa3Bojy.

5. HoByaHa kopucT o KopuwheHwa MOPCKUX TFEeHEeTUYKUX pecypca W
nHpopmaumja O AurMTanHMM CekBeHuaMa MOPCKMX TFeHeTUYKMX pecypca Ha
nogpyyjuma u13BaH HauuoHanHe jypucaukumje,  ykibydyjyhm  ynotpeby vy
KoMepuujanHe cBpxe, Aiene ce Ha npaBefaH W jeiHaK Ha4vH y OKBUPY (prHaHcujcKor
MexaHu3Ma YCrnoCTaBSbeHOr y CKnagy ca YnaHom 52. pagu oyyBawa W OAPXKUBOT
kopuwherwa Mopcke 6rornoLuke pasHOBPCHOCTW Ha MoapyyjyuMa n3BaH HauuoHarHe
jypvucaukumje.

6. HakoH cTynama Ha cHary oBor Cnopa3syma, CTpaHe Koje Cy pa3BujeHe ApKaBe
Aajy rogvwke gonpuHoce nocebHom doHay 13 YnaHa 52. Ctona gonpuHoca cTpaHe
nsHocn 50% npouerweHor JonpuHoca Te CcTpaHe OyueTy Koju je ycBojuna
KoHepeHuuja cTpaHa y cknagy ca unaHom 47, ctaB 6(g). Takeo nnahawe ce
HacTaBIba cBe oK KoHgepeHLuMja cTpaHa He JoHece Of4nyKy Y cKrajy ca cTaBoMm 7.
y HacCTaBKy.

7. KoHdepeHuuja cTpaHa oanyyyje o MoganuteTuma 3a pacnogeny HOBYaHUX
KOpUctTu of Kopuwhewa MOPCKUX TreHeTUYKUX pecypca W WUHpopmauuvja o
OUrNTanHUM CekBeHLaMa MOPCKMX FEHETUYKMX pecypca Ha nogpydjuma wusBaH
HauuoHarnHe jypucaukumnje, ysumajyhm y ob3up npenopyke ogbopa 3a npuctyn u
pacnogeny KOpUCTM OCHOBAaHOr y cknagy ca unaHom 15. YKonuko ce ucupne cBu
Hanopu 3a NOCTU3ake KOHCEH3yca, oAanyka ce OOHOCU TPOYEeTBPTUHCKOM BERMHOM
rmacoBa CTpaHa Koje cy npucyTHe u rnacajy. [nahawa ce Bplie nytem nocedHor
doHAa YCMNOCTaBSbEHOr Yy CKMady ca uynaHom 52. MoganuteTu Mory yKibydmBaTtu
cnepgehe:

(a) nnahawe no etanama;
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(6) nnahaka unm JONPUHOCK NOBE3aHU Cca CTaBfbakbeM NPOU3BOAA HA TPXKULLTE,
yKIbydyjyhu nnahawbe npoueHTa npuxoaa of npoaaje npous3Boaa;

(u) HakHaga no HuMBOMMAa Koja ce nnaha nepuoauMyHO, 3acHoBaHa Ha
AVBEpCUMUKOBAHOM CKyry nokasaterba Kojuma ce Mepw YKYNHW HMBO aKTUBHOCTU
jeoHe cTpaHe;

(a) apyrn o6nvum o kojuma oanydyje KoHdepeHuuja ctpaHa, yaumajyhm y o63mp
npenopyke ogbopa 3a NpUCcTyn 1 pacnogeny KOpuUcTu.

8. Kapa KoHbepeHumja cTpaHa ycBOju MoganuTteTe, cTpaHa MOXe daTtu usjaBy
Ja ce MNOMeHyTM mMojanuteTu Hehe npumewmBatTM Ha Ty CTpaHy Yy nepuody oA
HajBuLLE YeTUpK rogmHe Kako 6u ce omoryhuno OoBOrbHO BpeMeHa 3a CnpoBofherse.
CtpaHa koja ga TakBy M3jaBy M darbe m3BpluaBa nnahawe HaBegeHo y cTtaBy 6. Y
aeny nsHag oK HoOBY MoJanunTeTu He CTyne Ha cHary.

9. Mpynukom oanyynBawa 0 MoganuTeTuma 3a pacrnogeny HOBYaHUX KOPUCTU
o4 Kopuwhewa WHdopMauvja O OUrMTanHUM CeKBeHUamMa MOPCKUX FEeHEeTUYKUX
pecypca Ha nogpyyjuma usBaH HauWoOHarHe jypucaukumje y ckrnagy ca ctaBom 7,
KoHdepeHuuja cTpaHa y3auma y 063up npenopyke ogbopa 3a npuctyn u pacnogeny
Kopuctu, npusHajyhm pa TakBu moganutetm Tpeba paga 6yay mehycoGHo
noapxasajyhu n npunaroa/bMen ApyruM UHCTPYMEHTUMA 3a NpUCTYn W pacnogeny
KopucTu.

10. Y3nmajyhu y 063up npenopyke ogbopa 3a npucTyn u pacrnogeny Kopuctu
OCHOBaHOr y ckrnagy ca 4naHom 15, KoHdgepeHumnja cTpaHa cBake ABE roguHe
npevcnuTyje M npouekyje HoBYaHy KOPUCT o4 Kopuwhehsa MOPCKUX FEHEeTUYKUX
pecypca v nHopmaumja o gurutanHum CekBeHuama MOPCKUX reHeTUYKMX pecypca
Ha nogpyyjuma m3BaH HauuoHarnHe jypucaukuuje. MNpBo npevcnuTuBake Te BpCTE
Ovhe cnpoBegeHoO HajkacHWje NeT roaMHa HaKoH CTynaka Ha cHary oor Crnopasyma.
Y npeucnutmBamy ce pasmaTpajy roaully AoNpUHOCK HaBedeHU y cTaBy 6.

11. CTpaHe npefysunmajy HeonxogHe 3aKOHOA4aBHE, YMNpaBHE WAW MNONUTUYKE
mMepe, npema notpebu, kako Gu ocurypane ga ce KOPUCTU Koje npousunase u3
aKTUBHOCTU Yy BE3N ca MOPCKAM TEHETMYKMM pecypcuma UM uHpopmaumjama o
OUrMTanHMM CekBeHLama MOPCKMX TEHEeTUYKMX pecypca Ha nogpydjuma wu3saH
HauuoHarHe jypucavkumje koje cnposofe hmsnyka unm npasHa nuua nog HUxosBom
jypvcaukumjom gerne y cknagy ca osum Cnopasymom.

UnaH 15. Og6op 3a npucTtyn u nogeny Kopuctu

1. OBum ce ocHuBa ogbop 3a npuctyn u nogeny kopuctu. OBaj ogbop ce,
namehy ocrtanor, 6aBn u3pagoMm CMepHuUUa 3a pacrnofeny KopucTw, y cknagy ca
ynaHom 14, obe3behyjyhn TpaHCnapeHTHOCT U NpasBefHy W jedHaky pacnogeny Kako
HOBYaHWUX Tako U HEHOBYAHWX KOPUCTH.

2. Opbop 3a mpucTyn u nogeny Kopuctu cactoju ce of 15 unaHoBa koju
nocenyjy ogrosapajyhe kBanudukauvje y cpogHum obrnactuma, Kako 6u ce
o6e3beauno edukacHo obasrbawe 3agataka ogbopa. CTpaHe UMeHyjy 4YnaHoBe, a
6upa nx KoHdepeHuuja ctpaHa, yaumajyhu y 063up poaHy paBHOTEXY W npasBefHy
reorpadpcky 3acTyrnsbeHOCT, y3 0be3befmBare 3acTynibeHOCTM ApXaBa y pasBojy,
YKIby4yyjyhn Hajmawe pasBujeHe Op)kaBe, Marie OCTPBCKe ApXaBe Yy pasBojy U
ApxaBse y pa3Bojy 6e3 usnasa Ha mope. O osnawhewrma n HayMHUMa paga ogdopa
oanydyje KoHdepeHuuja cTpaHa.

3. Opnbop moxe gaeaTtu npenopyke KoHdepeHuuju cTpaHa o nuTakumMa Koja ce
oZlHOCe Ha OBaj Aeo, YKIbyyyjyhu cnefeha nutama:



61

(@) CMEpHMLE WNU KOAEKC MOoHallawa 3a aKTUMBHOCTM Y BE3W Ca MOPCKUM
reHeTUYKUM pecypcuma u WHopMaumjama o AWUrUTarHUM CeKBeHLLaMa MOPCKUX
FeHeTUYKUX pecypca Ha NoApyyjuma M3BaH HauMOHanHe jypucavkuumje y cknagy ca
OBWM [EMNOM;

(6) Mepe 3a crnpoBohene ofyka Koje cy AoHeTe y ckrnagy ca OBMM OENoM;

() cTone NnNu MexaHn3mm 3a pacnogeny HoB4YaHUX KOPUCTU Y CKnagy ca YrnaHoMm
14;

(@) nMTawa Koja Cce OAHOCE Ha OBaj Oe0 y BEe3n ca MexaHM3MOM 3a pa3MeHy
WHdopmaumja;

(e) nuTawa Koja ce oHoce Ha OBaj Aeo Y Be3n ca (PUHAHCUjCKUM MeXaHU3MOM
yCMOCTaBIbLEHMM Y CKNagy ca YnaHom 52;

(p) cBa ocrtana nuTawa Koja ce OAHOCe Ha oBaj Aeo 3a koja KoHdepeHuwuja
cTpaHa on oabopa 3a npucTyn M pacnofeny KOpUCTU MOXe 3aTpaxutu ga ux
pasMoTpw.

4. Caka cTpaHa ogbopy 3a npucTyn M pacnogeny KOpuUcTu nytem MexaHusma
3a pa3MeHy MHopMauumja cTaBrba Ha pacnonarawe MHopmauumje nponMcaHe OBUM
Cnopa3symMmom, Koje YKIbyuyjy:

(@) 3aKOHOAABHE, yNpaBHe U Mepe MONUTHKE O NPUCTYNY U pacrnodeny KopucTu;

(6) nogaTke 3a KOHTaKT W Apyre perneBaHTHe MHdopMauuje O HauMoHanHWUM
KOHTaKT Taykama;

() ocTane WHdopmauumje HeonxogHe y cknagy ca offiykama Koje je goHena
KoHdepeHumja cTpaHa.

5. Opbop 3a npuctyn M nodeny KOPUCTM MOXe Ce KOHCynToBaTu ca
peneBaHTHUM NpPaBHUM WHCTPYMEHTUMA W OKBMPUMA W perneBaHTHUM rnobanHum,
permoHanHum, NoaperuoHanHNUM U CEKTOPCKUM TenvMma M y OKBMPY Tora onakwiaTtu
pasMeHy WHgopMaumja 0 aKTUBHOCTUMA Y OKBUPY CBOjUX oBrawhera, ykrby4yjyhu
pacnogeny kopucTtu, ynotpeby nHdopmaumja o AUrntanHuM CekBeHuama MOPCKMX
reHeTU4YKMX pecypca, Hajborby npakcy, anate W MeTofororvje, ynpasrbake
nogaumma n ctevyeHa UCKycTaa.

6. Opbop 3a npuctyn W nogeny KOpPUCTM MOXe [asaTu npenopyke
KoHdbepeHuuju cTpaHa y Be3u ca nigopmaunjama gobujeHmum y cknagy ca ctasom 5.
y Aeny u3Hag.

UnaH 16. MOHUTOPWHI N TpaHCNapPeHTHOCT

1. MOHWUTOPUHI 1 TPAHCNAPEHTHOCT aKTUBHOCTU Yy BE3WN Ca MOPCKMM Fr€HETUYKNM
pecypcMMma u mHdopmauumjama o AUrUTanHMM CekBeHLaMa MOPCKUX FEeHEeTUYKUX
pecypca Ha noAapyyjuma w3BaH HauuoHanHe jypucaukuuwje ocTBapyje ce
obaBelwlTaBakbeM  MexaHuM3Ma 3a  pa3meHy  WHdopmauuja,  ynotpebom
cTaHdapau3oBaHuX MaeHTudurkaumoHmx o3Haka cepuje ,BBNJ“ y cknagy ca oBum
Aenom 1y cknagy ca noctynuuma koje je KoHdpepeHuuja ctpaHa yTBpauna npema
npenopyum ogbopa 3a NpucTyn u pacnogeny KoOpucTu.

2. CtpaHe nepvoau4Ho oabopy 3a MpUCTyn WM pacnogeny KopucTu nogHoce
n3BelwTaje o cnposohewy ogpeabu n3 oBor gena O akTMBHOCTMMA Yy Be3n ca
MOPCKMUM FEeHETUYKMM pecypcumMa M MHgopmaumjama o AUruTanHuMm cekBeHuama
MOPCKMX FEHEeTUYKMX pecypca Ha MOApYYjMMa u3BaH HauuoHanHe jypucauvkuuje u
pacnogenun KopucTu of KX, y cknagy ca OBUM OEerOM.
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3. Opnbop 3a npuctyn M nogeny Kopuctu wuspahyje m3BewTa] Ha OCHOBY
nHopmaumja [oburjeHnx NyTeM MexaHM3ma 3a pa3meHy MHdopmauuja 1 cTaerba ra
Ha pacrnonarawe CTpaHama, Koje 3aTuM Mory ga gocrtaBe komeHTape. Opbop 3a
npucTyn n nogeny kKopuctn nogHocu KoHpepeHumju cTpaHa Ha pasmaTpane
n3BeLTaj ca gobmjeHnm komeHTapuma. KoHdepeHuuja cTpaHa, y3umajyhm y 063up
npenopyky oabopa 3a NpuUCTyn U pacrnogeny KopucTu, Moxe AOoHeTu oaroBapajyhe
CMepHUUEe 3a cnpoBohewe OBOr 4raHa kojuma ce y3umajy y o03up HauuoHarnHe
MOryRHOCTU 1 OKOMHOCTM CTpaHa.

OEO il

MEPE KAO WUITO JE YMNPABIbAYKN ANAT 3A NOJEONHA MOAPYYJA,
YKIbYYHYJY'h MOPCKA 3AWLUTUHEHA MNMOAPYYJA

UnaH 17. Unreesu
LinrseBun oBor gena cy:

(a) oyyBake U OAPXKMBO Kopuwhewe nogpydja Koja je HeOonxXo4HO 3alTUTUTK,
YKIbydyjyhn 1 ycnocTaBrbawe CBeoOyxBaTHOIN CUCTEMA YnpaBSbaykMx anarta 3a
nojeanHa noapydja, ca eKonoLwKn penpe3eHTaTMBHMM 1 OBpOo noBe3aHnM Mpexama
MOpPCKUMX 3aTnheHnx nogpy.ija;

(6) jadyame capagte U KoopauHauuvje y kopuwherwy ynpaBrbadykux anata 3a
nojeauHa nogpydja, ykrbyyyjyhm mopcka sawTtuheHa nogpydja, Mefny gpxaBama,
peneBaHTHUM NpPaBHUM WHCTPYMEHTUMA W OKBMPUMA W perneBaHTHWM rnobanHum,
pervoHanHum, NoApernoHanHUM U CEKTOPCKUM Tennva;

() 3awTnTa, odyBake, OOHOBa M ofpxaBarwe OMOonoLlKe Pa3HOBPCHOCTM U
ekocucTema, ykrbyyyjyhu n pagm nobossliawba H1UxoBe NPOAYKTUBHOCTU U 30paBrba,
N jayare OTNOPHOCT Ha hakTope CcTpeca, YKiby4vyjyhn oHe noBesaHe ca KIMMaTCKUM
npomMeHama, aungndukaunjom okeaHa u 3arahewem Mopa;

(a) npyxawe nogpwke 6e3begHocTn cHabgeBawa XpaHOM W OpYyruMm
APYLUTBEHO-EKOHOMCKMM LIMIBbEBNMA, YKIbYYYjyhn 3awTUTy KynTypHUX BPEAHOCTY;

(e) npyxakwe NoAapLuKke Ap)aBama y pa3Bojy Koje Cy CTpaHe, NocebHo Hajmawe
pasBujeHMM ApxaBama, ApXaBama y passojy 6e3 m3nasa Ha mMope, ApxaBama ca
HenoBOSbHUM reorpadcki nomnoxajem, Manvm OCTPBCKUM [pXaBama Yy pasBojy,
obanHum adpudkuM gpxaBama, apxvnenawkvMm gpXaBama u gpxaBama Yy pa3sBojy
ca cpefHwnM OOXOTKOM, y3umajyhm y ob3mp nocebHe OKOMHOCTUM Marimx OCTPBCKUX
OpxaBa Yy pasBOjy, Kpo3 u3rpagky Kanauuteta U pasBoj WU TpaHcdep Mopcke
TEeXHonoruje y okBMpy pasBoja, cnpoBoherwa, MOHUTOPUHIa, yrpaBibawa U NpuMeHe
yrnpaBrbaykMx anarta 3a nojeauHa nogpydja, ykrbyyyjyhm mopcka 3awTtuheHa
nogpyuja.

UnaH 18. Neorpadhcko nogpyyje npumeHe

YcnocTaBrbawse ynpaerbadykux anata 3a nojeauHa nogpydja, ykbydyjyhu mopcka
3awTuheHa nogpyyja, He ykrbydyje nogpydja nog HauMoOHarHOM jypuUCAMKLMIOM U He
npeacTaBrba OCHOBY 3a OCTBapuBake wnu opabujae OGUNo kKakBux npaBa Ha
CyBEpeHUTeT, CyBepeHa npasa Wnu jypucavkumjy, ykibydyjyhu y ogHocy Ha nosesaHe
cnopoBe. KoHdepeHuuja cTpaHa Hehe pasmaTpaty npeanore 0O yCrnocTaBibakby
TakBMX yrnpasrbadkmx arnara 3a nojefuHa noapydja, ykrbyyyjyhn mopcka sawrtmheHa
nogpydja, a TakBu npegnosm Hehe ce TymMaunTu Kao nNpusHaBawe Unu
HernpusHaBake OWNO KakBUX MpaBa Ha CyBepeHUTET, CyBepeHa npasa Wnu
jypucavkuujy.
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UnaH 19. Mpeanosn

1. Mpeanore y Be3sn ca ycrnocTaBrbakbeM ynpaBrbayknx anata 3a nojeauHa
noapydja, ykbyyyjyhm mopcka 3sawTuheHa nogpydja, y cknagy ca OBMM OErioM,
CTpaHe, nojeanHa4vyHo Unu 3ajegHnYkn, NogHOCe cekpeTapujaty.

2. CtpaHe capahlyjy M KOHCynTyjy ce, npema notpebu, ca peneBaHTHUM
3auMHTEpecoBaHUM CTpaHama, ykrbydyjyhm pgpxase u rnobanHa, pervoHanHa,
noapernoHanHa M cekTtopcka Tena, Kao M LUMBWITHO APYLUTBO, HaydHy 3ajegHuuy,
npyvBaTHN CEKTOpP, ayTOXTOHO CTaHOBHULUTBO W NOKanHe 3ajegHvue, pagu mspage
npeanora, kako je HaBe4eHO y OBOM Aeny.

3. Mpeanosn ce wuspahyjy y cknagy ca Haj6orbMm LOCTYNHUM  Hay4yHUM
casHawuMma 1 nHdopmaumjama 1, ako je JOCTYMNHO, peneBaHTHUM TpaauLMOHaNHUM
3HabEM AYTOXTOHOI CTAHOBHMLUTBA W JOKanNHWX 3ajegHuua, ysumajyhm y o63up
NPUCTYN 3aCHOBaH Ha NPeaoCTPOXHOCTN N €KOCUCTEMCKM NPUCTY.

4. Mpeanosu y Bean ca ytBpheHum nogpydjuma Tpeba goa cagpxke criegehe
KIbyyHe enemeHTe:

(a) reorpadpcku mMnm NpoCTOPHU ONMUC nogpydja Koje je npegMeTt npegrora, y3
ynyhmnBarwe Ha MHONKATUBHE KpUTEpUjyMe HaBedeHe y AHekcy I;

(6) nHpopmaumje o 6uno koM on kKputepujyma m3 AHekca |, kKao MU O CBUM
KpuTepujymmma Koju ce Mory paspagutm u peBmamupatv y cknagy ca ctaBom 5. y
HacTaBKy M KOju ce NpUMERsYjy Npu naeHTUdrKaumju nogpyja;

(1) IbYACKE aKTMBHOCTM Ha TOM MOAPYYjY, YKIby4yjyhn akTMBHOCTM ayTOXTOHOF
CTaHOBHULUTBA W NOKaNHUX 3ajegHnLa, U kKUxoB Moryhr yTuuaj, ako nocToju;

(a) ONuUC CTawa MOPCKE XUBOTHE cpeauHe W OUOoNoWKe pPasHOBPCHOCTU Yy
MaeHTUUKOBaAHOM NoapYyYjy;

(e) onuc unrbeBa odyBawa W, Y 3aBUCHOCTU Of, Criyyaja, ogpXusor kopuwhema,
Koju he ce npumMernBaTU Ha TO Nnogpydje;

() HaupT nnaHa ynpaerbaka Koju obyxBaTa MNpearnoXeHe Mepe y Kome ce,
namehy octanor, HaBoge NpPeanoXeHe aKTUBHOCTU MOHUTOPUHIra, UCTpaxuBaka U
npevcnuTuBama pagun noctTmsamwa ogpeheHnx umr-eBsa;

(r Tpajakbe NpeanoXeHor Noapyyja n Mmepa, npema notpebu;

(x) WHdopMaumje O CBMM KOHCyrnTauujama crpoBefeHMM ca JpXaBama,
yKiby4yjyhun cycegHe obanHe apxkase wu/vnun peneBaHTHa rnobanHa, pervoHarnHa,
noapervoHanHa n cektopcka tena, npema notpeow;

(n) WHdopMaumje 0 ynpaBrbadkMMm anatMma 3a nojeauHa nogpydja, ykrbydyjyhu
MOpcKa 3awTuheHa nogpydja, CApOBEeSEHVMM Y OKBUPY pPeneBaHTHUX MNpPaBHUX
WHCTPYMEHaTa 1 OKBUPA U pefieBaHTHUX rnobanHux, permoHanHux, nogpernoHanHnx
N CEKTOPCKUX Tena;

()] peneBaHTHe HayyHe OONPUHOCE W, ako je AOCTYMHO, TPaaULNOHAIHO 3HaHke
AyTOXTOHOI CTAHOBHULLITBA M NOKaNHUX 3ajegHuua.

5. MHankaTnBHM KpUTEpMjyMn 3a ngeHtudukaunjy Taksux nogpydja ykroyuyjy, vy
3aBWCHOCTWU Of cny4yaja, oHe HaBefeHe y AHekcy |, a Teno 3agyXeHo 3a Hay4HO-
TeXHUYKa nNuTaka Moxe UX npema noTpebu fooaTHO pasBujaTn U peBnanpaTh Kako
6u nx KoHdepeHuuja cTpaHa pasmoTpuna 1 yceojuna.

6. [opatHe 3axTeBe y Be3u ca cafpxajem npegnora, ykbyyyjyhu HauunHe
nNpMMeHe WHAWKATUBHUX KpuTepujyma M3 cTtaBa 5. y geny v3Hag, u CMepHuue o
npegnosuma wm3 crtasa 4(6) y geny u3Hag, npema notpebu, paspahyje Teno



64

3a0y)XeHO 3a Hay4yHO-TeXHW4Ka nuTawa Kako 6u ux KoHdepeHumnja cTpaHa
pasmoTpunia v yceojuna.

UnaH 20. O6jaBrbuBare 1 NpenMMmMHapHO NpencnuTuBare npeanora

Mo npujemy nucaHor npeanora, cekpeTapujaT jaBHO o0O6jaBrbyje npegsior u
npocnehyje ra Teny 3agyXeHOM 3a Hay4yHO-TEXHMYKA NUTaka Ha npenuMuHapHoO
npevcnutueawe. [lpencnutmBawem ce yTBphyje Aa nv  npegnor cagpxu
WHdopmMaumje nponmncaHe unaHom 19, ykiby4vyjyhm umHAMKATMBHE KpuUTepujyme
onucaHe y oBoM aeny u y AHekcy |. CekpeTtapujat objaBrbyje pesyntare nomeHyTor
npevcnutuBawa M AocTaBrba UX nogHocuouy npepgrora. NMogHocunay npeanora
MOHOBO [OCTaBrba npeanor cekpetapujaty, yaumajyhu y o03uMp npenumMumHapHo
npevcnutuBawe Of CTpaHe Tena 3afy)XeHor 3a Hay4yHO-TEXHWYKa nuTama.
CekpeTapujaT obaBeluTaBa CTpaHe 1 jaBHO 06jaBrbyje NOHOBO 4OCTaBIbEHN Npeasior
N opraHuayje KOHCynTauuvje y cknagy ca vnaHom 21.

UnaH 21. KoHcynTauuje o npegnosnma v npoueHa npegriora

1. KoHcynTaumje o npeagnos3vma nogHeTMM y cknagy ca unaHom 19. 6uhe
WHKNY3MBHE, TpaHCNapeHTHe W OTBOpPEeHe 3a CBe peneBaHTHe 3avHTepecoBaHe
CcTpaHe, ykiby4yjyhu gpxase un rnobanHa, permoHanHa, NogpermoHanHa u cektopcka
Tena, Kao U UMBUIMHO APYWTBO, HayyHy 3ajedHuLy, ayTOXTOHO CTaHOBHMULUTBO W
nokarHe 3ajegHuue.

2. CekpeTapujaT opraHu3yje KOHCynTauuvje u npukyniba ynasHe mHdgopmaumje
Ha crnegehu Ha4nH:

(a) IpxaBe, nocebHo cyceaHe obanHe gpxaBe, obaBellTaBajy ce 1 No3MBajy ga
pocTtase, uamehy ocrtanor:

() CTaBOBe O NpeAHOCTMMA U reorpaddCkoM Noapyyjy npumeHe npeanora;
(ii) Ou1Io Koju apyru peneBaHTHU Hay4YHW JOMNPUHOC;,

(iii) nHopmaumje o0 cBum noctojehm mepama vnvM akTMBHOCTUMA Yy CyCeaHUM
UNn NoBe3aHnM nogpydjuma nog HauMoHaNHOM jypucaukumjoMm 1 n3BaH HaumoHanHe

jypucavkumie;

(iv) CTaBoBe O MOTEeHUMjanHUM uMNIvKaumMjama npegnora 3a nogpydja noa
HaUMOHarHOM jypuCauKLMjOM;

(V) CBe ocTane peneBaHTHe nHgopmaumje;

(6) Tena peneBaHTHUX MpPaBHUX WHCTPYMEHAaTa M OKBMpa W perfeBaHTHAa
rnobanHa, pernoHanHa, NOApernoHanHa W cekTopcka Tena obaBelTaBajy ce U
no3uBajy Aa gocrtase, namehy ocranor:

0] CcTaBOBe O NpefHocTMMa npeasiora;
(i) 6u1no Koju Apyrn peneBaHTHU Hay4YHW AONPUHOC;,

(iii) WHpopmaumje o cBUM nocTojehum mMepama YCBOjeHUM Yy cKrony Tor
WHCTPYMEHTa, OKBMPA NN Terna 3a perieBaHTHO Nnoapyyje unm 3a cycefHa nogpydja;

(iv) CTaBOBe Yy Be3n cCa CBMM acfnektuMa mepa v JpyruMm eneMeHtuma HaupTta
nnaHa yrnpasrbara yTBpheHnM y npeanory Koju cy y HaanexHocTu Tor Tena;

(v) CTaBoBE Yy Be3uM Ca CBUM peneBaHTHUM JodaTHUM Mepama Koje cy Yy
HaONeXHOCT TOr MHCTPYMEHTAa, OKBUpa Unn Tena;

(vi) cBe ocTane perneBaHTHe UHdopmaLumje;
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(1) AYTOXTOHO CTaAHOBHULITBO MW JlOKanHe 3ajefHule ca  perieBaHTHUM
TPaAMUMOHANHUM 3HaHEM, HayyHa 3ajedHuua, UMBWIHO APYWTBO M Apyre
peneBaHTHe 3aMHTEpPecoBaHe CTpaHe No3uBajy ce Aa AocTase, U3Mehy octanor:

0] CTaBOBE 0 NpegHoCcTUMa Npeasiora;
(i) ©1no Koju opyru peneBaHTHM Hay4YHW OOMPUHOC;

(iii) cBa perneBaHTHa TpaguuMoHarHa 3Hakwa ayTOXTOHOI CTaHOBHULITBA U
nokanHux 3ajegHuua;

(iv) CBe OcCTane peneBaHTHe UHdopmavmje.

3. CekpeTapujaT jaBHO 06jaBrbyje 4ONPUHOCE NPUMIbEHE Y CKnady ca CTaBoM 2.
n3 gena usHag.

4. Y cnyyajeBuMa Kagja npeasiokeHa Mepa yTude Ha nogpydja koja cy y
NOTNYHOCTU OKPY)KEeHa EKCKMy3UBHUM EKOHOMCKUM 30Hama pxaBa, MoAHOCUOoUM
npegnora:

(a) cnpoBode UurbaHe W MpPOaKTMBHE KOHCyNTauuje ca TuMm [JpKaBama,
YKIby4yjyhu npeTxogHo obGaBeLlUTEHE;

(6) pasmMaTtpajy CTaBOBe W KOMeHTape TuX ApXaBa O MNPeanoXeHoj mMepu wu
AOCTaBrbajy NMcaHe OAroBope Koju ce O4HOCE Ha Te CTaBOBE M KOMEHTape 1, npema
notpebu, y cknagy ca TMM peBuaupajy npeasioxxeHy Mepy.

5. MogHocunay npegniora pasmartpa AONpUHOCE MNPUMIbEHE TOKOM nepuoja
KOHCynTauuja, Kao U CTaBoBe M MHGOPMaLWje Terna 3aayXKeHor 3a Hay4YHO-TEeXHMUYKA
nuTawa, u, npeMa noTpebu, peenavpa npeanor y ckragy ca TMM uiv oarosapa Ha
OUTHe JONPUHOCE KOjU HUCY cafpXaHu y npeasory.

6. Meprog 3a KoHcynTaumje je BPEMEHCKN OrpaHNYeEH.

7. PeBugvpann npegnor nogHocu ce Teny 3agyXEHOM 3a Hay4yHO-TeXHWUYKa
nUTaka Koje npouekyje npeanor n gaje npenopyke KoHdepeHumju ctpaHa.

8. MopanuteTe 3a npouec KOHcynTaumja u npoueHe, ykrbydyjyhn Tpajame,
podaTtHo paspafyje Teno 3agyXeHo 3a Hay4YyHO-TeXHMYKa nuTaka, npema notpeodw,
Ha CBOM MPBOM cacTaHKy, pagu pasMaTtpana 1 ycBajarwa of ctpaHe KoHdepeHuuje
CTpaHa, y3umajyhu y 063mp nocebHe OKONMHOCTM Manux OCTPBCKUX ApXKaBa Yy pa3Bojy.

UnaH 22. YcnocTaBrbame yrpasrbadkmx anata 3a nojeuHa nogpydja, ykrsy4yjyhn
MopcKa 3awTuheHa nogpydyja

1. Ha ocHoBy KoHayHOr npefnora u HaupTa nnaHa ynpaerbaka, y3umajyhu y
063up nHopMaLmje n Hay4yHn OONPUHOC oBujeHe TOKOM npoueca KoHcynTauuja
YCMOCTaBIbLEHOr Y CKNagy ca OBMM LEnOoM, Kao U Hay4yHe caBeTe W npenopyke Tena
3ay>KEHOr 3a Hay4YHO-TEXHUYKa NuTawa, KoHdepeHuuja cTpaHa:

(a) AOHOCK OAfyke O YyCrnocTaBrbaky YNpasrbaykux anara 3a nojeanHa
noapydja, ykrbydyjyhu mopcka sawrtuheHa nogpydja, u cpogHe mepe;

(6) MOXe da OOHOCK Oafnyke 0 Mepama ycknaheHum ca OHMMma Koje Cy YCBOjuUmn
peneBaHTHN NPaBHU MHCTPYMEHTM M OKBMPU U peneBaHTHa rnobanHa, permoHanHa,
nogpervMoHanHa W CeKkTopcka Tena, y capadkM W KOOpAMHauuju ca TuM
WHCTPYMEHTUMA, OKBUPUMA U TENUMA;

() MOXe, aKko Cy MpensiokeHe Mepe Yy HaanexHOCTU Apyrux rrnodanHux,
pernoHanHux, NoApPerMoHanHMX UM CeKTopcKMX Tena, gaBaTu nNpenopyke crtpaHama
oBor Cnopasyma u rnobanHuMm, pervMoHanHuMm, nogpernoHarHUM W CEeKTOPCKUM
TenMMa pagu NOACTMUahwa YCBajakba peneBaHTHUX Mepa MyTeM  TakBUX
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WHCTpYMEHaTa, OKBMpa W Tena, Yy CcKnagy ca HMXoBMM opgroeapajyhum
oBnawhewunma.

2. MpunukoM [OHOLWEHA oaJflyka y ckrnady ca oBuMM 4YnaHoMm, KoHdepeHuwuja
CTpaHa NoLwTyje HaaNeXHOCTW peneBaHTHMX NPaBHWX WMHCTPyMeHaTa M OKBupa U
peneBaHTHUX rnobanHuX, permoHanHux, NOAPErMoHanHUX U CEKTOPCKUX Tena u He
yrpoxaBa ux.

3. KoHdepeHuMja cTpaHa goroBapa pedoBHe KOHcynTauuje pagu yHanpehewa
capaghe 1 KoopauHauuje ca peneBaHTHUM NPaBHUM MHCTPYMEHTMMA U OKBMpUMA U
peneBaHTHUM rnobanHum, perMoHanHuM, NoAPErnoHanHMM U CEKTOPCKMM Tenuma y
Be3n ca ynpasrbadkMM anatmma 3a nojeaMHa nogpydja, ykrbydyjyhu mopcka
3awTheHa nogpydja, Kao WU pagu KoopAuHauvje y Be3nm ca CcpogHuMM Mepama
YCBOjEHMM Y OKBUPY TaKBUX MHCTPYMEHaTa 1 OKBUpPa M Of CTpaHe TakBuX Tena.

4. Ykonuko je To noTpebHo, 3a nocTu3amwe Lurbeea U cnposohewe oBor gena u
pagu parbe MefyHapoaHe capagke W KoopAvHauuje y nornegy odyBawa W
ogpXuBor Kopuwhewa Mopcke 6uornoluke pasHOBPCHOCTM Ha Mogpyyjyuma BaH
HauuoHarnHe jypucaukuuje, KoHdepeHumja cTpaHa Moxe pasMoTpuTh W, y ckrnagy ca
ctaBoBMMa 1. n 2. y geny u3Hag, MOXe oany4uTun, npema notpebu, ga passuje
MexaHu3am noee3aH ca NocTojehnM ynpaBfbavykMMm anatumMa 3a nojeanHa nogpysdja,
YKIbydyjyhu Mopcka 3awTuheHa noapydja, Koju cy JOHECEHW Y CKITony perneBaHTHUX
NpaBHUX WHCTPYMEHaTa W OKBMpA WU peneBaHTHWUX rnobanHux, permoHarnHux,
NoApernoHanHuxX UM CeKTopcKMx Tena.

5. Oanyke n npenopyke Koje goHocn KoHdepeHumja cTpaHa y cknagy ca OBUMM
JernoM He yrpoxasajy eukacHOCT Mepa YCBOjeHMX Yy norfnegy nogpydja noAa
HaUMOHAaNHOM jypucaukumjom n SOHOCe ce Y3 AYKHO MoLuToBawe npasa u obasesa
CBMX OpXaBa, y cknagy ca KoHeBeHuujom. Y cnydajeBuMa kaga 6u mepe npenrioxeHe
y CKnagy ca OBMM [ernioM yTuuane unu 6m ce pasymHO MOrno odekvmBaty ga he
yTyuaTh Ha BoAe U3Hag MOPCKOr AHa U nog3emMrba NOAMOPCKUX NoApyyja Hag Kojuma
obanHa gpxaBa OCTBapyje CyBepeHa npasa y cknagy ca KoHBeHUMjoM, TakBUM ce
Mepama y3umajy y ob63up cyBepeHa npasa Tux obanHux gpxasa. Y Ty CBpXy ce
CrpoBoOAe KOHcynTaumje, y cknagy ca ogpeabama us osor gena.

6. Y cnydvajeBuMa Kaga ynpasrbayku anat 3a noje4uHo nogpydje, ykbyyyjyhu
MOpCKO 3awTuheHo noapyyje, yCnocTaBrbeH y ckragy ca OBUM Aeny, Y LernocTy unm
AeNUMUYHO HaKHagHO npenasv nof HauuoHanHy jypucavkuunjy obanHe apxase, 0eo
KOju je noj HaumoHanHoM jypucamkumjoMm ogmax npectaje ga saxu. [leo koju octaje
Ha noapy4jy BaH HauuMoHarHe jypucaukumje octaje Ha cHasu cse Aok KoHdepeHuuja
CTpaHa, Ha CBOM criefehem cacTaHKy, He npeucnuTa u He oanyymn xohe nu, npema
notpebu, ga M3MEeHW unM Ofno3oBe YrpaBrbadykM anat 3a MojeavHO MoApyyje,
YKIbYy4yjyhu Mopcko 3awTuheHo nogpydje.

7. HakoH ycnocTtaBrbatba WM M3MEHe HaAfEeXHOCTU pereBaHTHOr MnpaBHOr
WHCTPYMEHTa WNWU  OKBUpa WNW  peneBaHTHOr  rnobanHor,  pervoHanHor,
noapervoHanHor WnNn CeKTOPCKOr Tena, CBW ynpaBibaykym anatu 3a nojeavHa
nogapydyja, ykreyyyjyhn mopcko 3awTtuheHo nogpydje, unu rnosesaHe Mepe Koje je
KoHdbepeHumja cTpaHa ycBojuna y cknagy ca OBMM OEeSfiOM, a KOju Y LIeflocTu Unu
AENUMUYHO HaKHaZHO npenase y HaafeXHOCT TOr MHCTPYMEHTa, OKBMpa WUnuv Tena,
ocTajy Ha cHasn ok KoHdepeHuuja cTpaHa He npeucnuta U He oanyyu, y 6rmckoj
capaghu 1 KoopauHaumju ca TUM MHCTPYMEHTOM, OKBMPOM UMW TenoMm, Aa 3agpxu,
NM3MEHM MM ONO30Be yNpaBibayky anaT 3a NojeanHo nogpydje, ykby4vyjyhm mopcko
3awTmnheHo noapyyje, 1 noBe3aHe Mepe, npema noTpeodu.
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UnaH 23. [JoHowene oanyka

1. OnwrTe je npaBuno ga ce ofsfiyke W MNpernopyke M3 oOBOr gena [oHoce
KOHCEH3YCOM.
2. AKO KOHCEH3YC HMWje NOCTUrHYT, OANIYKE W MpPenopyke y cKkragy ca OBUM

OeroMm IoHoce ce TPOYeTBPTUHCKOM BENMHOM CTpaHa Koje cy NpucyTHe U rnacajy, a
KoHdepeHumja cTpaHa npe Tora aBoTpehmMHcKkoM BehMHOM CTpaHa Koje Cy npucyTHe
n rnacajy yrephyje ga cy cBu Hanopu 3a nNocTu3aHe KOHCEeH3yca UCLPNIbEHN.

3. Opnyke foHeTe y cknagy ca OoBUM Aenom cTynajy Ha cHary 120 gaHa HakoH
cactaHka KoHdepeHumje cTpaHa Ha kojeMm cy goHeTe u obasesyjyhe cy 3a cBe
cTpaHe.

4, Csaka cTpaHa moxe TokoM nepuoga og 120 gaHa u3 ctasa 3. y geny usHag
nMcmMeHnm obaBellTeHEM CekpeTapujaTy Aa ynoXu NpuroBop Ha OAnyky AOHETY y
Cckrnagy ca oBMM Oenom, u Ta ognyka Hehe 6utn obaBesyjyha 3a NOMEHYTY CTpaHy.
MpuroBop Ha oanyky moxe ce noByhm y OWMNO KOM TPEHYTKY MNUCMEHUM
obaBelLTEHEM KOje Ce [JoCTaBiba CeKkpeTapujaTy, a HakoH Tora offyka je
o6aBe3syjyha 3a Ty cTpaHy 90 gaHa HakoH gaTyma obaBeluTera Yy KojeM ce HaBOAu
0a je npuroeBop MNoOBYYEH.

5. CTtpaHa koja nogHocwu NpuUroeBop Yy ckragy ca ctaBoMm 4. n3 gena usHag, y3
NpuUroBop cekpeTapwjaty, y nucaHoj ¢opmn, [OocTaBrba 0Opasnoxewe CBOr
npuroesopa, Koje ce 3acHMBa Ha jegHOM unu BuLe criegehux pasnora:

(a) oanyka Huje y ckragy ca oBuMm CrnopasymomM Unu ca npaesvMMma n obapesama
CTpaHe Koja nogHoCK NpUroeop y cknagy ca KoHeseHuumjom;

(6) OANYKOM Ce HeomnpaegaHo, hopMarnHo UNn CTBapHO, AUCKPUMUHWLLIE CTpaHa
Koja nogHOCKU NpUroeop;

(Ll,) CTpaHa He MOXe NOCTYynnUTU y CKnaay ca OAJTyKOM Y TPEeHYTKY noAHoweHa
npuroBopa HakoH LUTO je Y Ty CBPXY ynoXwuna cBe pa3yMHe Harnope.

6. CTtpaHa Koja mogHOCKM MpUroBOp Yy CKnagy ca cTtaBoM 4. U3 gena usHag, y
Mepu y KOjoj je TO U3BOAIbUBO, NpUMERsYje anTepHaTUBHE Mepe UIv NpucTyne Koju
CYy MO AejCTBY eKBMBANeHTHW o4 yLM Ha KOjy je yroXuna npuroBop 1 He ycBaja Mepe
HATW npedy3MMa pagwe Kojuma Ou yrposuna equKacHOCT oasiyke Ha Kojy je
ynoxwmna npuroBop, OCMM ako Cy TakBe Mepe unu pagwe o4 NpecyaHor 3Hadvaja 3a
ocTBapvBake MnpaBa U ucnywaBawe obaBesa CTpaHe Koja NogHOCU MPUroBop Yy
cknagy ca KoHBeHUMjoM.

7. CtpaHa Koja ynaxe npuroBop Ha cnegehemMm pedoBHOM — CacTaHKy
KoHdhepeHumje cTpaHa NoAHOCK M3BelUTaj HakoH obaBellTerwa y ckrnagy ca CTaBoOM
4. n3 gena u3Hag, a HakoH Tora nepumoaudHo, O cnpoBohewy cTaBa 6. u3 gena
n3Hag, kako 6u ce npukynune mHgopmaumje 3a MOHUTOPUHT U NpeucnuTuBame y
cknagy ca ynaHom 26.

8. MpuroBop Ha oanyKy AOHETY y CKnaay ca CTaBoM 4. u3 gena usHag Moxe ce
nucaHnm obaBellTEHEM CEKpeTapujaTy NOHOBUTU CBaKe TPy FOAMHE HAaKOH CTynawa
Ha cHary ofJfiyke, camMO ako CTpaHa Koja NMOAHOCWU MPUroBOp TO M Aarbe cMmartpa
HeonxogHMM. TakBO nucaHO obaBewTewe Tpeba fOa cagpxm obpasnoxene
noyeTHOr Npuroeopa.

9. YKONUKO Huje npumibeHo obaBeluTerne O MOHaBIbaky NPUroBopa y cknagy
ca cTaBOM 8. 13 gena 13Hag, NPUroBop ce cMartpa ayToOMaTCKu MOBYYEHMM U, HAKOH
Tora, ogfnyka noctaje obaesesyjyha 3a Ty cTpaHy 120 gaHa HakOH ayTomMaTCKor
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noenavexwa Tor npurosopa. CekpeTapujaT o oBome obaBelwTaBa cTpaHy 60 gaHa
npe gatyma aytomaTCKor noBrnayewa npuroeopa.

10. Oanyke KoHpepeHumje cTpaHa ycBOjeHe y cknagy ca OBMM JerioM, Kao U
NPUroBOpu Ha Te ofJsyke, cekpeTapujaTt objaBrbyje U gOCTaBiba UX CBMM ApXaBama
N peneBaHTHUM MPaBHUM MHCTPYMEHTMMA M OKBUPUMA W PereBaHTHUM rrobanHum,
pernoHanHum, NogpernoHarHUM U CEKTOPCKMM TenvMma.

UnaH 24. Mepe y cny4ajy BaHpegHe cutyauuje

1. KoHdepeHuuja cTpaHa JOHOCK OffyKe O yCBajakwy Mepa Ha noapydjuma BaH
HauMoHarnHe jypucavkumje koje ce, npema notpebu, npumekrbyjy y criyyajy BaHpegHe
cuTyaumje, Kaga je npupodHa nojaBa WM Katactpodha umsasBaHa JbyOCKUM
AenoBarwem Mpoy3pokoBana unu 6y morna npoy3pokoBaTu 036UIbHY Mnu TpajHy
LUTETY MOPCKOj BMOMNOLLKOj pa3HOBPCHOCTM NOAPYYja BaH HaLMOHanHe jypucavkuumje,
Kako 6u ce ocurypano ga ce osa 036busrbHa unu TpajHa WwreTa He noropLia.

2. Mepe ycBojeHe y cknagy ca OBMM 4YriaHOM cCMaTpajy ce HeornxogHuMM camo
aKo Ce, HaKOH KOHCynTaumja ca peneBaHTHUM MPaBHUM WHCTPYMEHTMMA Wnu
OKBMPUMA WNN pPeneBaHTHMM [nobanHuM, pervoHanHuMm, NOAPErvoHanHUM Wnm
CEKTOPCKMM Tenuma, o3burbHa unu TpajHa LTeTa He MOXe Ha BpemMe CTaBuTu noj
KOHTpONy NpMMeHOM ocTanunx YnaHosa oBor Cnopasyma unu y ckrony peneBaHTHOr
NMpaBHOI WMHCTPYMEHTa WM OKBMPA WNKN peneBaHTHOr rnobanHor, pernoHasnHor,
noapervoHasnHor UM CEKTOPCKOr Tena.

3. Mepe ycBOjeHe Mo XMTHOM MOCTYMKY 3aCHMBAjy Ce Ha HajoorbMM OOCTYMHUM
Hay4yHUM casHawMma U MHoOpMaumjama W, ako je OOCTYMHO, Ha perieBaHTHOM
TpaguLMOHANHOM 3Hakwy ayTOXTOHOr CTAHOBHULITBA W FOKanNHUX 3ajegHuua y3
y3uMmawe y 063uMp npucTyna 3acHOBaHOr Ha MpPefoCTPOXHOCTU. TakBe Mepe Mory
nNpeanoXnTn CTpaHe Unm Nx MoXe NPEnopyynTn Teno 3a Hay4yHO-TEXHMYKA NUTaka u
mMory 6utn ycBojeHe m3amehy cegHuua. Mepe cy npuBpemeHe n Tpeba Mx MOHOBO
pa3MOTpuUTU pagn JOoHOLeHa oasyke Ha criegehem cactaHky KoHdepeHumje cTpaHa
HaKOH ycBajamha.

4. Mepe ce ykvaajy ABe roanHe HakoH cTynawa Ha cHary unu ux KoHdepeHuuja
CTpaHa ykuaa paHuje, HakoH LUTO MX 3aMeHW ynpasrbadkum anaTuma 3a nojeauHa
nogpydyja, ykrsydyjyhmn mopcka sawtuheHa nogpydyja, u cpogHumM mepama ytspheHnm
y cknagy ca oBMM [JefioM, UM Mepama YCBOJEHUM Y CKIOMy peneBaHTHOr NpasBHOT
WHCTPYMEHTa WNW  OKBMpa WNW  peneBaHTHOr  rnobanHor,  pervoHanHor,
nogpervoHanHor Unn cektopckor tena unn ognykom KoHdepeHumje ctpaHa kaga
OKOIMHOCTWN 300r Kojux je Mepa 6ura Heornxo4Ha BULLIE He NOCTOoje.

5. Teno 3a Hay4yHO-TEXHMYKA NUTaka, Npema notpebu, paspanyje nocrtyrnke u
CMepHULEe 3a ycnocTaerbakbe Mepa Yy chnydajy BaHpedHe cuTyauuje, YKrbyudyjyhu
NoCTynke KOHCynTauuja, kako 61 nx KoHdepeHuunja cTpaHa WTO npe pasmoTpuna u
ycBojuna. Ty noctynuu mopajy OuTH MHKMY3MBHU U TPAHCNAPEHTHM.

UnaH 25. CnpoBohere

1. CtpaHe ocurypaBajy Aa ce aKTMBHOCTW MO HoWUXOBOM jYPUCAMKLMWJOM UMK
KOHTPONOM KOje Ce OABMWjajy Ha nogpydjuma m3BaH HauMOHamnHe jypucaukumje
cnpoBofje y cknagy ca ogfnykama AOHETUM Y CKragy ca OBUM OEenoM.

2. HwjegHa ogpenba osor Cnopasyma He crnpevaBa CTpaHy ga YCBOjU CTPOXe
Mepe 3a CBOje Ap)KaBrbaHe W MroBuria UM akTMBHOCTU NOA4 HEHOM jypUCOVKLUOM
NN KOHTPONOM MNOpPEeA OHUX YCBOjEeHMX Yy CKrnady ca OBMM AerioMm, y cknagy ca
mMefyHapoaHWM NpaBoM U y 3HaK nogpLuke unrbesnma osor Cnopasyma.
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3. CnpoBoherwe Mepa YCBOjeHMX Yy cknagy ca OBUM JdenoM He 6u Tpebano
Hecpa3mepHO Aa ontepehyje cTpaHe koje Cy mane OCTPBCKE ApXaBe Yy pasBojy unu
HajMare pa3BujeHe apaBe, OUPEKTHO NN NHANPEKTHO.

4. CtpaHe, npema notpebu, NPOMOBMLLY YCBajake Mepa Y OKBUPY peneBaHTHUX
NpaBHUX WHCTPyMeHaTa W OKBMpA W peneBaHTHUX rrnobanHux, pernoHanHux,
noapervMoHanHMX W CeKTOPCKMX Terna uuje Ccy unaHuude, kako 6w nogpxane
cnposohene oanyka n npenopyka KoHdepeHumje cTpaHa y ckragy ca oBUM OENOM.

5. CTtpaHe noacTuyy OHe ApxaBe Koje Mory noctatu ctpaHe osor Cnopasyma,
nocebHO OHe Ynje aKTUBHOCTM, NNOBUIA UNWN ApXaBrbaHW Aenyjy Ha NoapyYjy Koje je
npegMeT yCrnoCTaBrbeHOr yrpaBrbadykor anata 3a nojeguHo noapydje, ykrbyudyjyhu
MOpCKO 3awTMheHo nogpydje, Oa ycBOje Mepe Kojuma ce noapxasajy oasiyke u
npenopyke KoHdepeHuuje cTpaHa o ynpaBrbavykum anatmma 3a nojegmHa nogpyuja,
YKIbydyjyhu Mopcka 3awTuheHa nogpydja, YCrnoCTaBfbeHMM Yy CKnagy ca OBUM
aenom.

6. CtpaHa koja Huje cTpaHa WM y4decHWUA Yy peneBaHTHOM MpPaBHOM
WHCTPYMEHTY WU OKBUPY, WIW HUWje 4naH peneBaHTHOr rrnobanHor, perMoHarsHor,
noapervoHanHor unu CEeKTOpcKor Tena, U Koja He npuxeata Aa npuMmersyje mepe
yTBpheHe y cknagy ca TakBMM WHCTPYMEHTMMAa W OKBMpUMAa U Of CTpaHe TakBUX
Tena, Huje ocrnobofheHa obaBe3e ga capafhyje, y cknagy ca KoHBeHUMjOM U OBMM
CnopasymomMm, y ouvyBaky W OAPXMBOM Kopuwhewy Mopcke 6uonoLlke
pa3HOBPCHOCTU Nogpydja U3BaH HauuoHarsnHe jypucaukumje.

UnaH 26. MOHUTOPWHTI 1 NpencnnTnBat-e

1. CTtpaHe nojeguHayvHo unu 3ajegHnykun nasewtaBatn KoHdepeHuujy cTtpaHa o
cnpoBohewy ynpaBrbavykux anarta 3a nojeaMHa nogpydja, YKbydyjyhm mopcka
3awTuheHa nogpyyja, ycnocTaBrbeHMX Yy CKNagy ca OBUM LernoMm, U NoBe3aHnx Mepa.
CekpeTapujaT jaBHO o6jaBrbyje TakBe wu3BewTaje, kao W UMHGopmauuje un
npencnuTuBawbe HaBedeHe y cTaBoBuMa 2. 1 3. Y HacTaBKy.

2. PeneBaHTHM npaBHW WHCTPYMEHTU M OKBMPM M perneBaHTHa rnobanHa,
pernoHarnHa, nogpernoHanHa W CekTopcka Terna nosusajy ce Aa KoHdepeHuumju
CTpaHa [foctaBe WH(opmauuje o crnpoBohewy Mepa Koje cy YycBojunu pagu
nocTu3ama Uurbesa ynpasrbayknx anara 3a rnojeguHa nogpydja, ykroy4yjyhu mopcka
3awTuheHa nogpydja, yecrnocTaBrbeHWX y cKnagy ca OBUM LESOM.

3. Teno 3agyXkeHO 3a Hay4yHO-TEXHMYKA MNUTawka BPLUM  MOHUTOPUHT U
nepuoauMyHo ucCnuTyje yrnpasrbadke anate 3a nojedvHa noapyyja, YKrbyyyjyhu
Mopcka 3awTuheHa nogpydja, ycrnocTtaBrbeHe y cknagy ca OBUM AenoMm, YKIiby4yjyhu
noeesaHe Mepe, y3umajyhm y o03up wusBewTaje M WHPOpMauuvje HaBegeHe Yy
ctaBoBuMa 1. n 2. y geny nsHag,.

4. Y oKkBMpy npeucnutuBawa M3 ctaBa 3. Yy Aeny u3Hag, Terno 3a HayyHo-
TEeXHUYKa NuTaka oueryje eprkacHOCT yrpaBrbaykmMx anata 3a nojeguHa nogpydja,
yKIbydyjyhu mopcka 3awTtuheHa nogpydja, YCMOCTaBIbEHMX Y CKrnagy ca OBUM
Aenom, ykrbyyyjyhu nosesaHe mepe 1 Hanpedak y nocTu3aky HUXOBUX UurbeBa U
naje casete u npenopyke KoHdepeHumju ctpaHa.

5. HakoH npeucnutuBawa, KoHdepeHumja cTpaHa, npema notpedbu, [oHocwm
oanyke Unv npenopyke o N3MeHu, NPOoLLNPEHY UK yknaamwy ynpasrbaykmx anarta 3a
nojeauHa nogpydja, ykrbyyyjyhm mopcka sawTtuheHa nogpydja, U CBUX NoBe3aHUX
Mepa koje je ycBojuna KoHdepeHumja cTpaHa, y cknagy ca Hajbosbum SOCTYNHUM
Hay4YHMM casHawMMa W uHdopmaumja W, ako je [OOCTYMNHO, peneBaHTHUM
TpaguUMOHaNHUM 3HaweM ayTOXTOHOI CTaHOBHMLWITBA W FOKanHUX 3ajegHuua,
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yaumajyhm y o063vMp npucTyn 3acHOBaH Ha MNpPedoCTPOXHOCTM U EKOCUCTEMCKM
npucTyn.

OEO IV
MPOLUEHA YTUUAJA HA XKNBOTHY CPEOVHY
UnaH 27. LUnreesu
LinrseBu oBor gena cy:

(a) onepaTtuBHo cnpoBohewe oapenbu KoHBeHuuje O npoueHuM yTuuaja Ha
XMBOTHY CpeauHy 3a nogpydja u3BaH HauuoOHanHe jypucaukumje ycrnocTaBIbaHem
nocTynaka, rpaHuyYHMX BPeOHOCTU M OpyrMx 3axTeBa 3a cnpoBohewe npoueHa u
n3BeLLTaBakE Koje CnpoBoAe CTPaHe;

(6) ocurypaearwe [fa Ce aKkTMBHOCTM obyxBaheHe OBMM [enioM ouemwyjy U
crnpoBoae Kako 6w ce cnpeunnu u yonaxunu o30urbHM LITEHM yTULaju n kako 6u ce
HMMa ynpaBsbaro y CBpXy 3alITUTE M OYyBaka MOPCKE XUBOTHE CPeEANHE;

() nogpLika pasmaTpary KymynaTmBHMX yTuuaja 1 yTyiuaja Ha nogpydjuma noa
HaLUMOHaNMHOM jypUCOMKLMOM;

(B) obesbehuBarbe cTpaTeLlke NpoLUeHe yTuuaja Ha XXNBOTHY CPpeauHy;

(e) nocTm3are yckrnaheHor okBMpa 3a NpoLeHy yTuLlaja Ha XXMBOTHY CPeauHy 3a
aKTMBHOCTM Ha NOAPYYjUMa U3BaH HaLMOHANHE jypucankumje;

(p) narpagh-a v jayare KanaumteTe cTpaHa, Npe cBera CTpaHa Koje Cy gpxase y
pa3Bojy, a HApPOYNTO HajMaHEe pasBUjEHNX ApXXaBa, gpXxaBa y pasBojy 6e3 nsnasa Ha
Mope, ApXaBa ca HENOBOSbHUM reorpadCkMM Nonoxajem, Manmx OCTPBCKMX ApKaBa
y pa3Bojy, obanHnx adppuyknx apxxasa, apxmnenallkmx Apxaea n apxasa y pasBojy
ca cpedwMM OOXOTKOM, 3a NpunpemMy, cnpoBohewe M npencnutmBame npoleHa
yTuLaja Ha XXMBOTHY CPeaUHYy U CTpaTeLLKMX NpoLeHa yTuLuaja Ha XXUBOTHY CPeanHy Y
CBpPXy nogpLuke uurbesmma osor Crnopasyma.

Unan 28. O6aBe3a cnposofera npoueHe yTuuaja Ha XXMBOTHY CpeanHy

1. CTtpaHe ocurypaBajy ga noTeHuunjanHu ytuuaju Ha MOPCKY XXUBOTHY CpeaunHy
aKTUBHOCTU MMaHMpaHMx MNo4 HeMXOBOM jyPUCOMKLMIOM WM KOHTPOSIOM, Koje ce
o4BWjajy Ha NoAapyyjuma BaH HauMoOHanHe jypucavkuunje, 6yay npoueweHun y cknagy
Ca OBWM JerioM Npe Hero LWTO akTUBHOCTKN Byay ogobpeHe.

2. Kapa ctpaHa koja vma jypycOuvKUuWjy WM KOHTPONY Hag nraHupaHoMm
akTuBHowhy Koja he ce crnpoBoAMTM Ha MOPCKUM MoApydjuma non HaumoHanHoM
jypucavkumjom yTBpAM Aa Ta akTMBHOCT MOXe MpOy3poKOoBaTU 3Ha4dajHO 3araherse
WUNW 3HaTHE U LITEeTHE NPOMEHe MOPCKEe >XWMBOTHE CpeauHe Ha nogpydjuma ussaH
HauuoHarnHe jypucauvkuuje, Ta cTpaHa ocurypaBa fa ce npoueHa yTuuaja Takese
aKTUBHOCTU Ha >XMBOTHY CpeduHy CrpoBOAW Yy CKragdy ca OBUM AeNnoM unu ga ce
npoueHa yTuuaja Ha XMBOTHY CpeavHy CNpoBOAM Y CKMagy ca HauMoOHarHUM
nocTynkoMm Te cTpaHe. CTpaHa koja CnpoBOAM TakBY MPOLEHY Yy cknagy ca CBOjUM
HauMOHaMHUM NOCTYMKOM:

(a) 6naroBpemMeHO, TOKOM HaUMOHanHOr MOCTyMKa, CTaBfba Ha pacnonarawe
peneBaHTHe MHOpMauuje NyTem MexaHM3ma 3a pa3MmeHy MHdopmauwja;

(6) ocurypasa ga ce MOHUTOPWUHI akTMBHOCTM CNPOBOAM Y CKNagdy ca 3axTeBuma
13 HaUMOHAaIHOT NOCTYMKa;
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(1) ocurypaea [a M3BeLTaju O MPOUEHM yTULAja Ha XMBOTHY CPEAVHY M CBU
peneBaHTHN M3BELUTAjU O MOHWUTOPUHIY CTaka XMBOTHE cpeauHe Oyay AOCTYMHW
nyteMm MexaHu3ma 3a pasmeHy nHdopmauumja, kako je ytepheHo y osom Cnopasymy.

3. Mo npujemy uHdopMauuvja HaBedeHUX y cTaBy 2(a) y Aeny wusHag, Teno
3a0y)KEHO 3a Hay4yHO-TEXHWYKa MuTaka MOXEe [OCTaBUTM KOMEHTApe CTPaHW Koja
nma jypucamkumjy Unun KOHTPONy Hag nNnaHMpaHoM akTUBHOLLAY.

UnaH 29. OgHoc namehy osor Cnopasyma v npoueca npoueHe ytuuaja Ha XXUBOTHY
CpeaviHy y cknagy ca pernieBaHTHUM NpaBHUM MHCTPYMEHTMMA MU OKBMPUMA U
peneBaHTHUM rnobanHnm, perMoHanHuMm, NoApErMoHanIHUM U CEKTOPCKMM Ternvmma

1. CTtpaHe nNpomMoBULLY CrpOBONeHe NpoueHa yTuuaja Ha >XUBOTHY cpeauHy u
ycBajake M NPUMEHY CTaHOapAa W/unu cMepHuLa pasBUjeHMX Yy ckragy ca YnaHoM
38. y okBUpY peneBaHTHMX MNPaBHUX WMHCTPYMEHATa W OKBMPA W PeEneBaHTHUX
rnoGanHux, perMoHanHux, NoAPErMoHanHNX N CEKTOPCKMX Tena Ymnju Cy YnaHoBMU.

2. KoHdepeHumja cTpaHa Ha OCHOBY OBOr [fena pasBvja MexaHu3Mme 3a
capafty Tena 3afy)KeHor 3a Hay4YHO-TEXHUYKA NuTawa ca perieBaHTHUM NpaBHUM
WHCTPYMEHTUMA W OKBMPUMA W  peneBaHTHMM rnobanHuM, pernoHanHuMm,
NoapernoHanHNM M CEKTOPCKUM Tenuma Koja oapenyjy akTMBHOCTM Ha noapydjuma
N3BaH HaUMOHanHe jypucaukumje nnu Wwinte MopcKy XNBOTHY CPeauHY.

3. Mpunukom un3page wnu  axypupaka CTanHgapga wnu  cMepHuua  3a
crnpoBoferwe npoueHa yTuuaja Ha XMBOTHY CpeavHy akTMBHOCTU CTpaHa OBOr
Cnopasyma Ha nogpyyjuma BaH HauuoHarHe jypucavkumje y cknagy ca ynaHom 38,
TENO 3ady)XeHO 3a HayyHO-TEeXHMYKa nuTawa, npema notpebu, capahyje ca
peneBaHTHUM NPaBHUM MHCTPYMEHTMMA W OKBUPMMA U peneBaHTHUM rrnobanHum,
pernoHanHuMm, NogpernoHasiHUM U CEKTOPCKUM Tenvma.

4, Huje noTpebHO cNpoBOAUTU CKPUMHUHI WX MNPOLEHY YyTuuaja nnaHupaHe
aKTUBHOCTU Ha >XMBOTHY CpeauHy Ha nogpydjuma mM3BaH HauuoHanHe jypucauvkuuje
aKo CTpaHa Koja uma jypucauvkuujy unuv KOHTPONy Haj NnaHupaHoM akTuBHollhy
yTBpOM:

(a) Aa cy noTeHUujanHW yTuuaju nnaHupaHe akTUBHOCTU WKW KaTeropuje
aKTMBHOCTU MpOLEHEHN Y CKNagy ca 3axTeBMMa Yy OKBUPY APYruX perneBaHTHUX
NpaBHUX MHCTPyMEHaTa WUnuM OKBMPa WNW perneBaHTHUX rnobanHux, pernoHarHuXx,
noapervoHanHnX Unu ceKTopckux Tena;

6)  pa

0] je npoueHa Koja je Beh cnpoBeaeHa 3a nnaHupaHy akTMBHOCT eKBUBaneHTHa
OHOj KOja je nponuncaHa y OBOM Aeny, a pe3ynrtaTu npoueHe ce yanmajy y oo3ump;

nnu

(i) Cy nponucu wnu cTaHgapau peneBaHTHUX MpPaBHUX WMHCTPYMEHata wunu

OKBMPa WNW peneBaHTHUX rnoGarnHux, pervoHanHux, MNOAPErnoHanHMx Wnu
CEKTOPCKUX Tena Koju npovaunase 13 npoLeHe OCMULLILEHU Kako GU ce cnipeymnu u
ybnaxunv noTeHumjanHu yTuuaju Ucnog rpaHnyHe BPeAHOCTW 3a MpoLeHy yTuuaja
Ha >XUBOTHY CpeauHy U Kako 61 ce HbuMMma ynpaerbarno y cknagy ca OBUM AefoM, Kao
M ga cy Nponucy U cTaHaapau UCMyHEHW.

5. Kapga je npoueHa ytuuaja Ha XMBOTHY CpeauHy 3a nnaHupaHy akTUBHOCT Ha
noapy4juma BaH HauuoHarnHe jypucavkumje crnpoBefieHa y ckrnagy ca perieBaHTHUM
NPaBHUM MHCTPYMEHTOM WIM OKBMPOM UMW peneBaHTHUM rnobanHnm, permoHanHum,
noApernoHanHUM UM CeKkTOpCcKMM TenoMm, [AOoTUYHa CTpaHa ocurypasa fa ce
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M3BELUTAj O MPOLEHN YyTuLaja Ha XMBOTHY cpeauHy objaBm nytem mexaHu3ama 3a
pa3mMeHy nHdopmauuja.

6. Ocum ako nnaHuMpaHe akTUBHOCTU Koje UCnyHaBajy Kputepujyme HaBeneHe y
ctaBy 4(6)(i) y aeny usHag H1UCY NnpegMeT MOHUTOPUMHIa 1 NpencnuTMBamwa y cknagy
ca pereBaHTHUM MNPaBHUM WHCTPYMEHTOM WX OKBUPOM WNN  perieBaHTHUM
rnobanHum, pernoHanHuMm, NogpernoHanHMM UM CEKTOPCKUM TEeNoMm, CTpaHe BpLue
MOHWUTOPVHI CTaka XUBOTHE CPeauHe U NPeucnuTyjy akTMBHOCTM U ocurypasajy a
Ce W3BELUTAj O MOHUTOPUHIY U NpeucnuTuBary o6jaBrbyjy NyTeEM MexaHu3Ma 3a
pa3mMeHy nHopmauuja.

UnaH 30. NpaHnyHe BpegHocTu 1 dhakTopu 3a cnpoBohere npoLueHe yTuuaja Ha
XUBOTHY cpeanHy

1. Kaga nnaHupaHa akTMBHOCT MOXe UMaTu BULLE O Maher Unv npmMBpeMeHor
yTuuaja Ha MOPCKY >XMBOTHY CPeAuHy UMW Cy yTUuaju akTUBHOCTWU HEemno3HaTu wnu
cnabo nosHaTu, CTpaHa koja MMa jypucauvkuujy Wnu KOHTPONy Hag akTtuBHowhy
CNpOBOAM MpPOBEpPY aKTMBHOCTM Yy cknagy ca 4ynaHom 31, Ha OCHOBY dhakTtopa
HaBeLeHUX y CTaBy 2. y Aeny ucnoa, npu 4emy:

(a) CKPVMHMHI Mopa OuTM OOBOSbHO AeTarbaH ga Oum cTpaHa morna npoueHUTU
uMa nn onpaBOaHWX pasnora fa Bepyje Aa OM nnaHuMpaHa aKTMBHOCT Morna
Npoy3poKOBaTK 3Ha4ajHO 3arafere Unu 3HaTHe M LUTETHE NPOMEHE MOPCKE XXMBOTHE
cpeavHe U yKibydyje:

0] ONUC NnaHMpaHe aKkTUBHOCTK, YKIby4yjyhn HeHy CBpXY, Nokauujy, Tpajake u
WHTEH3UTET; 1

(i) MoYeTHY aHanudy noTeHuMjanHux yTuuaja, ykibydyjyhm pasmaTtpamwe
KyMynaTuMBHUKX yTuLaja 1, npema notpebu, antepHaTUBe NnaHMpaHoj akKTMBHOCTY;

(6) ako ce NpoBepoM yTBpAM Aa CTpaHa MMma onpaBhaHe pasnore fa Bepyje aa
OM aKTMBHOCT MoOrna npoy3poKOoBaTW 3HayajHO 3arafewe WNu 3HaTHE U LITeTHe

NPOMEHe MOPCKE XMBOTHE CPEAMHE, CMPOBOAM Ce MpoLeHa yTvuaja Ha XXMBOTHY
cpeavHy y cknagy ca ogpenbama u3 oBor gena.

2. Mpn yTBphMBawy WCNyhwaBajy NU NraHMpaHe aKkTUBHOCTM NOL HsMXOBOM
jypucamkumjoMm MnNmn KOHTPONOM rpaHu4He BpedHoCcTU yTBpheHe y ctaBy 1. y geny
u3Hag, ctpaHe y o0063up y3umajy, uamehy octanor, oTBOpeHu cnucak crnegehux
dakTopa:

(a) BpcTy akTMBHOCTM M TexHomnorujy koja ce ynotpebrbaBa 3a aKTMBHOCT W
Ha4nH Ha Koju he ce cnpoBoOaUTY;

(6) Tpajatbe aKTUBHOCTMU;
(u) nokauujy akTMBHOCTH;

(u) KapakTepucTMke W eKoCUCTeM Ha nokaumju (ykibydyjyhu nogpydja of
noceBHOr eKonOLLKOr NN BGUOMOLLKOT 3Ha4Yaja Unn pakwnBoCT);

(e) noTeHumjanHe yTuuaje akTMBHOCTU, YKIbydyjyhu noTeHuujanHe KymynaTtuBHe
yTuuaje 1 noTeHumjanHe ytuuaje Ha nogpydjuma nog HaumoHarHoOM jypucOuKLnjom;

(d) cTeneH y koMe Cy yTUUaju aKTUBHOCTM HENO3HaTN Unu cy cnabo nosHaTy;

(r) Opyre peneBaHTHE eKOSOLIKE NN BUOMOLLKE KpUTEpUjyMe.
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Unan 31. MNocTynak npoueHe yTuuaja Ha XNBOTHY CpeauHy

1. CtpaHe 06e36ehyjy oa noctynak cnpoBofera npoueHe yTuuaja Ha XXUBOTHY
cpenvHy Yy ckragy ca oBMM AenoM yKibydyje cnegehe kopake:

(@) CkpuHuHr. CTpaHe GnaroBpeMeHO CNpOBOAE CKPUMHUHE Kako 6w yTBpaune ga
nn je noTpebHa npoueHa yTuuaja Ha XUBOTHY CpeauHy Y Be3n ca nraHuMpaHoMm
aKTMBHOLLNY NoA4 HUXOBOM jypUCOVKLMOM UM KOHTPOSOM, Y cknagy ca ynaHom 30,
a CBOjy 04nyKy jaBHO objaBrbyjy:

() ako CTpaHa yTBpAM Aa NpoLeHa yTuuaja Ha XXMBOTHY CpeauHy Huje noTpebHa
3a nnaHupaHy akTUBHOCT Mo HEHOM jYPUCOUKUMOM UMW KOHTPOMoM, cTpaHa he
peneBaHTHe WHopmauuje, ykibydyjyhm n oHe u3 uynaHa 30, ctaB 1(a), y4uMHUTK
jaBHO OOCTYNHUM NyTEM MexaHu3Ma 3a pa3meHy vHdopmauuja y cknagy ca OBUM
Cnopasymowm;

(i) Ha OCHOBY Haj0OrbUX OOCTYMHUX HAay4YHUX Ca3Haka M MHdopMaumja 1, ako je
AOCTYMHO, pEeneBaHTHOr TPaAWMUMOHANHOr 3Haka ayTOXTOHOI CTaHOBHMLUTBA W
noKanHux 3ajegHuua, CcTpaHa MoXe [OCTaBUTM CBOje CTaBOBE O MOTEHLMjarnHUM
yTulajuma nnaHMpaHe akTMBHOCTM O KOjoj je 0AaNyyYeHo y cknagy ca nogctasoM (a)(i)
y Aeny u3Hag CTpaHu Koja je AoHena OAnyKy U Teny 3a Hay4dHO-TEXHMYKA NuTama y
poky oa 40 gaHa of ob6jaBrbmBara UCTE;

(iii) akKo je cTpaHa Koja je gocTaBuna CBoje CTaBoBe m3pasuna 3abpuHyTocT 36or
noTeHUMjanHux ytuuaja nriaHnpaHe akTMBHOCTU O KOjOj je 0oaflydeHo, CTpaHa Koja je
AoHena Ty OAnyKy y3uma y o63mp Takse CyMhse 1 MOXe NpencnutaTit CBojy OaSyKy;

(iv) HaKoH pasmaTtpara CyMHW KOje je CTpaHa M3Hena y cknagy ca nogcTtaBoM
(a)(ii) y peny wusHag, Teno 3a Hay4yHO-TEXHMYKA MNUTaka pasmaTpa U MOXe
NPOUEHUTN MOTEeHUMjanHe yTuuaje niaHMpaHe akKTMBHOCTM Ha OCHOBY Hajborbux
OOCTYMHUX HayyHUX casHawa M MHopMaumja W, ako je AOCTYNHO, perieBaHTHOr
TpaanUNOHaHoOr 3Haka ayTOXTOHOI CTAHOBHULLTBA M NOKanHWx 3ajegHuua 1, npema
notpebun, Moxe AaTn nNpernopyke CTPaHW Koja je AoHena oAaflyKy HaKOH LTO je TOj
CTpaHu Npy>Xuna npunnky ga OAroBopu Ha AOCTaBIbEHE CyMHbE U y3umajyhm y 063ump
Taj 0aroBop;

(V) CTpaHa Koja je JoHena oanyky y cknagy ca noacrtasom (a)(i) us nperxogHor
[era TeKkcTa pa3maTpa CBe Nnpenopyke Terna 3a Hay4YHO-TEXHUYKA NUTama;

(vi) OOCTaBIbEHN CTABOBM M NPENoOpyKe Tena 3a Hay4yHo-TEXHUYKa NuTakwa buhe
jaBHO OOCTYNHU, YKIby4dyjyhu u nyTeM mexaHusma 3a pasmeHy nHopmauuja;

(6) YT1BphMBarwe cagpxaja nssewitaja 0 yTuuajy Ha XMBOTHY cpeauHy. CTpaHe
ocurypasajy Aa ce WOAEHTUMUKYjY KIbydHW yTULAM Ha XMBOTHY CpeauHy U CBU
noBe3aHn yTuLaju, Kao LUTO Cy EKOHOMCKW, APYLITBEHW, KyNTypHU W yTuuaju Ha
34paBrbe Ibyau, yKrbydyjyhn noTeHuujanHe KymynatmBHe yTuuaje W yTuuaje Ha
noapyyjuma nog HauuoOHanHOM jypucaukumjoM, Kao W antepHaTuBe MNiaHUpaHoj
aKTMBHOCTW, ako MOCTOoje, Koje Tpeba yKIbyuuTu y MpoueHe yTuuaja Ha >XUBOTHY
cpeauHy Koje ce crposofe Yy cknagy ca osBuM genom. Caapxaj nssewrtaja o ytuuajy
Ha XMBOTHY cpeauHy ce yTBphyje kopuwhewem Hajborbux AOCTYMHUX HAyYHWUX W
TEXHUYKMX MHOpMaUMja 1, ako je JOCTYNHO, peneBaHTHOr TPaauLMOHAarHOr 3Haha
ayTOXTOHOI CTAHOBHULLITBA M NOKaNHUX 3ajeqHuua;

(1) MpoueHa yTuuaja u esanyauuja. CTpaHe ocurypaBajy fa ce yTtuuaju
nNaHMpaHux akTUBHOCTW, YKIbydyjyhu KymynatvBHe yTuuaje W yTuuaje Ha
noapyyjuma Mo HauumoHanHOM jypucaOuKUmnjoM, NpoLenyjy U ouekyjy Ha OCHOBY
HajborbMx [OOCTYMHMX Hay4yHMX Cca3Hawa W WHpopmMauuja u, ako [AOCTYMHO,
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peneBaHTHOr TpaguUMOHANHOr 3Haka ayTOXTOHOI CTaHOBHULITBA W JFIOKaNHUX
3ajegHuULa;

() MNpeBeHunja, ybnaxaBawe W ynpaBrbake MNOTEHUUjANHUM  LUTETHUM
yTuuajuma. CtpaHe ocurypaeajy:

0] Ja ce mepe 3a npeBeHuujy, yonakaBare W ynpaBrbawe MNOTEHUMjaNTHUM
WTETHUM yTUUAUMaA NIIAHUPAHUX aKTMBHOCTW MO HWUXOBOM jypPUCOUKUMOM WK
KOHTponom yTBphyjy 1 aHanuaupajy kako 6u ce msbernu 3HaTHW LITETHM yTULaju.
TakBe Mepe MOry yKibyumBaTu pasmaTtpare anTepHaTvBa NraHupaHoj akTUBHOCTU
noA HMXOBOM jyPUCOUKLMOM NN KOHTPOSIOM;

(i) Aa Cy nomMeHyTe Mepe, npema notpebu, ykibydyeHe y nnaH ynpasibaka
XMBOTHOM CpeauHOM;

(e) CTpaHe ocurypaBajy objaBrbmBar€e 1 KOHCyNnTaumje y cknagy ca ynaHom 32;

() cTpaHe ocurypaBajy nspagy v objaBrbMBare M3BELLTAja O MPOLEHN yTuuaja
Ha XMBOTHY CpeanHy y cknagy ca ynaHom 33.

2. CTpaHe mMory cnpoBoauTK 3ajefHuYKe NpoLeHe yTuLaja Ha XXUBOTHY CPeauHY,
noce6HO 3a nnaHupaHe akTUBHOCTW MOA jYPUCAMKLMOM WU KOHTPOSIOM Manux
OCTPBCKMX Ap)KaBa y pasBojy.

3. Y OKBUpY Tena 3a Hay4yHO-TEXHWYKa nuTawa Ouhe cacTaBrbeH cnucak
CcTpy4yreaka. CTpaHe ca orpaHMyYeHuUM KanauuMteTMMma Mory 3aTpaxmntu caBeT U nomonh
O4 TUX CTpydYHbaka 3a crpoBohere M MPOLEHY CKPpUMHMHIa M npoueHa yTuuaja Ha
XMBOTHY CpeauHy 3a nnaHupaHy akTUMBHOCT o4 CBOjOM jypUCAUKUMOM  UNK
KOoHTposnioM. CTpydraum ce He MOry MMeHOBaTW 3a y4YecTBOBake y ApYyroMm Aeny
NoCcTyrnkKa npoLeHe yTuuaja Ha XXMBOTHY CpeauHy Y OKBUPY UCTe akTUBHOCTU. CTpaHa
Koja je 3aTpaxwuna caBeT M Nomoh ocurypaBa Ada joj ce Te MnpoueHe yTuuaja Ha
XWBOTHY CpeauHy AOCTaBe Ha NpencnuTBakbe U JOHOLWEHE OASyKe.

UnaH 32. JaBHO obaBelUTaBake U KOHCynTauumje

1. CtpaHe 6bnaroBpemeHo JoCTaBrbajy obaBellTere O NNaHMPaHoj akTUBHOCTH,
YKIbydyjyhu 1 objaBrbuBarke NyTeM MexaHu3ma 3a pasMeHy MHdopmauuja n nytem
cekpeTapuvjata, kKao U O NMaHUPaHUM W AenOTBOPHUM BPEMEHCKM OrpaHUYeHuM
mMoryhHOCTUMa, y Mepu Y KOjoj je TO U3BOAIbUBO, 3a yyelwhe CcBUX Apxasa, nocebHo
cycegHmx obanHuX OpXasa M CBUX APYrMX OpXaBa Koje ce rpaHudye ca MecToM
obaBrbara akTUBHOCTM ako Cy Te ApXase NoTeHUujarnHo HajBuLle norofeHe, Kao u
3aMHTEepecoBaHWX CTpaHa Yy MOCTYNKy MNpoueHe yTuuaja Ha XWBOTHY CpeauHy.
Ob6aBewTaBarwe 1 moryhHocTh 3a yyewhe, ykibyyyjyhn 1 gocrtaBrbawe KOMeHTapa,
oABwjajy ce, npema noTpebu, TOKOM YMTaBOr MOCTYNKa NpoLeHe yTuuaja Ha XUBOTHY
cpeaviHy, YKibydyjyhu v npu yTephnBany cagpxaja nsselurtaja o yTuuajy Ha >XMBOTHY
cpeavHy y cknagy ca unaHom 31, ctaB 1(6) u HakoH M3page HaupTa u3BewlTaja O
yTULAjy Ha XXMBOTHY CpeduHy Yy cknagy ca unaHom 33, a npe OOoHOoLWeHa oanyke o
opobpery akTUBHOCTW.

2. MoTeHumnjanHo Hajsuwe noroheHe apxase yTBphyjy ce ysumajyhu y o63up
npupoay W mnoTeHuujanHe yTtuuaje nnaHupaHe akTUBHOCTM Ha MOPCKY XWBOTHY

CpeaVviHY U YKIby4yjy:
(a) obanHe [gpxaBe 3a KOje ce MOXe pasyMHO npeTtnoctaButn ga he Ta

aKTMBHOCT YTULUATM Ha OCTBapvBake€ HWXOBMX CyBEPEHWX MpaBa Yy nornegy
UCTpaxuBaka, ekcrnnoaTauuje, ovyBara Unv ynpaerbakba NPUPOaHUM pecypcrma;
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(6) Op)XaBe Ha umjem ce noAapydjy nnaHupaHe akTMBHOCTU obaBrbajy Ibyacke
aKTMBHOCTW, YKIbydyjyhn €KOHOMCKEe aKTMBHOCTW, 3a KOje Cce pa3yMHO MOXe
npeTnocTaBnTh a cy noroheHe.

3. 3anHTepecoBaHe CTpaHe Yy OBOM MPOLECY YKIby4yjy ayTOXTOHO
CT@HOBHULUTBO W fOKarnHe 3ajegHuue ca pereBaHTHUM TPaguuMOHanHUM 3HakeM,
peneBaHTHa rnobanHa, pernoHanHa, nogpernoHanHa u CekTopcka Tena, LUMBUITHO
OPYLWTBO, HAyYHY 3ajeaHULY 1 jaBHOCT.

4, JaBHO obaBelLTaBar€e 1 KOHCynTauumje, y cknagy ca ynaHom 48. ctae 3, buhe
WHKNY3MBHU W TPaHCNapeHTHN, 6riaroBpeMeHo CnpoBeAEHN U LNSbaHN U NPOAKTUBHM
y nornegy ykibydvMBara Manux oCTPBCKMX Ap)KaBa Yy passojy.

5. CtpaHe pasmaTpajy OutHe komeHTape pgobujeHe TOKOM npoueca
KOHCynTaumja, ykrbyyyjyhmn n og cycegHmx obanHmx gpxxaBa M CBUX APYrMX ApXasa
Koje ce rpaHude ca MecToM oOb6aBrbarwa nnaHvpaHe akTMBHOCTM ako Ccy TO
noTeHumjanHo Hajsuwe norohjeHe gpxaBe, a HA NOMEHYTE KOMEHTape 1 oaroeapajy.
CTpaHe HapouuTy naxwy nocsehyjy KOMeHTapuma O NoTEHUMjanHMM yTuuajuma Ha
nogpyyjuma nog HauWOHarHOM jypuUCAMKLMOM W, npema notpebu, Aoctaerbajy
nncaHe oAroBope Koju ce KOHKPETHO OAHOCE Ha NOMEHyTe KOMeHTape, YKby4yjyhu un
OHE KOju ce TU4y CBMX AogaTHUX Mepa Kojuma ce y 003Mp y3umajy TW NoTeHuujanHu
yTuuaju. CtpaHe objaBrbyjy obujeHe KOMeHTape U OAroBOpe U onuce HadnHa Ha
KOju Cy TM yTuuajun ysetn y obaup.

6. Tamo rge nnaHnpaHa akTUBHOCT yTUYEe Ha nogpydja OTBOPEHOr Mopa Koja cy
Yy NOTNYHOCTWN OKPYXXeHa eKCKNy3nBHUM €KOHOMCKMM 30HaMa ApXXaBa, CTpaHe:

(a) CNpoBOAE UWIbaHe W MPOaKTUBHE KOHCyNTauuje ca TakBUM  OKOMHWUM
Op>xaBama, ykibyyyjyhu npetxogHo obaBelUTaBamE;

(6) pasmaTtpajy CTaBOBE W KOMEHTApe OKOMHMX JpXxaBa O MfaHupaHoj
aKTMBHOCTM W [OCTaBSbajy NMcaHe oAaroBope Yy Kojuma nocebHo obpahyjy Takse
CTaBOBE W KOMEHTape W, npema noTpebu, peBuMavpajy nnaHupaHy akTUBHOCT Yy
cknagy ca TUM.

7. CtpaHe 06e36ehyjy npuctyn mHdopmaumnjama koje ce ogHoce Ha nocTynak
npoueHe yTuuaja Ha XMBOTHY CpeauHy y cknagy ca osuMm Cnopasymom. bes 063umpa
Ha TO, CTpaHe Hucy y obase3n ga obenogamwyjy nosepsbvMBe wunu 3awTuheHe
UHdopmaumvje. Y jaBHUM JOKYMEHTMMa HaBoAM ce nojaTak fga cy noBeprbvee Unu
3awTuheHe nHdopmMaumje pegurosaHe.

UnaH 33. M3BeLwTaju 0 NpoueHun yTuuaja Ha XUBOTHY CPeanHy

1. CtpaHe o00e30befyjy u3spagy wmsBelwTaja O MNPOUEHW yTuLaja Ha >KUBOTHY
cpeauHy 3a CBaky NpoLeHy Koja ce CNpoBOAM Y CKragy ca OBUM OeNOoM.

2. M3BewTaj o0 npoueHu yTuuaja Ha >XMBOTHY CpeauHy cafpXu, Hajmake,
cnepehe uHdopmaumje: onuc NnNaHUpaHe akTUBHOCTU, YKIbydyjyhu nokauujy; onuc
nucxopga yrtepfhuMBawa cagpxaja ussellTaja; NoOYeTHY MPOLEHY MOPCKE >XMBOTHE
cpeguHe Ha kojy he BepoBaTHO 6UTK M3BPLUEH YTULAj; ONUC NOTEHUMjanHux ytuuaja,
YKIbydyjyhu noTeHuujanHe KymynaTtvBHe yTuuaje u cBe yTuuaje Ha nogpydjuma nog
HaLUMOHANMHOM jYpUCOMUKLUNjOM; OMMUC MOTEHUMjanHUX Mepa y norfedy npeseHuumje,
ybnaxaBaka W ynpaBrbakwa; ONMUMC Hegoymuua W HejocTaTaka Yy  3Hawy;
WHdopMaumje O MOCTYNKY jaBHUX KOHCyNTauuja; onuc pasmaTpaka pasyMHUX
anTepHaTMBa NNaHWpPaHoOj aKkTUBHOCTW; OMNWC HaKHaAHUX Mepa, YKrbyyyjyhu nnaH
yrnpaBrbaka X1UBOTHOM CPeOUHOM U caxkeTak Be3 TeEXHUYKUX nogaTtaka.

3. CTtpaHa TOKOM MOCTYyrMKa jaBHMX KOHCynTauuja CTaBrba HaupT m3BewTaja O
NpoUeHN yTuuaja Ha XMBOTHY CpPeAduHy Ha pacrnonarake nyteM MexaHu3ma 3a
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pa3meHy WHdopMauuja kako 6M ce Teny 3a HayyYHO-TeXHWYKa MuTaka npyxuna
npunvka ga pasmoTpu U NPOLIeHN U3BELUTA;.

4, Teno 3a Hay4YHO-TEXHMYKA NUTaka, Npema NnoTpedu 1 GrnaroBpeMeHo, MOXe
CTpaHM [aTu KOMEHTape Ha HaupT M3BellTaja O MPOLEHU yTuuaja Ha XMBOTHY
cpeauvHy. CTpaHa pa3MaTtpa CBe KOMeHTape Tena 3a Hay4yHO-TeXHUYKa NuTakba.

5. CrtpaHe o6jaBrbyjy m3BewTaje O npoueHama yTuuaja Ha XXMBOTHY CPeauHy,
namehly ocrtanor m nyTem MexaHu3ma 3a pasmeHy uHdopmauuja. CekpetapujaT
ocurypaea fda cBe cTpaHe Oyay OnaroBpemeHo obaBewTeHe O objaBrbMBaky
n3BeLlTaja NyTeM MexaHn3ma 3a pasmMmeHy nHgpopmaumja.

6. KoHauHe 13BeLLTaje 0 NpoLEeHN yTULaja Ha XXUBOTHY CpeauHy pasMaTtpa Terno
3a Hay4yHO-TEXHMYKA MWTara, y CKnagy ca perneBaHTHOM MpakcoMm, MocTynuuMa u
3HateMm Ha ocHoBy oBor Cnopasyma, a y CBpXy M3paje cmepHuua v yTephuBara
Hajborbe npakce.

7. Teno 3a HayyHO-TEXHMYKA NUTaka pasmaTpa W npeucnutyje ogabpaHe
objaBrbeHe nHdopmaumje kopuwheHe y NOCTyNKy NpoBepe pagu AOHOLEHa 0aJTyKa
0 CrnpoBofeky NpoueHe yTuuaja Ha XUBOTHY CpeanHy, Y cknagy ca ynaHosuma 30. n
31, Ha OCHOBY perneBaHTHWX MpakcKu, NocTynaka M 3Hawa u3 osor Cnopasyma u y
CBpXy u3page cmepHuua u ytephrBama Hajoorse npakce.

UnaH 34. [loHowene oanyka

1. CtpaHa nog 4vMjoM jypUCOMKUMOM WM KOHTPOSIOM Ce Hanasu niaHupaHa
aKTMBHOCT OAroBopHa je 3a yTBphuBakbe O TOMe Ja NM ce aKTUBHOCT MOXe
HacTaBuTW.

2. Mpun yTBphHMBaky O TOME MOXEe M Ce NraHupaHa akTUBHOCT HaCTaBWUTK Y
ckragy ca OBMM AefnoM, y MOTMAYHOCTM ce y3uMa y o63up npoueHa ytuuaja Ha
XMBOTHY cpeauHy cnpoBefeHa Yy cknagy ca osum genom. Oanyka o opobpewy
nfaHMpaHe akTMBHOCTU NOA jyPUCAUKLMOM UM KOHTPOMOM CTpaHe AOHOCKU ce camo
ako je cTpaHa, yaumajyhu y 063up mepe ybnaxasawa unu ynpaerbaka, yTBpAvMna
Aa je ynoxwna cBe pasymMHe Hanope kako 6w ocurypana fa ce akTUBHOCT MOXe
CMPOBOAUTM HA Ha4MH KOjUM Ce cnpedaBajy 3HayajHuM LUTETHWU yTuuaju Ha MOPCKY
XWBOTHY CpeauHy.

3. Y OOKyMeHTMMa O [OHeTUM opnykama Tpeba jacHO HaBecTu CBe YyCrioBe
ofobpaBana y Be3n ca Mepama ybnaxasarwa 1 JoaaTHUM 3axTeBuma. [JoKkymeHTu o
AOHeTMM oanykama objaBrbyjy ce, namehy ocranor, nyTem MexaHu3ma 3a pa3mMeHy
WHdopmaumja.

4. Ha 3axTteB Heke o cTpaHa, KoHdepeHuuja cTpaHa MOXe NOMEHYTOj CTpaHu
NPYy>XUTKU caBeTe 1 NoMoh NpunvkoMm yTBphMBaka da nv ce nnaHupaHa akTUBHOCT
noA HEeHOM jypUCOUKLMOM NN KOHTPOIOM MOXE HacTaBUTMU.

UnaH 35. MOHUTOPWHT yTuLaja 040BpeHNX akTUBHOCTH

Ha ocHoBy HajborbMx [OCTYMHUX Hay4yHUX casHawa W WHpopmauuja u, ako je
AOCTYMNHO, peneBaHTHOr TpaAauuMOHAaNHOr 3Hawa ayTOXTOHOI CTaHOBHMLUTBA U
nokKanHux 3ajegHvua, cTpaHe npaTte yTuuaje CBMX akTUBHOCTW Ha nogpyyjuma nu3BaH
HaumoHarHe jypucauvkumje koje gonyLiTajy unm y Kojuma y4ecTByjy Kako 6u ytepaune
MOry I MOMEHYTe aKTMBHOCTW 3araguTu UM MMaTu LWTeTaH yTuuaj Ha MOPCKY
XMBOTHY cpeauHy. CBaka cTpaHa, y cknagy ca ycrioBMMa HaBe[eHUM Yy ofobpemny
aKTMBHOCTU, CNPOBOAN MOHUTOPUHT yTULaja Koju ogobpeHe akTUBHOCTU MOA HEeHOM
JYPUCOAMKUMJOM WU KOHTPONOM WUMajy Ha >XMBOTHY CPEeAVMHY U MOHWUTOPWHI CBUX
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noBe3aHuX yTulaja, Kao LUTO Cy eKOHOMCKW, APYLUTBEHW, KYNMTYPHU U yTULAjU Ha
IbY[CKO 3[1paBrbe.

UnaH 36. /3BewTaBake 0 yTMuajuMma ogobpeHnX akTMBHOCTM

1. CTtpaHe nojeanHavyHoO nnu 3ajeaHNYKM NEPUOAMNYHO M3BELITaBajy O yTuuajuma
ono6peHe akTMBHOCTWU U pe3ynTaTMma MOHUTOPUHIa Koju cy npeasuheHn y cknagy
ca unaHom 35.

2. M3BewTaju 0 MOHUTOPUHIY 06jaBrbyjy ce, namehy ocranor, nytem MmexaHuama
3a pasMeHy WH(opmauMja, a Terno 3a HayyHO-TEXHMYKA MNuTakba pasmaTpa WU
npouemyje n3seLlTaje 0 MOHUTOPUHTY.

3. Teno 3a Hay4yHO-TEXHWYKA NUTawa pasmaTpa U3BELUTAje O MOHUTOPUHIY Y
CKragy ca peneBaHTHOM MpakcoM, NocTynuuma u 3Hawem u3 osor Crnopasyma, y
CBPXYy Wu3pade CMepHMUa O MOHWUTOPUHIY yTuuaja oaobpeHMx aKTUBHOCTW,
YKIby4yjyhu yTBphMBane Hajoorbe npakce.

Unan 37. MNMpeucnutnBarwe oaobpeHnx akTMBHOCTU N HUXOBUX yTULAja

1. CtpaHe ocurypaBajy npevcnuTmBare yTuuaja oqobpeHnx akTMBHOCTY 3a Koje
ce CnpoBOAW MOHUTOPUHT Y cknagy ca YnaHom 35.

2. AKO cTpaHa Koja uma jypucaoukumjy unm KOHTPOMy Haj akTuBHowhy yTBpau
3HayajHe WTeTHe yTuuaje Ymja npupoda M 03BUIbHOCT HUcy 6unu npeasuheHun y
NPOLEHN yTuuaja Ha XMUBOTHY CpeauHy Wnu Kpliewe 6uno Kor ycrioBa yTBpheHor y
ogobpery aKTMBHOCTM, CTpaHa NpeucnuTyje CBojy OANyKy 0 ogobpeny akTUBHOCTH,
obaseluTaBa KoHdepeHunjy cTpaHa, apyre cTpaHe M jaBHOCT, yKrbydyjyhn n nytem
MexaHu3ma 3a pasmeHy nHdopmaumja, u:

(a) 3axTeBa Ada Cce Mpeanoxe n CnpoBedy Mepe 3a crpevaBane, yonakaBare
n/vnun ynpaerbake TUM yTULajuMa Uin npeaysnma cBe Apyre HeonxogHe page
n/unun obyctaerba akTUBHOCT, Npema notpebu; n

(6) GnaroBpeMeHO nMpoLuekyje CBe Mepe Koje ce CcnpoBoge unuM paghe
npeadyseTe y Cknagy ca noacTaBoM (a) U3 NPeTXoAHOor Aena Tekcra.

3. Y cknagy ca usBewTajuma Koju Ccy NpUMIbeHn y cknagy ca vnaHom 36, Teno
3a Hay4yHO-TEXHWYKa NUTaka Moxe 06aBeCcTUTU CTpaHy Koja je ogobpuna akTMBHOCT
ako cmatpa ga 6u nomeHyTa akTMBHOCT MOrfia MMaTtun 3HavajHe LWTeTHe yTuuaje Koju
HUCy 6vnu npeaBuieHW y NPOUEHW yTuuaja Ha >XMBOTHY CpeauHy WM Koju
npousunase 3 Kpwewa 6uno kor ycrnosa 3a ogobpaBake 00obpeHe akTUBHOCTH U,
npema notpebu, Moxe AaTn nNpenopyke CTpaHwu.

4. (@) Y cknagy ca Haj6orbMM  OOCTYMHMM  HayYHUM casHawuma W
nHdpopmaumjama u, ako je AOCTYNHO, peneBaHTHUM TpaguuMOHANHUM 3HaHeM
ayTOXTOHOI CTAHOBHULLTBA W NOKarHUX 3ajegHuua, cTpaHa MoXe CTpaHu Koja je
ogobpuna akTMBHOCT M Teny 3a Hay4yHO-TEXHMYKA NuUTawa Aa [OCTaBu CBoje
npumen6e o Tome Aa ogobpeHa akTMBHOCT MOXE UMaTK 3HayajHe LWTeTHe yTuuaje
KOju Hucy 6unu npegsuheHn y NpoueHn yTuuaja Ha XUBOTHY CPeAuHy, MO NPUPOAM
UNn O30GUIBHOCTW, WINM KOjU npou3unase u3 Kpwewa Ouno kor ycrioBa 3a
opobpaBane ogobpeHe akTUBHOCTMU;

(6) CTpaHa koja je ogobpuna akTMBHOCT pasmaTpa NoMeHyTe npumenobe;

(1) HaKOH LUTO pa3moTpu npumeabe Koje je AocTaBuna cTpaHa, Teno 3a Hay4yHo-
TEXHWYKa NUTaka pasmartpa U MOXE OLEHUTU TO MUTake Ha OCHOBY HAjbOIbMX
pacnonoXunBuxX Hay4HUX casHaka u MHopmaumja 1, ako je AOCTYMHO, peneBaHTHOr
TPaAMUMOHANHOr 3Haka ayTOXTOHOI CTAHOBHULLTBA W JTIOKAINHMX 3ajefHuua u Moxe
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0baBecTUTM CTpaHy Koja je ogobpuna akTMBHOCT ako cmaTtpa ga 6u Taksa akTUBHOCT
MOrfa MMaTtuM 3HaTHe LWTeTHe yTuuaje Koju Hucy 6unn npeasuheHn y npoueHu
yTuLaja Ha XMBOTHY CpPeauHy Uin Koju npousunase u3 kpexa buno Kor ycnosa 3a
ofnobpaBawe ogobpeHe akTUBHOCTM W, HAKOH LUTO TOj CTpaHW MPYXW Npunuky ga
OAroBOpM Ha pocTaBrbeHe npumenbe u ysumajyhm y ob3amp Taj oagrosop, npema
notpebun, MoXxe faTn Npenopyke CTpaHu Koja je ogobpuna akTMBHOCT;

(a) JocTtaBrbeHe npumenbe, cBa nsgarta obaeellTera U CBe Npenopyke Tena 3a
Hay4YHO-TEXHUYKA NMUTaka Ounhe jaBHO OOCTYNHK, YKIbYYyjyhu n nytem mMexaHusma 3a
pa3mMeHy nHopmauuja;

(e) CTpaHa koja je ogobpuna akTMBHOCT pasmaTpa cBa usgaTa obaBeluTera U
CBe Mpenopyke Terna 3a Hay4yHO-TEXHUYKa NuTamsa.

5. Cse gpxaBe, nocebHo cyceaHe obanHe gpxase 1 CBe Apyre ApXaBe Koje ce
rpaHnye ca mectoM obaBrbawa aKkTMBHOCTM, ako Cy TO MOTEHUMjanHO HajBuLLe
noroheHe gpxaee, Kao N 3anHTepecoBaHe CTpaHe, peJoBHO ce obaBellTaBajy nyTem
MexaHu3Mma 3a pa3MeHy MHdopmaLlmja, a moryhe je n 3aTpaXuTu HBUXOBO MULLIbEHE
TOKOM MOCTynaka MOHWUTOPWHIra, Wu3BellTaBaka W nNpeucnuTMBaka y nornegy
aKTMBHOCTU ogobpeHe y cknagy ca oBum Cnopasymom.

6. CtpaHe ob6jaBrbyjy, mamehy ocrtanor, m nyTem MexaHu3ma 3a pasMeHy
UHopmaLumja:

(@) n3BeLLTaje 0 NpencnuT1Baky yTuuaja o4obpeHe akTMBHOCTY;

(6) OOKyMeHTe O opjlykama, ykibydyjyhn eBungeHuunjy o obpasnoxewy opsyke
CTpaHe, aKo je CTpaHa NpoMeHUIIa CBOjy OANYKY KOjOM ce ogobpaBa akTUBHOCT.

UnaH 38. CtaHgapan n/unu cmepHuue Koje napafhyje Teno 3a Hay4yHO-TEXHUYKA
nuTaka 3a NpoueHe yTuuaja Ha XXUBOTHY CpeauHy

1. Teno 3a Hay4HO-TEXHMYKA NWTaka pasBuja cTaHOapAe WM CMepHULe Koje
pa3matpa u goHocu KoHdepeHuuja cTpaHa, a ogHoce ce Ha:

(a) yTBphmnBakbe ga nuM Cy 3a MfnaHMpaHe akTUBHOCTM UCMNYHEHE UNnu
npekopayeHe rpaHMyHe BpegHOCTU 3a CNPOoBONEH-E CKPUHMHIA N nNpoLeHe yTuuaja
Ha >XXMBOTHY cpeauHy y cknagy ca ynaHom 30, ykibyyyjyhu n Ha OoCHOBY OTBOPEHOr
cnucka paktopa HaBefeHUX y CTaBy 2. TOr YnaHa;

(6) npoueHy KymMynaTMBHUX YTuUA@ja Ha noapyyjuma w3BaH HauMOHanHe
jypucavkumje n Ha4duH Ha koju Te ytuuaje Tpeba y3etn y 063mp y NoCTynKy npoueHe
yTuLaja Ha XXMBOTHY CPEANHY;

(u) npoueHy yTuuaja Koje nraHuMpaHe akTUBHOCTM Ha nogpydjuma u3BaH
HauuoHarnHe jypucauvkuvje uMmajy Ha nogpydja nog HauMoHanHOM jypuUCAMKLMOM U
Ha4MH Ha Koju 6u Te yTuuaje Tpebano yseTtn y 063up y NOCTYNKy NpoueHe yTuuaja Ha
XVBOTHY CpeauHy;

(a) nocTtynak jaBHor obaBelLTaBaka WU KOHCyNnTauuvja y cknagy ca 4ynaHom 32,
YKIbydyjyhu yTBphnBake o Tome WTa ce CBe cmaTpa NoBepsbMBUM UNu 3awTuheHnm
WHdopmMaLmjama;

(e) notpebaH cagpxaj usBewTaja O MPOLEHU yTuLAja Ha XXMBOTHY CpeauvHy U
objaBSbeHMX MH(pOpMaLMja Koje Ce KOPUCTE Yy MOCTYMKY CKPUHWHra Yy cknagy ca
ynaHom 33, ykrbyyyjyhu Hajborby npakcy;

(d®)  MOHMTOPWHI M u3BelTaBake O yTuuajuma ogobpeHuX akTUBHOCTU Kako je
HaBefeHo y unaHosuma 35. n 36, ykibyuyjyhu yTephrBame Hajdborbe npakce;

(r) cnpoBoNere CTpaTEeLLKMX NPOoLIEHa yTULIaja Ha XXUBOTHY CPEAVHY.
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2. Teno 3a Hay4yHO-TEXHMYKA NMUTaka MoOXe Takohe fa u3paaun crtaHgapie wm
CMepHULEe Koje pasmaTpa 1 ycBaja KoHdepeHuuja cTpaHa, ykibydyjyhn n oHe Koje ce
ofHoce Ha:

(a) WHOMKATUBHM OTBOPEHW CMMCAK aKTMBHOCTU 3a Koje je moTpebHa unu Huje
notpebHa npoueHa yTuuaja Ha XXMBOTHY CPeAVHY, Kao U CBE KpUTEpPUjyMe NnoBe3aHe
ca TUM aKTMBHOCTUMA, KOjU Ce NEePUOLNYHO axXypupajy;

(6) cnpoBofewe npoueHa yTuuaja Ha XUBOTHY CpenuHy Koje CTpaHe OBor
Cnopasyma cnpoBofe Ha nogpydjuma 3a Koja je yTepheHo ga 3axTteBajy 3aWwTuty unm
nocebHy naxmy.

3. CBaKku CtaHgapa HaBoaAu Ce y aHEeKCYy OBOr Cnopasyma, Yy CKnagy ca 4naHom
74.

Unan 39. CtpaTeluke npoueHe yTuuaja Ha XUBOTHY CpeauHy

1. CTpaHe nojeaMHayHo unu y capaghku ca ApyruMm CcTpaHama pasmartpajy
crnpoBofene CTpaTeLwKMx MpoLueHa yTuuaja Ha >KUBOTHY CpeauHy 3a MnnaHoBe U
nporpamMe Koju ce OOHOCEe Ha aKTUBHOCTU MNOA4 HUXOBOM jypPUCOWUKLUMOM WNK
KOHTPOMNOM, a CNpoBOAE Ce Ha MNoApydjuma M3BaH HauMOHamnHe jypucaukumje, Kako
6M ce npoueHMnM MOTEeHUMjanHM YyTuuaju TUX MNaHoBa WAM nporpama u
anTepHaTUBHUX peLLea Ha MOPCKY XXMBOTHY CPeANHY.

2. KoHhepeHuuja cTpaHa MOXe CrpoBecTM CTpaTewKy npoueHy yTuuaja Ha
XMBOTHY CpeauHy HeKor nogpydja unum pernje kako 6u npukynuna mn objegumHuna
Hajoorbe gOCTynHe nHdopmauunje o TOM Noapydjy Unu perunjyu, NpoueHuna TPeHyTHe
N noTeHuuwjanHe O6yayhe yTuuaje w yTBpAWNa HegocTaTke Yy nogaunma u
UCTpaxnBadke npuopuTeTe.

3. Mpunukom cnpoBohera nNpoLleHa yTuuaja Ha XMBOTHY CpeauHy Y cknagy ca
OBWM [ernoM, CTpaHe y3umajy y o003up pesyntate perieBaHTHUX CTpaTeLukmX
npoueHa yTuuaja Ha XXMBOTHY CpeanHy CnpoBedeHUX Y CKknagy ca ctaBoBuma 1. u 2.
y Aeny u3Hag, ako cy AOCTYMHMU.

4. KoHdepeHuuja cTpaHa uspahyje cmepHuLe o cnpoBoherwy CBUX KaTeropwuja
cTpaTeLlKke NpoueHe yTuLuaja Ha XXUBOTHY CPeANHY ONMCaHUX Y OBOM YNaHy.

OEOV
N3rPAOHA KAMAUUTETA N TPAHCOEP MOPCKE TEXHOJIOIMMJE
UnaH 40. Unreesu
Linrsesun oBor gena cy:

(a) nomohn cTpaHama, nocebHO cTpaHama Koje Cy Apxase Yy pasBojy, Y
cnposohewy oapenbu osor Cnopasyma paau NoCcTusawa HeroBux UNibeBa;

(6) OMOryhnUTU WHKNY3MBHY, MNpaBuWYHY M AENOTBOPHY capadty u yyewhe y
aKTMBHOCTUMA KOje ce npeay3vMajy y cknagy ca oBuMm Cnopasymowm;

(u) pasBUTU MOMOPCKE Hay4yHe M TEXHOSOLIKe KanauuteTe cTpaHa, NnocebHo
CTpaHa Koje Cy [fgpxXaeBe Yy pasBojy, YyKibydyjyhm un OHe Koju ce opgHoce Ha
nUcTpaxuBawe, y nornegy ouvyBawa W OOpXMBOr kKopuwhewa Mopcke 6Guonoluke
pPa3HOBPCHOCTU Ha noApyyjuma W3BaH HauMOHanHe jypucaouvkumje, Yykrbydyjyhu
NPUCTYN NOMOPCKOj TEXHOMOMMjKU 1 TpaHcep MOpPCKe TEXHOMOrMje cTpaHama Koje cy
OpxaBe y pa3Bojy;

(B) nosehatu, WNPUTN U Pa3MEHNTU 3HaHE O OYyBaky U OAPXKMBOM Kopulherwy
MOpcKe B1osnoLlke pasHOBPCHOCTM Ha NoApydjuma BaH HauMoHarsHe jypucaoukumje;
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(e) npeuunsHuje, nogpXxatn CTpaHe Koje cy ApXaBe y pasBojy, NocebHO Hajmawe
pa3BujeHe apxase, ApxaBe y pa3Bojy 6e3 nsnasa Ha Mope, ApXaBe ca HENOBOSbHUM
reorpadpCckum ronoxajem, mMane OCTPBCKe ApxaBe Yy pa3Bojy, obanHe adpuuke
ApxaBe, apxunenawlke ApXase W ApXase Yy pasBojy ca CcpedrMM OOXOTKOM, Kpo3
narpagmwy Kanauuteta M pasBoj M TpaHcdep MOPCKe TEXHONOormje y okBupy OBOr
Cnopasyma npu noctmnsamy LurbeBa Koju ce ogHoce Ha:

0] MOPCKE TEeHEeTMYKEe pecypce, YKibydyjyhm pacnogeny KoOpuUCTU, Kako je
HaBeOeHo Y unaHy 9;

(i) Mepe Kao LUTO Cy ynpasrbadkuM anatu 3a nojeguHa nogpydja, ykibydyjyhn
MOpcKa 3awTuheHa nogpydja, kako je HaBegeHo y YynaHy 17;

(iii) npoueHe yTuuaja Ha XXUBOTHY CPEeANHY, Kako je HaBedeHo y unany 27.

UnaH 41. Capagka y nsrpagmwmn kanaumteTta u TpaHcpepy MOpcKe TexHosnorunje

1. CtpaHe capahyjy, AWPEKTHO WNW Yy CKMOoMy peneBaHTHUX MpaBHUX
WMHCTPyMEeHaTa 1 OKBUpa U perieBaHTHUX rnobanHux, permoHanHnx, nogpermoHanHux
N CEeKTOpPCKUX Tena, kako 6w nomorne ctpaHama, NocebHO cTpaHama gpXasama Y
pas3Bojy, Yy OCTBapmBamwy LurbeBa oBor Crnopasyma Kpo3 u3rpagkwy kanauuteta u
pa3Boj U TpaHcdep Hay4YHNX casHaka O MOPY U NOMOPCKE TEXHOMOrKje.

2. Mpn o6e3behmBary un3rpagwe Kanauuteta UM TpaHcdepa Mopcke
TexHonorunje y cknagy ca osum Cnopasymom ctpaHe capallyjy Ha CBUM HMBOMMA WU
Ha CBe HauMHe, YKIby4yyjyhm ©n Kpo3 napTHepcTBa ca CBMM perieBaHTHUM
3aMHTEPECOBaAHNUM CTpaHama, Kao LTO Cy, Y 3aBUCHOCTM Of Clydyaja, npuBaTHU
CEKTOp, UMBUIIHO APYLUITBO M ayTOXTOHO CTAHOBHWULLTBO W fOKaNnHe 3ajeaHuue Kao
HOCMOUWM TpaguuMOHanHor 3Hawa, Kao U Kpo3 jayare capagre M KoopauHauuje
navehy peneBaHTHUX MpPaBHUX MHCTPYMEHATa U OKBMPA U peneBaHTHUX rnobanHmx,
pernoHarnHux, NOAPErnoHanHNUX U CEKTOPCKNX Tena.

3. Mpunukom cnposoferwa OBoOr gena, cTtpaHe y NOTNyHOCTU NpusHajy nocebHe
3axTeBe CTpaHa Koje Cy ApXase Yy pasBojy, NOCeOHO Hajmare pa3BujeHnX Apxasa,
ApxaBa y pasBojy 6e3 u3anasa Ha mMope, ApXasBa Cca HENoBOSbHUM reorpadCckum
nonoxajem, Manux OCTPBCKMX ApXaBa Yy pasBojy, 0banHux adpudkmx Lpxasa,
apxunenaLukux gpxasa U gpxasa Yy pa3Bojy ca cpeawum goxotkoM. CTpaHe he ce
nobpvHyTM [Oa ocurypaBake uU3rpagwe Kanauuteta u  TpaHcdepa Mopcke
TexHonornje He Oyae YCMOBIbLEHO MpeBULLE CTPOrMM 3axTeBMMa Yy nornegy
n3BeLuTaBamAa.

UnaH 42. MoganuTteTu 3a uarpagmwy kanauurteTta u TpaHcdep MOpCKe TeXHoNoruje

1. CTtpaHe, y okBupy cBojux moryhHocTtu, 06e36ehyjy uarpagky kanaumMteTta 3a
CTpaHe Koje Cy ApxaBe Yy pa3Bojy u capahyjy kako 6u ocTBapune TpaHcdep Mopcke
TexHonorunje, NnocebHO cTpaHama Koje Cy ApXaBe Yy pasBojy Kojuma je To noTpebHo n
Koje To 3aTpaxe, y3nmajyhu y 063up nocebHe OKONMHOCTU Manux OCTPBCKMX ApXasa y
pa3Bojy 1 HajMahe pa3BujeHNxX apxaea, y cknagy ca ogpeabama osor Cnopasyma.

2. CtpaHe, y okBupy cBojux MmoryhHocTu, obe3behyjy pecypce 3a nogpLuKy
TakBOj M3rpagkn KanaumtetTa M pasBojy M TpaHcdepy MOpCcKe TexHororvje u 3a
onakwaeawe npucTyna Apyrum msBopuMma nogpluke, ysummajyhm y ob3ump cBoje
HauuMoHanHe NonuTuke, NpuopuTeTe, NaHoBe 1 Nporpame.

3. Narpagwa kanaumteTa n TpaHcdep mMopcke TexHonorunje tTpebano 6u ga ce
oABMjajy Ha HaUMOHANHOM HMBOY W ga Oyay TpaHcnapeHTHW, eduKacHu u
NTEpaTMBHM MOCTYNLM KOjU Cy NapTULUMNATUBHU, MERYCEKTOPCKM N POLHO OCETILUBM.
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OHn ce HagoBesyjy, y 3aBMCHOCTM Of criyvaja, Ha noctojehe nporpame u He Tpeba
UX yOoBOCTpy4aBaTu, a CMpOBOLE Ce Ha OCHOBY CTeYEHUX UCKYCTaBa, YKIbydyjyhu
WCKYCTBa U3 aKTUBHOCTM U3rpagte KanauuteTa U TpaHcdepa Mopcke TeXHoMnorunje y
OKBMPY perieBaHTHMUX MpaBHUX MHCTPYMEHaTa M OKBUPa N peneBaHTHUX rnobanHux,
pervoHasnHumx, nogpernoHanHmMx n CEKTOPCKMX Tena. Y Mepu y Kojoj je To moryhe, Te
aKTMBHOCTU Tpeba y3eTn y 063up pagnm MakcumanHe eukacHOCTM 1 pesynTaTa.

4. Marpagwa kanaumteTa M TpaHcep MOPCKE TEXHOMOrnje 3acHMBajy ce Ha
notpebama n npuoputeTma cTpaHa Koje cy Ap)kase y pasBojy u Tpebano 6u ga cy
nm npunarohexun, yaumajyhm y 063mp nocebHe OKONHOCTM Manux OCTPBCKUX ApXXaBa
y pasBojy U HajMawe pasBujeHUX OpXKaBa, koje ce yTBphyjy npoueHom notpeba Ha
nojeauHayHoM, nogpernoHariHoM WM pernoHarHoM HuBOy. TakBe notpebe u
npuoputete Mmoryhe je yTBpAUTM CaMOMNPOLEHOM MM UX MOry yTBpAMTM oabop 3a
n3rpagky Kanauuteta n TpaHcep MOPCKE TEXHOMOrnje U MexaHusam 3a pasmeHy
nHdopmaumja.

UnaH 43. lJogaTHM MoganuTeTun 3a TpaHcdep Mopcke TeXHomoruje

1. CTpaHe pene OyropoudHy Bum3ujy O 3Hayajy MOTMAyHOr pasBoja U TpaHcdepa
TEXHOMOIMje 3a WHKMy3MBHY, NpaBegHy W LEnoTBOPHY capagwy M ydewhe vy
aKTMBHOCTUMA KOje ce cnpoBoae y oksupy oBor Cnopasyma kako 6u ce y noTnyHOCTU
OCTBapWN HErOBMU LIUIHEBM.

2. TpaHcdep MopcKke TexHosiormje Koju ce CcrnpoBoau Yy cknagy ca OBUM
Cnopasymom cnpoBoan ce nog NOLWTEHMM U HAjNOBOSbHUjUM YCIOBMMA, YKIby4yjyhu
KoHuecuje n noenawheHe ycrnoBe, M Yy cknagy ca MefhycoBHO [0roBopeHum
ycnosmma, kao u unreesnma osor Cnopasyma.

3. CTtpaHe npomoBMLLY M NOACTMYY EKOHOMCKE M MpaBHe ycrioBe 3a TpaHcdep
MOpPCKE TEexXHOmnorvje cTpaHama Koje cy ApXaee Yy pasBojy, y3umajyhm y o63up
nocebHe OKOMHOCTU Manux OCTPBCKMX ApXaBa Yy pa3BOjy M HajMame pasBUjeHuX
3emMarba, LWTO MOXe YKIbyyMBaTW MpyXawe noactuuaja npegysehuma wn
WMHCTUTYUMjama.

4, Mpn TpaHcdepy Mopcke TexHornorvje ysnmajy ce y ob3vp cBa npaBa Haj
TakBUM TexHomMornjama u cBu NeruTUMHU MHTepecu, yKIbydyjyhn, namehy ocrtanor,
npaesa n obaBese BnacHuka, gobaerbaya M npvmanaua noMOpCKe TexHororuvje, a
nocebHo ce y o063ump y3umajy mHTepecu wn notpebe ApxaBa y pasBojy pagu
noctmnsawa unroesa osor Cnopasyma.

5. TpaHcdep Mopcke TexHororuvje Koju ce odBuwja Yy CKragy ca OBMM [ernom
Mopa 6uTtu oarosapajyhu, penesaHTaH U, y Mepu Yy Kojoj je To moryhe, noysgaH,
npucTynayaH, axypupaH, npuxeBaT/bMB 3a >XUBOTHY CpeavHy W [AO0CTynaH vy
npucTynayHom OBMMKy 3a CTpaHe Koje Cy ApxaBe Yy pasBojy, yaumajyhm y o63up
nocebHe OKOMHOCTM Manux OCTPBCKMX ApXKaBa Yy pasBojy W HajMame pasBujeHnX
Opxaea.

UnaH 44. BpcTe n3rpaghe kanauuteTa u TpaHcdepa MOpcKe TexHonoruje

1. Pagn nogpwke uurbeBMMa HaBegeHum y unaHy 40, BpcTe usrpaghe
Kanauuteta M TpaHcdepa MOpCKe TEXHOMOrMje MOry YKibyymMBaTW, anu Hucy
orpaHuMyeHe Ha, NOAPLIKY CTBapawy WNM YyHanpehewy IbyACKUX, Hay4YHUX,
TEXHOMOLKMX, OpPraHm3aumoHnX, MHCTUTYLUOHANMHUX U APpYyrux KanauuTteTa, Kao u
KanauuTeTa 3a ynpasrbakbe hMHaHCcKjama, y norneay pecypca crpaHa, kao Lo Ccy:

(a) pasameHa u ynoTpeba peneBaHTHWX MoAaTtaka, MHGOPMauuja, 3Hawa W
pesynTaTa UCTpaxueama;
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(6) Wwnpere nHdopmMmaumja n nogusawe HMBOA CBECTU, YKIbyYyjyhu 1 y norneay
peneBaHTHOr TpagUUMOHANHOr 3Haka ayTOXTOHOI CTaHOBHULUTBA W JFIOKANHUX
3ajegHuua, y cknagy ca cnobogHum, NpeTxogHMM U MHAOPMUCAHUM MPUCTAHKOM
MOMEHYTOI ayTOXTOHOI CTAHOBHULLTBA W, MpemMa NoTpedu, NoKanHux 3ajeqHuua;

() pa3Boj M jayakwe pernieBaHTHe MWHAPACTPYKTYpe, YKbydyjyhn onpemy u
KanaumTeT ocobrba 3a heHOo Kopuwherwe 1 oapxKaBame;

(fx)) pa3Boj W javare MHCTUTYUMOHANHWX Kanauuteta W HauMOHANHMX
perynaTtopHuX oKBMpa Unn MexaHvw3ama,

(e) pasBoj u jayarbe KanauMTeTa rbYACKUX pecypca U KanaumTeTa 3a ynpaBrbarbe
dbunHaHCHjama, Kao U TEXHUYKE CTPYYHOCTM KPO3 pa3MeHe, UCTPaXmnBadKy capagmy,
TEXHWUYKY NoapLLKY, oOpa3oBare 1 00yKy 1 TpaHcep MOpPCKe TEXHOMOTU]E;

(d) w3papa v pasmeHa NpUPyYHUKa, CMEPHULA U CTaH4apAa;
(r) pasBOj TEXHUYKMX, HAYYHMX, UCTPAXMBAYKUX 1 Pa3BOjHUX Nporpama;

(x) pa3Boj M jayarbe KanaumteTa W TEXHOMOLWKMX anata 3a edukacaH
MOHUTOPWHT, KOHTPOIY U HAaA30p aKTUBHOCTM Y OKBUPY oBor Crniopasyma.

2. [onatHe nojeanHoOCTM O BpCTamMa u3rpagke Kanauuteta wm TpaHcdepa
MOpPCKe TeXHOsoruje n3 oBor YnaHa paspaheHe cy y AHekcy l.

3. KoHdepeHuuja cTpaHa, yaumajyhu y 063up npenopyke ogbopa 3a usrpagmy
KanauuTeta M TpaHcep Mopcke TexHomorvje, npema noTpebun, nepuoauyHo
npevcnutyje, npouewyje u Aarbe paspahyje OTBOpeHW cnucak BpcTa u3rpagHe
KanauuteTa M TpaHcdepa Mopcke TexHonoruje paspaheH y AHekcy |l u mnspahyje
CMepHuLE O HeMy, Kako OGu ce BOOMMO padyHa O TEXHOMOLIKOM HanpeTtky u
MHoBauMjama u HoBuMm noTpebama Apxaea, nogpervja WM pervja wu pagu
npunarofhaearwa TMm notpebama.

UnaH 45. MOHUTOPWHTI 1 npencnntnBakse

1. Hapn uw3rpagsom kanauuteTta v TpaHcEepoM MOPCKe TEXHONorvje Koju ce
cnpoBode Yy ckrnagy ca ogpeabama OBOr Jderna pPedoBHO Ce Bplle MOHUTOPUHT U
npevcnuT1BaH-e.

2. MOHUTOPUHI 1 NpencnnTMBake U3 cTasa 1. y geny vMsHag cnposogum ogbop
3a usrpagkwy Kanauuteta v TpaHcep MOpcKe TexHomorvje nog pPykoBOACTBOM
KoHdepeHuuje cTpaHa, a uurb UM je criegehe:

(a) npoueHa n npencnutuBame notpeba n NnpuopuTeTa CTpaHa Koje Cy apxase y
pa3Bojy y nornegy usrpagwe kanauuteta u TpaHcdepa Mopcke TexHororuvje, y3
obpahare HapounTe naxrwe Ha nocebHe 3axTeBe CTpaHa Koje Cy ApXKaBe Yy pasBojy
N Ha nocebHe OKOMHOCTU Manunx OCTPBCKUX OpXKaBa Y pa3Bojy U HajMake pasBujeHnx
OpxaBa, y cknagy ca ynaHom 42. ctas 4;

(6) npencnutuBamwe MNOTpebHe, nNpyxeHe U MobunMcaHe nogpllke, Kao W
HefgocTaTaka y norneay ucnykwasana npoueweHnx notpeba crtpaHa koje cy apxase
y pasBojy y Be3u ca oBuMm Crnopasymom;

(1) naeHtTudukoBawwe 1 Mobunusaumja cpencraBa y OKBUPY (PUHAHCK|CKOT
MexaHu3ma YCMOCTaBIbeHOr Yy cknagy ca u4naHom 52. 3a pasBoj M cnposohewe
narpaghke Kanauuteta U TpaHcdepa MOpCKe TexHomnoruje, yKibydyjyhm wu
cnpoBohene npoueHa notpeba;

(@) Mepewe  YCMEeWHOCTW Ha OCHOBY [OrOBOPEHUX MokasaTerba M
npencnuTMBake aHanu3a 3acHOBaHWX Ha pesynrtatuma, ykibyyyjyhu pesyntate o
ocTBapewMmMa, ucxoamma, HanpeTky M edukacHOCTU wu3rpagmwe Kanauutetra u
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TpaHcepa Mopcke TexHororvje y oksupy osor Cropasyma, kao M O ycnecuma u
13a30BMMa;

(e) AaBake npernopyka 3a HakHagHe akTUBHOCTK, YKIby4yjyhu o Tome kako 6u ce
usrpagka kKanaumteta W TpaHcdep MOpCKe TexHororvje MornvM  AodaTtHo
yHanpeauTtn kako Ou ce cTpaHama koje cy gpXase y pasBojy, yaumajyhu y ob3up
nocebHe OKOMHOCTU Manux OCTPBCKUX ApXKaBa y pa3BOjy U Hajmare pasBUjeHUX
apxxaea, omoryhuno ga nobosbLuajy cnposoherwe Crnopasyma 1 kako 6u ce nocturim
HEroBU LINIHEBMW.

3. Y OKBUPY MOAPLUKE MOHUTOPUHIY U MPEUCNUTUBAkY M3rpagke KanauyuteTa u
TpaHcdepy MOpCKe TexHororuje, cTpaHe NogHoce M3BellTaje oabopy 3a usrpagwy
kKanauuteta u TpaHcdep mopcke TexHonornje. OBe M3BewTaje Tpeba NogHOCUTH Y
dopmaTty M y BpeMeHCKUM WHTepBanuma koje oapehyje KoHdepeHuuja cTpaHa,
yaumajyhun y o63vp npenopyke ogbopa 3a u3rpagkwy KanauuteTa v TpaHcdep
MOpcKe TexHonoruje. MNMpunnkom nogHoLWewa n3BeLlTaja, CTpaHe, npema notpeowm, y
063up y3umajy LONPUHOCE pervoHarHUX W NOAPEerMoHanHux Tena y norneay
narpagh-e Kanaumteta v TpaHcdepa mMopcke TexHornoruvje. M3BewTaju Koje nogHoce
CTpaHe, Kao U CBU OOMPUMHOCK PErMOHAaNHUX U MOAPErnoHanHux Tena o marpagmwun
KanauutTeTa u TpaHcdepy Mopcke TexHonorunje Tpedano 6u ga 6yay jaBHO AOCTYIMHM.
KoHdepeHumnja ctpaHa ocurypaBa ga obaBesde y nornedy wsBelwlTaBawa 0Oyay
nojeaHOCTaBIbEHE M Aa HUCY NpeBWLLE CTPOre, HAPOYMTO 3a CTPaHe Koje Cy Apxase
Y pa3Bojy, yKiby4yjyhu n y nornegy TpoLKOBa U BPEMEHCKMX 3axTeBa.

UnaH 46. Op6op 3a nsrpagty Kanauuteta u TpaHcgep MOpcke TeXHoNoruje

1. OBum ce ocHuMBa ogbop 3a uM3rpagky Kanauuteta UM TpaHcdep Mopcke
TexHorsoruje.
2. Opbop ce cacTtoju oa unaHoBa ca ogrosapajyhum kesanudukauvjama u

CTPYYHUM 3HaHEM Koju genyjy o6jeKTMBHO u y Hajborbem mHTepecy Cnopasyma u
Koje MMeHyjy cTpaHe, a bupa nx KoHdepeHumja ctpaHa, Bogehu padyyHa O poaHOj
paBHOTEXW W npaBegHO] reorpadckoj 3acTyrmibeHocTn KU 0b6e3behyjyhu
3acCTynrbEHOCT YNaHoBa M3 HajMake pasBujeHuX OpXKaBa, Marux OCTPBCKUX ApxaBa
y pa3Bojy 1 gpxasa y pa3Bojy 6e3 nsnasa Ha mope. O maHaaTy n HaumHMMa paga
onbopa oanyyyje KoHgepeHumja cTpaHa Ha CBOM NPBOM CaCTaHKy.

3. Opbop nogHocn usBewTaje u npenopyke, a KoHdepeHumja cTpaHa wux
pasmMaTpa 1 npegy3uma HeonxoaHe Mepe.

OEO VI
NHCTUTYUMOHAINHN APAHXMAHN
UnaH 47. KoHepeHuuja cTpaHa
1. OBuMm ce ocHmBa KoHdepeHumja cTpaHa.

2. Mpen cactaHak KoHdepeHumje CcTpaHa casuBa reHeparnHu cekpeTap
YjeonweHnx Hauuja HajkacHuje roguHy [aHa HakoH CTynawa Ha cHary OBor
Cnopasyma. HakoH Tora, pegoBHe ceaHuue KoHdepeHuunje ctpaHa 6uhe ogpxaBaHe
y penoBHUM WHTepBanuma koje yTBphyje KoHdepeHuuja cTpaHa. BaHpegHe
cactaHke KoHdepeHuuje ctpaHa moryhe je ogpxasatu v y ApYrUM TepMUHUMA, Y
cknagy ca nocroBHUKOM.

3. KoHdepeHuuja cTpaHa ce obu4HO cacTaje y ceguwlTy cekpetapujata mnm 'y
ceanwity YjeomhiseHux Hauuja.
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4. KoHdepeHumja cTpaHa Ha CBOM MPBOM CaCTaHKy KOHCEH3yCOM yCBaja CBOj
NMOCMOBHMK W MOCMOBHUKE MOMONHUX Tena, (UHaHCKUjCKa npaBufia O HEHOM
UHaHCcHpawy N PuHaHCUpaky cekpeTapujata u cBux NOMOhHUX Tena, a HaKoH Tora
M NOCMOBHUK 1 dhMHaHCKjCKa NpaBua 3a CcBako 4o4aTHO NMOMONHO Temno Koje OCHYje.
[lo ycBajara NocrnoBHMKa NpuMeksyje ce NOCNoBHUK MefyBnagnHe KOHepeHumje o
mefyHapogHOM npaBHO o6GaBe3yjyheM WHCTpyMeHTy Yy cknagy ca KoHBeHuunjom
YjeonweHnx Haumja o npaBy Mopa O O4vyBakby W OOPXKMBOM KOpULhewy MopcKe
OronoLKe pasHOBPCHOCTM Ha MNOAPYYjuMa M3BaH HaLMOHaIHE jypucankumje.

5. KoHdepeHumja cTpaHa ynaxe cBe Hanope Kako 6M KOHCeH3ycOM AoHena
oanyke n npenopyke. Ocum ako Huje gpyradvje npeasufieHo osum Crniopasymom u
ako Cy CBM Hamopu 3a NnocTu3amwe KOHCeH3yca MCLUPMNIbeHW, OAnyke u npernopyke
KoHdepeHunje ctpaHa o GUTHUM NUTawMMa ycBajajy ce ABOTpehuHckoM BehuHOM
CTpaHa Koje Ccy MpUCYTHe UM rracajy, a oanyke o nutawMma y norregy nocrtynaka
ycBajajy ce BehHOM rfiacoBa cTpaHa Koje Cy NpUCyTHe 1 rnacajy.

6. KoHdepeHumja cTpaHa peoBHO NpencnuTyje n npoLeryje crnpoBonere oBor
Cnopasyma Ha crniegehn HaumH:

(@)  [poHocu oanyke v Npenopyke y Be3u ca cnpoBofherwem oBor Criopasyma;

(6) npeucnuTyje un onakwasa pasMeHy WHdopmauvja wusmelly cTpaHa
peneBaHTHUX 3a cnpoBofhene oBor Cnopasyma;

(u) noactude, uamehy ocrtanor M ycrnoctaerbaweM ofrosapajyhux nocrtynaka,
capagry 1 KoopauHaumjy ca peneBaHTHUM MPaBHUM UHCTPYMEHTMMA U OKBMPUMA U
peneBaHTHUM rrnobanHuM, perMoHanHuM, NoAapervuoHanHUM 1 CEKTOPCKUM Ternuma,
ca uUMIbeM da Hanopu 3a odvyBake UM OA4pPXKMBO Kopulhewe Mopcke Guonoluke
pPa3HOBPCHOCTM Ha Nogpyyjyuma u3BaH HauWoHanHe jypucavkumje oyaoy ycknahenu;

(a) OCHMBa NomohHa Tena 3a koja ce cmaTtpa [a Cy HeonxodHa pagu nogpLuke
cnposoheny oor Cnopasyma;

(e) ycBaja byLieT Tpo4eTBPTMHCKOM BENMHOM CTpaHa Koje Cy NpUCYyTHE u rnacajy,
aKO Cy WCUPM/bEHM CBU HamMopu 3a MOCTU3aHe KOHCEH3yca, Y BPEMEHCKUM
pasmMaumma n 3a UHaHCUjCKN NepUoa Koju cama ogpeau;

(p) obaemsa pgpyre dyHkumje yTBpheHe y oBom Crnopasymy unm yHKumje
noTpebHe 3a HEroBo CnpoBohemse.

7. KoHdepeHuuja cTpaHa Moxe o MehyHapogHor cygoa 3a npaBo Mopa
3aTpaxuTn caBeTogaBHO MULLIbEHE O MPaBHUM NUTakMMa y Be3un ca ycknaneHowhy
npeanora koju je nogHeceH KoHdepeHumju ctpaHa ca oMM Cnopasymom kaga je
pey O NuUTawMma U3 eHe HagnexHoctTn. CaBeTogaBHO MULLIbEHE HE Tpaxu ce O
niTawkbMMa Koja Cy Yy HaanexHocTn Apyrux  rnobarnHux,  pernoHarnHux,
NnoapervMoHanHnX WM CEKTOPCKUX Tena, UM O NuTawuma Koje HYXXHO YKIbyyyjy
NCTOBPEMEHO pa3MaTpare Crnopa Koju ce Tuye CyBepeHuTeTa unu Opyrux npasa
Had KOHTMHEHTariHOM W OCTPBCKOM KOMHEHOM TEpUTOPUjOM WUNKN 3axTesBa Yy TOM
KOHTEKCTY, UNun npaBHOr ctaTyca HeKor nogpy4ja nof HauuoHanHoM jypucavKumnjoM.
Y 3axTeBy 3a CaBeTO4ABHO MULLIbEHE HAaBOAU ce 06UM NpaBHOr NUTaka O KOMe ce
Tpaxmn NOMeHyTo Mulrbewe. KoHdepeHumja cTpaHa MoXe 3axTeBaTu Ja ce TakBo
MULLSbEHE N34a N0 XUTHOM MOCTYKY.

8. KoHdepeHuuja cTpaHa, y poKy of MeT rogmHa of CTynakwa Ha cHary oBor
Cnopasyma, a HakOH TOora y WHTepBanuMMa Koje cama oapeawn, npouewyje u
npencnutyje agekBaTHOCT M edmkacHOCT ogpeabwu osor Cnopasyma v, npema
notpebun, npegnaxe HayvHe 3a jadawe cnpoBohewa Tux ogpendbu pagu Gorber
crnpoBofera ovyBarba U O4PKMBOr Kopuwhewa Mopcke BMOnoLlke pasHOBPCHOCTU
Ha nogpydyjma u3BaH HauMoHarnHe jypucaukumje.
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UnaH 48. TpaHcnapeHTHOCT

1. KoHtepeHumnja cTpaHa npoOMOBULLE TPaAHCMAPEHTHOCT Yy MOCTynuMMma
AOHOLWEHa oanlyka U OpyrMM akTMBHOCTMMA Koje ce CMpoBOAE Y CKnagy ca OBMM
Cnopasymom.

2. Csu cactaHum KoHdepeHumje cTpaHa 1 heHUX NOMONHUX Tena OTBOPEHU Cy
3a nocmaTpade Koju y4yecTByjy Y CKnagy ca MOCIOBHUKOM, OCUM Yy Criyyvajy kaga
KoHdepeHuuja cTpaHa oanyun gpyradmnje. KoHdepeHumja ctpaHa objaBrbyje cBoje
O4NyKe U 0 kbuMa BoAM jaBHY eBUAEHUMN]Y.

3. KoHhepeHuuja cTpaHa npoMoBMLLE TpaHCNapeHTHOCT Yy CrnpoBoheny OBOr
Cnopasyma, ykrbydyjyhu jaBHum objaBrbuBameM MHdoOpMaumja M onaklwaBaHhemM
y4yecTBOBara peneBaHTHUX rnobanHux, pervoHanHux, nogpernoHanHux wu
CEKTOPCKMX Terna, ayTOXTOHOr CTaHOBHWULITBA W JiOKanHUX 3ajedHuua  ca
peneBaHTHUM TPagULMOHANHUM 3HaHkEM, HaydHe 3ajegHuue, LMBUITHOr OpyLiTBa U
OPYIrMX perneBaHTHMX 3aMHTEPECOBaHUX CTpaHa WM KOHCynTauuvja ca wuma, npema
notpebu n y cknagy ca ogpeadama osor Cnopasyma.

4. MpencraBHnuM OpxaBa Koje HWUCy cTpaHe osor Crnopasyma, peneBaHTHa
rnobanHa, pernoHanHa, nogpernoHarHa W  CEeKTopcka Tena, ayTOXTOHO
CTaHOBHULITBO W fOKarnHe 3ajefHuue ca perieBaHTHUM TpaguuMOHanHUM 3HakeM,
Hay4Ha 3ajegHuua, UMBUNHO APYLITBO U Apyre peneBaHTHe 3anHTepecoBaHe CTpaHe
3aMHTepecoBaHe 3a nuTawa Koja ce opgHoce Ha KoHdepeHuujy cTpaHa wMory
3aTpaxuTn Ja Kao nocmaTpayum ydecTByjy Ha cacTtaHuuma KoHdepeHunje cTpaHa u
HeHMX NoMohHUX Tena. MNMocnosHukom KoHdepeHuuje cTpaHa npensuhajy ce HaunHu
3a TakBO ydvewhe M y TOM nornegy NocrnoBHUK He G6u Tpebano ga 6ynoe npeBuwle
orpaHu4daBajyhn. NocnoBHMKoM ce Takofhe npegsuha ga NoMeHyTu NpeacTtaBHULM
nmajy 6narospemeH NpucTyn CBUM peneBaHTHUM UHOopMaLumjama.

UnaH 49. Teno 3a Hay4HO-TEXHMYKA NUTaka
1. OBu1M ce OCHMBa TeNOo 3a Hay4YHO-TEXHMYKA NUTaHsa.

2. Teno 3a Hay4yHO-TEXHMYKA NUTaka CacToju ce O uYnaHoBa Koju aenyjy y
CBOjCTBY CTpydHbaka M y Hajborbem mHTepecy Cnopasyma, koje MMeHyjy cTpaHe, a
6upa KoHdpepeHuuja cTpaHa, koju pacnonaxy ogrosapajyhvm kesanudukauunjama,
yaumajyhm y o03mp pogHy paBHOTEXY, MpaBWYHY reorpadpcky 3acTynibeHOCT W
notpeby 3a MynTUAMCUMNIIMHAPHUM CTPYYHUM 3HaHEM, KAo U penieBaHTHO Hay4HO 1
TEXHUYKO CTPYYHO 3HaHe W CTPYYHOCT Y Morneay peneBaHTHOr TpagvuMOHanHor
3HaHa ayTOXTOHOI CTAHOBHULLUTBA W NokarnHux 3ajegHuua. KoHdepeHumja ctpaHa Ha
npBOM cacTaHKy yTBphyje oBnawhewa M HaunHe paga Tena 3a Hay4yHO-TEXHUYKa
nuTawa, YKIbyyyjyhu noctynak 3a cenekuujy v ycroe y norrneny osnawhera
YynaHosa.

3. Teno 3a Hay4YHO-TEXHMYKA MUTaka MOXe ce, Mpema noTpebu, ocnawaTu Ha
oaroeapajyhe caBeTe W3 peneBaHTHUX MNPaBHUX MHCTPyYMeHaTa M OKBMpa U U3
peneBaHTHUX rnobanHux, perMoHanHux, NoaperMoHanHUxX U CeKTOPCKUX Tena, Kao u
APYrMX Hay4yHMKa U CTpyYHsaka.

4, Ha ocHoBy oBnawhewa wn nog pykoBoactsom KoHdepeHuumje cTpaHa,
y3umajyhu y 063mp MyntnancumninHapHo CTPYYHO 3Hake U3 cTaBa 2. 'y Aeny u3Hag,
Terno 3a Hay4yHO-TEXHMYKa NuTaka npyxa HayvyHe u TexHudke caBeTe KoHdepeHumjn
CTpaHa, obaBrba (yHKUMje Koje cy My JogerbeHe oMM Cnopasymom u gpyre
dyHKUMje Koje Moxe oapeautu KoHdepeHumja cTpaHa U O CBOM pagy noAHOCK
nsBeLTaje KoHdepeHuuju ctpaHa.
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UnaH 50. CekpeTapujat

1. OBuMm ce ocHuBa cekpeTapujaT. KoHdepeHumja cTpaHa Ha CBOM MNpPBOM
cacTaHKy OOHOCWM Oanyke O HayMHy paja cekpetapujata U oanyyyje O HeroBom
ceauwTy.

2. [o nodyeTka paga cekpeTapujaTta, reHepanHu cekpeTap YjeaukweHnx Hauuja,
npeko Operbewa 3a OkeaHcka NuTawa M NpaBo Mopa KaHuenapuje 3a npasHa
nutTawa cekpetapujata YjeanweHux Hauumja, obaeBrba (byHKUMje cekpeTapujata y
ckragy ca osum Cnopasymom.

3. CekpeTtapujaT n gpxasa AoMahuMH MOry 3akiby4uTu crnopasym O ceauwlTy.
CekpeTapujaT uma npaBHy crnocobHOCT Ha TepuTopuju gpxase gomahumHa koja my
aoferbyje NoBnacTmue U UMyHUTET KOju Cy My HEONXOAHM 3a obaBrbare (PyHKLMja.

4. CekpeTtapujaT:

(a) npyxa agMUHUCTPaTUBHY W JTIOrMCTUYKY noapliky KoHdepeHumju ctpaHa u
HeHMM NoMOhHUM Tenuma y ceBpxy cnpoBohena osor Cnopasyma;

(6) opraHuayje n npyxa ycnyre y KOHTeKCTy cacTaHaka KoHdpepeHumje cTpaHa u
CBUX Opyrnx Tena koja ocHyje KoHdepeHuuja cTpaHa vnu cy OCHOBaHa Yy OKBUPY
oBor Cnopasyma;

() 6naroBpemeHo npocnehyje MHopmaumje Koje ce ogHoce Ha crnpoBohene
oor Cnopasyma, ykrbyyyjyhn objaBrbuBare oanyka KoHdepeHuuje cTpaHa u
HMXOBO [OCTaBSfbakb€ CBMM CTpaHamMa, Kao W  pPenieBaHTHUM  MpaBHUM
WHCTPYMEHTMMA W OKBUPMMa W peneBaHTHUM rnobanHuM, pernmoHanHum,
NoApEernoHanHMM U CEKTOPCKUM Tenuma;

(a) onakwaea capafty M koopauHauujy, npema notpebu, ca cekpetapujatuma
Apyrux peneBaHTHUX MeflyHapogHuX Tena a, nocebHo, 3akrby4yje agMUHUCTpaTUBHE
N YroBOpHE apaHXmaHe Koju mory O6utn notpebHum y Ty CBpXy M 3a eduKacHo
obaBrbake CBOjuX (hyHKUM]ja, Y3 ogobpere KoHpepeHuumje cTpaHa;

(e) n3pahyje usBewrTaje o obaBrbaky CBOjUX (PyHKUMja y CKnagy ca OBUM
Cnopasymom n nogHocu nx KoHdepeHuuju cTpaHa;

() npyxa nomoh y cnposohewy oBor Cnopasyma u obaBrba gpyre crnvyHe
dyHKUMje Koje oapeaun KoHdepeHumja cTpaHa Unu koje cy My JoderbeHe y cknagy
ca oMM Crnopasymom.

UnaH 51. MexaHu3am 3a pasMmeHy uHdopmaumja
1. OBuM ce ycnoctaBrba MexaHu3aMm 3a pa3meHy uHgopmauuja.

2. MexaHmzam 3a pasmeHy uHdOpMaumja cacToju ce MNpPBEHCTBEHO 04
nnatgopmMe ca OTBOpPeHUM npuctynom. [locebHe HauvMHe Tj. MoganuTeTe
dyHKUMOHMCaka MexaHu3ma 3a pasmeHy uHdopmauwmja ytephyje KoHdepeHuuja
CcTpaHa.

3. MexaHusam 3a pa3meHy uHgopmauuja:

(a) CNY>XW Kao LieHTpanuaosaHa nnaTtgopma Koja ctpaHama omoryhasa Lumpere
W nNpucTyn uHgopmauvjama O akTMBHOCTMMAa KOoje ce ofBujajy y ckragy ca
ogpenbama osor Cnopasyma, ykibyyyjyhu nigopmaumje koje ce ogHoce Ha:

@ MOPCKE reHeTu4Kke pecypce Ha nogpyyjyuma nsBaH HaumoHarsHe jypucaukumje,
Kako je HaBefeHo y aeny |l osor Cnopasyma;
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(ii) ycrocTaBrbake M CrpoBohewe ynpaBrbaykmx anata 3a nojeauHa nogpyja,
yKIby4vyjyhu mopcka 3awtuheHa nogpydja;

(iii) npoLeHe yTuuaja Ha XUBOTHY CPeaVHY;

(iv) 3axTeBe 3a u3rpagky Kanauuteta M TpaHcdep Mopcke TexHororuje u
MOryhHOCTM y Be3u ca wuMma, YKibyyyjyhn moryhHocTn 3a capagkwy y obnactu
ncTpaxunBarta M 00yKy, MHOpMaumje O M3BOpMMa U AOCTYMHOCTUM TEXHOMOLLKUX
nHdopmaumja n nogatke 3a TpaHcdep MopcKe TexHonoruje, MoryhHOCTK 3a fakwu
NPUCTYN NOMOPCKO] TEXHOSTOMMjU U AOCTYNHOCT (PUHAHCUNjCKNX CPeaCcTaBa;

(6) onakwasa ycknahueawe noTpeba 3a uM3rpagkboM  KanauuTeta ca
pacnonoXnBoM MOAPLIKOM W ca npyxaouuma ycnyra 3a TpaHcdep Mopcke
TexHonorunje, ykrbydyjyhn OpkaBHe, HEBraguHe WM npuBaTHE CybjeKkTe Koju cy
3auHTepecoBaHn 3a ydyewhe y TpaHcdepy MOpCKe TexHOnoruje kao AoHaTopu, U
onakiwlasa NpuUCTyn NoBe3aHOM TEXHOMOLLKOM 3Haky U CTPYYHOCTY;

() 0be3behyje Be3e OO0  peneBaHTHUX  rnobanHux, pernoHasnHux,
noapervoHanHnx, HauMOHANHUX W  CEeKTOPCKMX MexaHu3ama 3a pasMeHy
nHpopmaumja n gpyrum 6aHkama reHa, penosutopujymmma n 6asama nogartaka,
YKIby4dyjyhr OHe noBe3aHe ca peneBaHTHUM TPagauuUMOHANHMM 3HaHEM ayTOXTOHOT
CTaHOBHMLUTBA M foKanHux 3ajegHvua, M NpoMoBMLLE, ako je To Moryhe, Bese ca
jaBHO OOCTYMHMM MNpPUMBaAaTHUM W HEBNaguHMM nnatgopmama 3a pasMeHy
WHopmaumja;

(a) HagoBe3yje ce Ha rnobarnHe, perMoHasnHe U nogperMoHanHe MHCTUTyUumje 3a
pasMeHy WHdopmauuja, npema noTpedu, Npu YycnocTaBrbaky PErMOHANHUX WU
noapervoHanHnux MexaHnu3ama y okBupy rrnobanHor MexaHu3ma;

(e) noactude nosehaHy TpaHCNapeHTHOCT, u3Mmelly ocTanor onakwaBakbeMm
pasMeHe OCHOBHMX MogaTaka O XXWMBOTHOj CpeauHU U MHopMauujaMma O o4vyBakby U
OLPXMBOM KOopuwhehy Mopcke OMOmoLlKe pasHOBPCHOCTM Ha MOApyYjuMa M3BaH
HaumMoHarnHe jypucauvkumje naMmeny ctpaHa u apyrux peneBaHTHUX 3anHTeEpecoBaHUX
CTpaHa;

() onakwaea MefyHapoaHy capaatby, YKIby4yjyhn HayYHy U TEXHUYKY capagmy;

(r) obaBroa Apyre crnvyHe pyHkuuje Koje ogpeaun KoHdepeHuuja cTpaHa unu
Koje cy My AoferbeHe y ckrnagy ca oMM Cnopasymom.

4. MexaHnsmMoM 3a pasmeHy WHopmauuja ynpaeBrba cekpeTapujaTt, He
posogehn y nutawe Moryhy capagwy ca [ApyrMM  peneBaHTHUM  NpaBHUM
WHCTPYMEHTUMA W OKBMPUMA W peneBaHTHUM rnobanHuM, pervoHasnHuMm,
nogpervoHarnHMM N CEeKTOPCKUM Tenuma kKako je ytepauna KoHdepeHumja ctpaHa,
ykbydyjyhu MefhysnaauHy okeaHorpadcky komucujy OpraHusauuje YjeouHeHux
Hauumja 3a obpasoBake, Hayky U KynTtypy, MehyHapogHy Bnact 3a MOPCKO [OHO,
MehyHapogHy nomopcky opraHu3auujy n OpraHusauujy YjeauweHux Hauumja 3a
XpaHy v nosrbonpuBepeay.

5. Mpun ynpaBrbaky MexaHM3MOM 3a pasMeHy MHdopmauwmja, y NOTNYHOCTU ce
y3umajy y 063up nocebHu 3axTeBu CTpaHa Koje Cy ApXase Yy pa3Bojy, kao 1 nocebHe
OKOITHOCTW CTpaHa Koje Cy Marne OCTpBCKe ApXaBe y pasBojy, a HMWXOB MNPUCTYN
MexaHn3My OflakllaBa ce Kako Ou ce Tum gpxxaBama omoryhuno ga ra kopucrte 6e3
HenoTpebHUX npenpeka uWnM agMUHUCTPATUMBHUX onTepehena. [lopen Tora,
YKIbydyjy ce uHdopmauumje O akTMBHOCTMMa pagu npoMmouvje pasmeHe
MHdopmMaumja, nogusarwa HMBOA CBECTU U LUMPEHa MHAOopMaUmja y TUM Ap)kaBama
1 ca bMMa, Kao 1 paau ocurypaBara NocebHUX nporpamMa 3a Te gpxase.

6. Cse Bpeme nowTyjy ce NoBeprbMBOCT UHGOPMAaLIMja OCTaBIbEHUX Y cknagy
ca oM CnopasymMom 1 npasa Ha wux. HujeaHa ogpenba Cnopasyma He Tymaun ce
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Kao 3axTeB 3a Aerbewe WHdopmauuja koje cy 3awTuheHe of objasrbmBama y
cKknagy ca gjoMahvm NpaBOM HeKe 0 CTpaHa unv apyrum sBaxkehum npaBoM.

OEO VI
PNHAHCNJCKA CPEACTBA N MEXAHN3AM
UnaH 52. duHaHcupame

1. Ceaka cTpaHa, y okBupy cBojux MoryhHocTu, o6e3befyje cpencrtea 3a
aKTUBHOCTU KOj€ Cy HaMereHe OoCcTBapmBawy LUurbeBa osor Cnopasyma, yammajyhu y
063up cBOje HauMoHanHe NONUTUKe, NPMOPUTETE, NAHOBE U Nporpame.

2. MHCcTUTyumMje ocHoBaHe Ha ocHoBy oBor Cropasyma (uHaHcupajy ce wu3
NpoLeHEeHNX AONPUHOCA CTpaHa.

3. Y cknagy ca osum CnopasymoMm YycrnoctaBrba Ce MexaHu3am 3a
obesbehuBare oprosapajyhmx, OOCTYMHMX, HOBMX, AOAATHUX W NpeaBUATbUBUX
domHaHcKjcknx cpeacTtaBa. MexaHn3am nomaxe cTpaHama Koje cy agpxase Yy pasBojy
y cnpoBofhewy oBor Crnopasyma, namehy ocrtanor n guHaHcupawemM 3a NogpLUKy
n3rpagmu KanauuTteTa n TpaHcdepy Mopcke TexXHonoruje, a nopes tora uma u gpyre
dyHKUMje yTBphieHe OBMM YMaHOM 3a OYyBawe U OOPXMBO Kopulhewe MopcKe
OnonoLke pasHOBPCHOCTMW.

4, MexaHnsam obyxBara:

(a) nobpoBorbHM noBepunadkm oHA Koju je ocHoBana KoHdepeHuuja cTpaHa
Kako 61 ce nomorno npeacraBHMUMMA CTpaHa Koje Cy Op)aBe y pa3Bojy, nocebHo
HajMar€ pasBujeHUM ApXkaBama, gpXxaBama y pa3ojy 6e3 nanasa Ha Mope 1 Manum
OCTPBCKMM ApXaBama Yy pasBojy, Aa Y4YeCTBYjy Ha cacTaHuMma Tena OCHOBaHuX Y
cknagy ca osum Crnopasymom;

(6) nocebaH oHA koju ce dmnHaHcupa 13 cnegehux nseopa:
(@ roguLbNX JONpuMHOCa y ckragy ca yunaHom 14, ctas 6;
(ii) nnahara y cknagy ca unaHom 14, ctaB 7,

(iii) AodaTHMX AoNpuHOCa CTpaHa u npuBaTHUX cybjekaTa Koju xene aa obesbene
dunHaHCHjcka cpefcTBa 3a MOAPLUKY O4vyBakwy M OOPXKMBOM Kopuwhewy Mopcke
GurornoLlke pa3HOBPCHOCTU Ha MNOAPYYjMMa M3BaH HaLMOHArHe jypucaukumje;

(u) nosepunaykor poHga MobanHor boHaa 3a KNBOTHY CPeaunHY.

5. KoHdepeHuuja cTpaHa MoOXe pasMoTpuUTM MOryhHOCT OCHMBawa OoAaTHUX
doHOoBa, y OKBUPY (PUMHAHCUJCKOr MexaHu3Ma, 3a NOAPLLKY OYyBawy WU OOPXUBOM
Kopuwherwy Mopcke GMonoLllke pasHOBPCHOCTM Ha MOApPYYjMMa BaH HauuMoOHanHe
jypvcaukumje, 3a uHaHCMpare caHauuje n ekonolwke obHoBe mMopcke GuonoLlke
pa3HOBPCHOCTU Ha nogpyyjuma n3BaH HauuoHarnHe jypucaukumje.

6. MocebaH coHa u [Nosepunadkm ¢oHa [nobanHor doHOoa 3a XUBOTHY
CpeaviHy KopucTe ce 3a:

(a) duHaHCcHMpake npojekaTta wuarpagkwe Kanauutera y Ccknagy ca  OBUM
Cnopasymom, ykrbydyjyhn edpmkacHe npojekte 0 o4vyBaky M OAPXKUBOM Kopuwheny
MOpCKe GMOSoLIKe Pa3HOBPCHOCTM M akTUBHOCTM M Nporpame, Kao n obyky noBesaHy
ca TpaHcdepoM MopcKe TeXHosoruje;

(6) nomoh cTpaHama Koje cy apxase y pa3Bojy y cnposofheny oBor Cnopasyma;

(u) npyxarwe nofpLuKe nporpammma ovyBawa M OoOpXuBOr Kopuwhewa Koje
CnpoBode ayTOXTOHO CTAHOBHULUTBO W JOKanHe 3ajedHuue Kao HOCWoLM
TpaguLMOHaNHoOr 3Hama;
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(fx)) npyxawe  NoAplIKE  jaBHUM  KOHCynTauujama Ha  HauMOHarHoM,
noaperMoHanHom 1 perMoHanHoOM HUBOY;

(e) duHaHcHpake cnpoBohewa CBUX OCTanmMx akTUBHOCTM Yy CKnagy ca O4nyKom
KoHdbepeHumje cTpaHa.

7. duHaHCHjckMM MexaHu3Mom Tpeba u3behu agynnupawe U NpoOMOBUCATH
KOMMIeMeHTapHOCT n ycknaheHocT kopuwhewem cpeactaBa y OKBUPY MeXaHU3Ma.

8. duHaHcKjcka cpegcTtBa  MobunucaHa 3a  MOAPLUKY  cnpoBofewy oBor
Cnopasyma Mory ykibyuymBaTu cpeactBa obesbefleHa M3 jaBHUX U MPUBATHUX
M3BOpa, Kako HauuoHanHMX Tako u MehyHapodHux, ykrbyyyjyhu, anm He
orpaHvyaBajyhm ce Ha, pJonpuvHoce [ApXasa, MehyHapoAHMX (UHAHCK]CKMUX
WHCTUTYUMja, nocTtojehmnx mexaHmsama uHaHCcuparwa Yy OKBUPY rnobanHux wu
permoHanHux MHCTpyMmeHaTa, AOHaTOPCKUX areHuuja, mehyBnagmHux opraHusauuja,
HeBnaguHUX opraHusaumja u (U3NYKMX U NPaBHUX NULA, KAao W jaBHO-NpuBaTHa
napTHepcTasa.

9. 3a noTtpebe oBor Cnopasyma, mexaHuM3aMm [eryje Ha OocHOBY oBnawhema,
npema notpedbu, n nog pykoBoactBoM KoHdepeHumje cTpaHa U H0j je OAroBopaH.
KoHdepeHuunja cTpaHa npyxa CMepHuLe O OnwTUM cTpaTtervjama, nonutukama,
NpOrpamMckMM NpUOpUTETUMA M UCMYHEHOCTM YCroBa 3a MNPUCTYN (OUHAHCUCKUM
CpeAcTBMMa M 3a HMXOBY ynoTpeby.

10. KoHdepeHuuja ctpaHa u nmobanHn ¢oHA 3a XUBOTHY CpeauHy Ha NpBOM
cactaHky KoHdepeHuuje cTpaHa gorosapajy ce O apaHXmMaHuma 3a CnpoBohere
rope HaBeJeHVX CTaBoBa.

11. Y 3Hak npu3Hawa xuTHe noTpebe 3a pellaBakbeM nNUTaka OvyBaka U
OOPXMBOI Kopuwherwa Mopcke OMONOLIKe PasHOBPCHOCTM Ha nogpydjuma m3BaH
HaumoHanHe jypucaukumje, KoHdepeHumja cTpaHa ogpehyje nodYeTHUn uurb
mob6unusaunje pecypca o 2030. roguHe 3a nocebaH OHO M3 CBUX M3BOPA,
yaumajyhmn y o063up, mamehy octanor, MHCTUTYLUMOHaNHe Ha4dnmHe (yHKUMOHMCaha
nocebHor ¢oHaa wn wuHdpopmaunje pobujeHe y okBupy opbopa 3a wusrpagwy
KanauuTeTa un TpaHcdep Mopcke TEXHONoruje.

12. MpaBo Ha npucTyn hrHaHcKpaky y cknagy ca oBum Cnopasymom OTBOPEHO
je 3a cTpaHe koje cy Apase y pa3Bojy, Ha ocHoBy notpeba. Cpeacrsa n3 nocebHor
doHAa pacnoferbyjy ce Ha OCHOBY KpUTepujyma npasegHe pacnogene, yaumajyhu y
063mp noTtpebe 3a nomoh cTpaHa ca nocebHMM 3axTeBuMma, MOCEeOHO HajMmare
pasBujeHMX [ApXasa, OpxaBa Yy pasBojy 6e3 wusnasa Ha Mope, ApxaBa ca
HEenoBOSbHUM reorpadckum nosioxajemM, Manux OCTPBCKUX [OpXaBa Yy pasBojy U
obanHux adpuykMx ApxaBa, apxvnenawkuix OpXaBa M gpXaBa Yy pasBojy ca
cpeawuM O0XOTKOM, M y3umajyhu y 063up nocebHe OKONMHOCTM Marnmx OCTPBCKUX
ApXaBa y pasBojy M HajMakwe pasBujeHnx gpxasa. Lnrbe nocebHor doHpa Guhe
obesbehmBarbe edmkacHor npuctyna QUHaAHCKMpawy Kpo3 MojeaHOCTaBIbEHE
NocTyrke NogHoLLeHa 3axTeBa n ogobpaBara M noBehaHe CNPEMHOCTM 3a NpyXKake
nogpLuKe TakBUM CTpaHama Koje cy apxaBe Yy pa3Bojy.

13. C o063vMpom Ha orpaHuyeHe kanauuTeTe, CTpaHe noacTudy mehyHapoaHe
opraHusauuvje ga npu pacnogenu ogrosapajyhmx cpegcrasa n TexHudke nomohu un
Kopuwhery HUXOBMX CneuujanM3oBaHNX Yycryra y CBpXy OdyBaka U OOPXKUBOT
kopuwherwa mopcke 6GuonoLuke pasHOBPCHOCTM Ha noAapyyjumMa BaH HauuoHarHe
jypvcaoukumje aajy nosnawheHu TpeTMaH, y3umajyhm y o63up wuxoBe nocebHe
notpebe u 3axTeBe, CTpaHama Koje Cy ApXaBe Yy pa3Bojy, NocebHO Hajmare
pa3BujeHUM [JpxaBama, ApxaBama Yy pasBojy 6e3 u3nasa Ha Mope UM Manum
OCTPBCKUM JpXaBama y pasBojy, Boagehu padyHa o0 nocebHMM OKONMHOCTUMA Manux
OCTPBCKMX Ap>XaBa Yy pa3Bojy U Hajcriabuje pa3sujeHux gpxasa.
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14. KoHdepeHuuja cTpaHa ocHuMBa uHaHcHjckm opbop 3a duHaHCujcKka
cpeactBa. OH ce cacToju oA unaHoBa ca oproeapajyhvm kesanudwukauumjama u
CTPYYHUM 3HaweM, y3umajyhu y 063up poaHy paBHOTEXY WU npaBedHy reorpadycky
3actynbeHocT. O oenawhewnmMa n HaunHy paga ogbopa ognydyje KoHdepeHuuja
cTpaHa. Ogbop neprMoanyHO NOAHOCK M3BELLUTAjE N daje npenopyke o yTephuBawy u
mMobunusaumju cpeactaBa Yy OKBMpPY MexaHu3ma. Takohe, ogbop npukyniba
MHdopmaumje n NogHOCKU N3BELLTAje O (PUHaAHCUPaHY Y OKBUPY APYrMx MexaHu3ama
N VHCTPyYMeHaTa Kojuma ce OUPEKTHO WU MHOVPEKTHO AOMPUMHOCKM OCTBapuBakby
unrbeBa osor Cnopasyma. Nopen pasmaTpara HaBedeHUX Yy OBOM unaHy, oabop,
n3amehy octanor, pasmarpa:

(a) npoueHy notpeba cTpaHa, NocebHO CTpaHa Koje Cy ApXKaBe y pasBojy;
(6) AOCTYMHOCT 1 GriaroBpeMeHy ucnnarty cpeacTaBa;

(1) TpaHCMapeHTHOCT MOCTynaka [OHOLeHa Oaflyka U ynpasrbaka y Be3u ca
NpUKynbakem cpeacTtaBa U HUXOBOM pacnogeriom;

(a) OArOBOPHOCT CTpaHa Koje Cy ApXaBe Yy pasBojy Koje npumajy cpeactsa Yy
norneny JoroBopeHor kopuwhewa cpefcrasa.

15. KoHhepeHuuja cTpaHa pasmaTtpa wusBelwlTaje U npenopyke dUHaHCKjCKor
ogbopa n npegysuma ogrosapajyhe mepe.

16. Mopen Tora, KoHdepeHuuja cTpaHa COpoOBOAM MNEPUOOUYHY pPEeBU3NjY
dunHaHCHjCKOr MexaHu3ma Kako Ou npoueHwna npuKnagHocT, edUKacHOCT U
OOCTYMHOCT (OMHAHCUjCKMX CpeacTaBa, YK/bydyjyhm mn cpeactBa 3a uarpagkby
KanauuteTa 1 TpaHcdep Mopcke TEXHOSOrnje, NocebHO 3a CTpaHe Koje Cy apXxaBse y
pasBojy.

AEO VI
CMNMPOBOBEHE U YCKITABEHOCT
UnaH 53. CnpoBohewe

CTpaHe npeaysvMMajy HEOMXOAHE 3aKOHOO4ABHE, YNpaBHE WM MONUTUMYKE MeEpe,
npema notpebu, kako 6u obesbeaunne cnposohere osor Cnopasyma.

UnaH 54. MoHUTOpWHI cnpoBohexa

CBaka cTpaHa BpLIM MOHUTOPWUHI cnpoBofewa cBojux obaBe3a npema OBOM
Cnopasymy u, y dopmaty U Yy BPEMEHCKMM MWHTEpBanMma Koje opgpeaun
KoHdepeHuuja cTpaHa, KoHdepeHuuju nogHocu wu3BellTaje O Mepama Koje je
npeaysena paau cnposohena osor Cnopasyma.

UnaH 55. Onbop 3a cnposohene 1 ycknaheHocT

1. OBum ce ocHuBa ogbop 3a crnpoBofewe W ycknafeHocT kako 6u ce
onakwano u pasmoTpuno cnposohewe ogpenbu osor Cnopasyma 1M npomosBucana
HuxoBa ycknaheHocTt. Ogbop 3a cnpoBohere 1 ycknaheHOCT onakwasa akTUBHOCTH
1 genyje Ha Ha4YuH Koju je TpaHcnapeHTaH, 6e3 cynapHuwTea n 6e3 kasHu.

2. Opbop 3a cnpoBohewe K ycknaheHoCT cacToju ce o 4naHoBa ca
ogroeapajyhum kBanudukaunjama u WMCKYCTBOM KOje WMeHyjy cTpaHe, a 6upa
KoHdepeHumnja cTpaHa, Bogehm padyyHa O poaHOj pPaBHOTEXM W NpaBenHoO]
reorpagckoj 3acTynrbeHOCTH.
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3. Opnbop 3a cnposohene 1 ycknaheHocT genyje y cknagy ca moganuretuma u
nocrnoBHMKoM Koje je KoHdepeHuuja cTpaHa ycBoOjuria Ha CBOM MPBOM CaCTaHKy.
Opbop 3a cnpoBohewe wun ycknaheHocT pasmaTpa, u3mehy ocrtanor, nuTaka
cnposohena 1 ycknaheHoCcTn Ha nojeAnHa4YHOM N CUCTEMCKOM HMBOY, a NEPUOANYHO
n3BewTaBa u Aaje npenopyke KoHdepeHumju cTpaHa, y3umajyhm y o063up
oaroeapajyhe HaunoHarHe OKOSTHOCTW.

4. Tokom paga, Opbop 3a cnpoBohewe K ycknaheHOCT MOXe ce, npema
notpebu, nosmeatn Ha ogroeapajyhe mHdopmaunje gobujeHe og Terna OCHOBAHWUX
oBuMm CnopasymMOM, KaoO W Ha peneBaHTHe MpaBHE WHCTPYMEHTe W OKBUpe U
peneBaHTHa rnobanHa, pernoHanHa, NoAperMoHanHa M CekTopcka Tena, npema
noTpeodu.

OEO IX
PEWABAHE CIMOPOBA
UnaH 56. CrnpevaBare crnoposa

CtpaHe capahyjy kako 6u cnpeuune cnopose.

UnaH 57. O6aBe3sa peluaBata CopoBa MUPHUM NyTEM

CrtpaHe cy y o6aBe3n oa CBOje CNopoBe KOju Ce O4HOCE Ha TyMadere Ui NpuMeHy
oor Cnopasyma pelle nperoBopuma, WUCTparom, NOCpefoBaH-eM, MOMUPEHEM,
apbuTpaxoMm, CyACKMM NopaBHaHweM, NpuberaBakbemM permoHanHnM areHupjama mnm
A0roBOpUMa Unv Apyrum MUpHUM NyTEM MO CONCTBEHOM U36opy.

UnaH 58. PelaBake cnopoBa MMPHMM MyTEM Mo n3bopy cTpaHa

HuwTa y oBOM Oeny He Hapyluaea npaBo cTpaHa oBor CrniopasymMa Aa ce y 6uno koM
TPeHyTKy AoroBope na pelle crop uamely cebGe y Besu ca Tymauyerem unu
npuMmeHom osor CriopasymMa 61no Kojum MUPHUM NyTeM Mo CONCTBEHOM M36opy.

Unan 59. CnopoBun TexHU4ke npupoae

Kapa ce cnop ogHocuK Ha nNuTakwe TEXHUYKE NpUpoae, CTpaHe Mory ynyTutu crop ad
hoc naHeny cTpyyhaka Koju cy oHe ocHoBare. laHen ce KOHCynTyje ca cTpaHama u
HacToju ga cnop pewmn 6p3o 1 6e3 obaBesyjyhnx noctynaka 3a peluaBare Croposa y
cknagy ca ynaHom 60. oBor Crnopasyma.

UnaH 60. MocTtynuu 3a peluasake cnoposa

1. CnopoBu koju ce ofHOCe Ha Tymadewe unu npumeHy osor Cnopasyma
pelwlaBajy ce y cknagy ca ogpeabama 3a peluaBawe cnoposa npegsuheHum y geny
XV KoHBeHuuje.

2. Cwmartpa ce ga cy 3a notpebe peluaBawa CNOPOBa KOju YKIbydyjy CTpaHy OBOr
Cnopasyma koja Huje cTpaHa KoHBeHuumje npeysete ogpende m3 Jena XV n AHekca
V, VI, VIl n VIll KoHBeHuuje.

3. CBaku nocTtynak koju npuxesaTu cTpaHa osor Cnopasyma koja je Takohe
ctpaHa KoHBeHuuje y ckragy ca udnaHom 287. KoHBeHumje npumersyje ce Ha
pellaBate CropoBa Ha OCHOBY OBOr feria, OCMM ako Ta CTpaHa, NPUIMKOM
noTnucueara, patudukaumnje, ogobpasara, nNpuxsatawa WU NpUCTynaka OBOM
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Cnopasymy unu y OMRIO KOM TPEHyTKy HaKoH Tora, nmpuxeatu Lpyrn NOCTynak y
cknagy ca ynaHom 287. KoHBeHUuje 3a pellaBare CrnopoBa Ha OCHOBY OBOr Aena.

4. Csaka usjaBa ctpaHe oor Crnopasyma Koja je Takohe u ctpaHa KoHBeHuuje y
cknagy ca unaHom 298. KoHBeHuMje nMpuMeryje ce Ha pellaBawe CnopoBa Ha
OCHOBY OBOr efna, OCMM ako Ta CTpaHa, NMpUMMKOM MOThNuCMBawa, patudukauuje,
opnobpaBana, npuxeBaTaka WM npuctynawa oBoM Cnopasymy unu y 6uno kom
TPEHYTKYy HakoH Tora, nogHece pJpyrauvjy wusjasy y cknagy ca 4naHom 298.
KoHBeHuuje, 3a pellaBarbe CropoBa Ha OCHOBY OBOT Aena.

5. Y cknagy ca ctaBom 2. y geny usHag, ctpaHa osor Cnopasyma Koja Huje
ctpaHa KoHBeHuuje, npunvkom noTnucMBawa, patudukaumje, ogobpasama,
npuxeaTtawa Unu npuctynawa oBom Cnopasymy unm y Guno KOM TPEHYTKY HaKOH
Tora, Mmoxe mnsabpaTu, NnyTeMm nucaHe usjaBe NogHeTe Aeno3uTapy, je4AHO UIu BULLE
cnepgehux cpeacrtaBa 3a peluaBake CNOpPOBa KOjM Ce OOHOCE Ha Tymayewe Wnu
npumeHy osor Cnopasyma:

(a) MehyHapoaHu cyd 3a npaBo Mopa;
(6) MehyHapoaHu cya npasge;
(u) ApbutpaxHu cyg us Axekca VI,

(a) MocebGaH apbutpaxhHu cyn ns AHekca VIl 3a jegHy wnu Buwe kaTteropwuja
CrnopoBa HaBeAEHMX Y MOMEHYTOM AHEKCY.

6. Cmatpa ce ga ce ctpaHa oor Cnopasyma koja Huje ctpaHa KoHBeHuuje u
Koja HuWje nmogHena wu3jaBy oanyyurna 3a cpeacTtBo M3 ctaea 5(u) y geny usHag. Ako
Cy CTpaHe y crnopy npuxsatune UCTK MOCTYyNaK 3a pellaBake cropa, OH Ce MOoXe
pewnTtn camo TUM MOCTYNKOM, OCMM ako Ce CTpaHe AoroBope gpyraduje. Ako ce
CTpaHe y Cnopy HWUCY oAfiyyurnie 3a UCTWU MOCTynak 3a peluaBake crnopa, Crnop ce
MOXe peLUnTn jedanHo nocTynkom apbutpaxe y cknagy ca AHekcom VIl KoHBeHuumje,
OCUM aKo ce cTpaHe forosope Apyradvje. Ha usjaBe garte y cknagy ca crasom 5.
npumemsyje ce unaH 287, ctasosu o 6. o 8. KoHeeHuuje.

7. CtpaHa oBor Cnopasyma Kkoja Huje cTpaHa KoHBeHUMje MOXe MpUIIMKOM
noTnucusara, patudukaumje, ogobperba, npuxeatakba WM nNpuUcTynaka OBOM
Cnopasymy nnm y 61uno Kom TpeHyTKy HaKkoH Tora, He goBoaehu y nutawe obasese
Koje npou3unase 13 oBor gena, y nmcaHoMm obnuky n3jaButun ga He npuxsarta HujeaaH
unu Bue noctynaka u3 gerna XV, ogerbak 2. KoHBeHUMje y OOHOCY Ha jeHy unu
BULLIE KaTeropuja crnopoBa HaBedeHux y unaHy 298. KoHBeHuuje 3a peluaBahse
cnopoBa Ha OCHOBY oBor pferna. Ha TakBy wu3jaBy npumemyje ce unaH 298.
KoHBeHuuje.

8. Oppepnbama oBor unaHa He JOBOAE Ce Y MUTake MOCTYNUM 3a peluaBare
CropoBa Koje Cy CTpaHe [OroBOpWUne Kao Y4YecHUUEe Y perieBaHTHOM MpaBHOM
WNHCTPYMEHTY WM OKBMPY WK Kao 4naHuue perieBaHTHOr rrobanHor, permoHarsHor,
noaperMoHanHor UM CEeKTOPCKOr Tena y Bean ca TyMayerem Unm npruMeHoM TakBux
MHCTPYMeHaTa v OKBupa.

9. HuwTra y oBom Cnopasymy He Tymauum ce Kao foAerbuBare HaanexHocTu
cyay wnu TpubyHany Hag Guno Kojum CrnopoM KOju Cce OAHOCK Ha WIN HYXHO
YKIby4dyje UCTOBPEMEHO pa3maTpare NpaBHOr cTaTtyca nogpydja nog HauuoHanHoOM
jypvcaOuKumjom, HUTU Hag 6uno Kojum CropoM O CyBEPEHUTETY Unu Apyrum npasmma
Ha[ KOHTMHEHTarnHOM WM OCTPBCKOM KOMHEHOM TEePUTOPMjOM UNN 3aXTEBOM Yy TOM
nornegy crtpaHe osor Cnopasyma, nof YCNnoBOM f[a Ce HuwTa Yy OBOM CTaBy He
TyMauu Kao Aa ce kMMe orpaHmyaBa HafnexHoCTu cyda unu TpubyHana Ha OCHOBY
nena XV, ogerska 2. KoHBeHuuje.
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10. Kako 6u ce nsberne Hegoymumue, HMWTa y oBom Cnopasymy He NpeacTaBiba
OCHOBY 3a OCTBapuBake Unn yckpahmBawe GUNO KakBUX 3axTeBa 3a CyBEpPEHUTET,
CyBepeHa npaBa Wnu jypucaMKUMjy Hagd KOMHEHUM WM MOPCKAM Mogpydjuma,
YKIby4yjyhn n y Besn ca cnopoBuMa Koju ce Ha TO 0gHoce.

UnaH 61. MNMpueBpemeHn gorosopu

[lo peluaBarba cropa y ckrnafgy ca OBMM JESloM CTpaHe y Cropy ynaxy CBe Hamope
[a 3aKrbyde NpUBpeMeHe JOroBope NpakTuyYHe NpUpoae.

OEO X
OP>XABE KOJE HUCY CTPAHE OBOI" CITOPA3YMA
UnaH 62. [ip>kaBe Koje HUcy cTpaHe osor Crnopasyma

CTpaHe MoAcTu4yy ApXaBe Koje HWCy cTpaHe oBor Cropasyma aa nocTaHy h.eroee
cTpaHe 1 [a ycBoje 3aKoHe M Nponuce y ckrnagy ca Herosum ogpenbamva.

OEO Xl
OOBPA BEPA 1 3NOYTOTPEBA NMPABA
UnaH 63. [lobpa Bepa un 3noynotpeba npaea

CtpaHe y obpoj Bepu ucnyhaBajy o6aBese npeyseTe Ha oCHOBY oBor Crniopasyma u
OCTBapyjy npasa koja Cy HUMe Npu3HaTa Ha HauyuMH KOjUM ce He 3noynoTpebrbasa
npaeo.

OEO XIi
3ABPLWHE OOQPEOBE
UnaH 64. lNMpaBo rnaca

1. Csaka cTpaHa osor Cnopasyma uma jefaH rnac, ocMM Kako je npeasuheHo y
CTaBy 2. y feny ucnog.

2. PernonanHa opraHusauunja 3a eKOHOMCKe WHTerpaumje, Koja je ctpaHa oBor
Cnopasyma, y nuTawuma Koja Cy M3 HeHe HaAnexHOCTUM OocTBapyje CBoje MnpasBo
rnaca 6pojem rnacosa koju je jegHak 6pojy HeHux gpXaBa 4ynaHuua koje cy ctpaHe
oBor Cnopasyma. TakBa opraHu3auuja Hehe OCTBapuTK CBOje NpaBo rriaca YKOIMKO
Ou1no Koja o4 HEeHUX ApXaBa YnaHuua ocTBapuy CBOje NpaBo rraca, u 06pHyTO.

YnaH 65. MNoTtnmcnBamne

OBaj Crnopasym je OTBOpPEH 3a NOTNMCMBakbE CBUM ApXKaBama M opraHvsaumjama 3a
permoHanHe ekoHomcke uHTerpauuvje og 20. centembpa 2023. roguHe n ocTaje
OTBOpPEH 3a MnoTnucuBawe Yy ceauwTty YjeauweHux Hauuja y Hbyjopky go 20.
centembpa 2025. roguHe.

UnaH 66. Patudukaumja, ogobpene, npuxeatakwe 1 NpUcCTynak-e

OBaj Cnopasym nognexe patvdukaumjn, ogobperwy nnu npuxeatawy Of CTpaHe
ApXaBa M pernoHanHux opraHu3aumja 3a ekoHomcke uHTerpauumje. OTBOpeH je 3a
npucTynawe OpXXaBa M pPernoHanHux opraHusauuvja 3a eKOHOMCKe MHTerpauuje of
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JaHa HakoH pgaTtyma Ha Koju je oBaj Cnopasym 3aTBOpPEH 3a MNOTNUCMBaH-E.
WHcTpymMeHTM O patudukaumjn, opobpery, npuxBaTawy M npuctynawy 6uhe
JenoHoBaHu koA MeHepanHor cekpeTapa YjeaukweHnx Hauuja.

UnaH 67. lNogena HagneXxHOCTU permoHanHux opraHmsaumja 3a eKOHOMCKe
WHTEerpauuje 1 hUXoBMX Ap)KaBa YnaHuua y ogHOCY Ha nuTakwa ypeheHa oBum
Cnopasymom

1. CBaka permoHanHa opraHusaumja 3a €KOHOMCKY MHTerpaumjy Koja npucTynu
oBom Cnopasymy 6e3 ydewha 6uno koje cBOje Op)XaBe uYNaHWULE Kao YroBOPHE
CTpaHe, AyXHa je Aa nowTyje cBe obaBese mM3 osor Crnopasyma. Y criyyajy TakBux
opraHusauuja, Yvje Ccy jegHa vnu BULLIE OpXKaBa uYnaHuua ctpaHe oBor Crnopasyma,
opraHusauuvja ¥ HeHe [pXaBe u4naHuue ogsydyjy o CBojuM ogrosapajyhum
0OroBOPHOCTUMA 3a U3BpLUaBake CBOjux obaBesa Ha ocHoBy osor Cnopasyma. Y
TakBMM CriydajeBMma, oOpraHusauuja wn [ppXase unaHuue Hemajy npaso [fa
NCTOBPEMEHO OCTBapYyjy NpaBa Ha ocHOBY oBor Criopasyma.

2. Y CBOM WHCTPYMEHTY O paTudmkaumju, opobpaBarby, npuxeatakwy WNu
npucTynawy, perMoHanHa opraHu3aumja 3a eKOHOMCKe MHTerpauvje HaBogu o6um
CBOje HaOeXHOCTU y norneay nutawa Koja cy ypeheHa osum Cnopasymom. Ceaka
TakBa opraHu3auvja Takohe ob6aBewTaBa pgenosuTapa, KojMu 3aTUM O TOMe
obaBelUTaBa CTpaHe, O CBaKoj BUTHOj n3ameHn obrMma CBOje Haa IEXXHOCTH.

UnaH 68. Ctynare Ha cHary

1. OBaj Cnopasym ctyna Ha cHary 120 pgaHa oA pfgaTyma [enoHoBaka
le3geceTor MWHCTpPYMeHTa O paTtudukauunju, opobpewy, npuxeataky Wnn
npucTynamy.

2. 3a cBaky ApXaBy UNW pervoHarnHy opraHusauumjy 3a eKOHOMCKe MHTerpauumje
Koja patudukyje, ogobpu unu npuxesatn osaj Crnopasym unv My MpUCTYNU HaKOH
[AernoHoBawa Le3aeceTor MHCTPYMeHTa O paTtudukaumjn, ogobpemny, npuxeartaky
unu npuctynawy, osaj Crnopadym cTyna Ha cHary TpuaeceTor [aHa HakoH
AenoHOoBama HUXOBOI UHCTPYMEHTa O patudukaumjy, ogobperwy, npuxeaTtawy Unm
npucTynamwy, y cknagy ca ctasom 1.y aeny n3Hag.

3. 3a notpebe ctaBoBa 1. n 2. n3 gena nsHag, CBaku UHCTPYMEHT KOju AenoHyje
pervoHanHa opraHu3auuvja 3a EeKOHOMCKe WHTerpauvje He cmartpa ce AoAaTHUM
WMHCTPYMEHTOM MOpe/ OHUX KOoje Cy AenoHOoBare ApXase YnaHuvue Te opraHu3auuje.

UnaH 69. NMprepemeHa npumeHa

1. OBaj Cnopasym Moxe NpMBpEMEHO NPUMEHUBATU ApXaBa UKW perMoHanHa
opraHusauuvja 3a eKOHOMCKE WHTerpauuje Koja npucTtaHe Ha H.eroBy nNpuBpPEMEHY
npumeHy Tako wWTOo he O TOMe nucmeHo obaBecTuTn penosutapa y Bpeme
noTnMcuBawa WM OEenoHOBaka CBOI MHCTPYMEHTa O paTtudmkaumjn, ogobpemsy,
npuxeaTawy WNM NpuUCTynawy. Taksa MNpuBpeMeHa npumMeHa MNpou3BOAM MNpPaBHO
AejcTBO 04 AaHa npujema obaBellTerwa of CTpaHe aenosuTapa.

2. lMpuBpeMeHa NpuMeHa of CTpaHe ApXKaBe UNn permoHanHe opraHvsauuje 3a
€KOHOMCKE WHTerpaumje npectaje cTynawem Ha cHary oBor Cnopasyma 3a Ty
ApXaBy UNW perMoHanHy opraHusauujy 3a eKOHOMCKE MHTerpauuvje unm HakoH LITO
Ta ApXaBa WNM pervoHanHa opraHusauuvja 3a €eKOHOMCKe WHTerpauuje nmcmeHo
obaBecTn aeno3uTapa 0 Hamepu 4a OKOH4Yajy NPUBPEMEHY NPUMEHY.
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UnaH 70. Pesepse 1 nsyseun

OBaj Cnopasym He gonylwita pesepBe HUTU MU3y3eTKe, OCUM akO TO HWje U3PUYnUTO
O03BOSbEHO APYrMM YnaHoBmMMa oBor Cnopasyma.

UnaH 71. Jeknapauuje n nsjase

UnaHom 70. He cnpeyaBa ce Ap)KaBa UM perMoHanHa opraHusaumja 3a eKOHOMCKEe
WHTerpauuvje ga, NnpuavMkom MnoTnMcmuBana, paTudukaumje, ogobpemwa, npmxeaTama
unu npuctynawa osom Cnopasymy fgaje geknapauuje unu msjase, y OMNIo Kowm
o6nuky 1 nog 6uno kojum HasueBoM, n3mehy ocTanor, pagu ycknafuBawa CBOjUX
3aKkoHa uM npornuca ca ogpenbama osor Cnopasyma, NOA4 YCNOBOM Aa Ce TakBUM
Jeknapauvjama unu msjaama He HamepaBa WUCKIbYYUTU WNU U3MEHUTU MNpPaBHO
aejctBo ogpenbu osor Cnopasyma Yy HMXOBOj MPUMMEHM Ha Ty ApXaBy Wnu
pervoHarHy opraHmsaumnjy 3a eKOHOMCKe NHTerpaumje.

YnaH 72. NameHa

1. CtpaHa MoOXe, MMCMEHMM caonwTewem ynyheHum  cekpeTapujarty,
npeanoxmntn nameHe osor Crnopasyma. CekpetapujaT TakBo caonTewe npocnehyje
CBUM CTpaHama. AKO y POKy Of LUeCT Meceuu of AaHa npocnefvBama caoniitera
HajMar€e MofioBMHA CTpaHa MO3UMTUBHO OArOBOPWU Ha 3axTeB, NpeasiokeHa MaMmeHa
pa3matpa ce Ha crnegehem cactaHky KoHdepeHuumje cTpaHa.

2. Henosutap poctaeBrba u3meHe osBor Cnopa3yma ycBOjeHe Yy cknagy ca
ynaHom 47. cBMM cTpaHama pagu patudukaumje, ogobpera nnmn npuxeartama.

3. M3meHe oBor Cnopasyma CTynajy Ha cHary 3a CTpaHe Koje ux paTudukyjy,
ogobpe unuM npuxeBate TpuaeceTor AaHa HaKOH [OenoHOoBakwa WHCTpPyMeHata o
paTudukaumju, ogobpery nnu npuxeatawy of CTpaHe aBe TpehuHe cTpaHa oBor
Cnopasyma y BpeMe ycBajawa n3ameHa. HakoH Tora, 3a cBaky CTpaHy Koja AernoHyje
CBOj WHCTPYMEHT O paTudukaumju, opobperwy WnM npuxeBaTaky WM3MEHa HaKOH
aenoHoBawa noTtpebHor Opoja TakBMX WMHCTpPyMeHaTa, U3MeHa CTyna Ha cHary
TpuaeceTor AaHa HaKOH [enoHOBaka HEHOr WHCTPYMeHTa O partudumkaumjw,
onobpery nnu npuxeaTtamy.

4. M3meHoM ce, y BpeMe HeHOr ycBajaka, MOXe NnpeaBuaeTy [a je 3a HeHOo
cTynawe Ha cHary notpebaH mawu unu Behu 6poj patudpmkaumja, ogobpera mnm
npuxeBaTaka Hero LITO je NOTPeObHO OBMM YnaHOM.

5. 3a notpebe crtaBoBa 3. n 4. y geny u3Hag, CBakM WHCTPYMEHT Koju je
AenoHoBana pervoHanHa opraHv3aumja 3a eKOHOMCKe MHTerpaumje He cmaTpa ce
AO0AaTHUM UHCTPYMEHTOM Yy OOHOCY Ha OHe Koje Cy AenoHOBane ApXxase YnaHuue Te
opraHusauuje.

6. [pxaBa wnn pervoHanHa opraHusauunja 3a E€KOHOMCKe WHTerpaumje Koja
nocraHe crtpaHa osor Criopasyma HakoH CTynawa Ha CHary uaMmeHa y ckragy ca
cTaBoOM 3. U3 ferna u3Haj, YKONVKO Ta ApXasa WNu pervoHanHa opraHusauuja 3a
€KOHOMCKe MHTerpauuje He n3pase apyrayujy Hamepy:

(a) Cwmartpa ce ctpaHom oBor Cnopasyma Kako je U3MeHs€eH;

(6) CmaTtpa ce cTpaHOM HeusmerseHor Cnopasyma y Of4HOCY Ha CTpaHy Kojy
nameHa He obaBeayje.
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YnaH 73. OTkasnBamwe

1. CtpaHa mMoxe, nMcmeHnm obaseluTerseM ynyheHnMm reHepanHoM cekpeTapy
YjeouweHnx Haumja, ga oTkaxe oaj CnopasyM u MOXe HaBeCcTu CBOje pasrore 3a
TOo. HeHaBohewe pasnora He yTu4e Ha BanvaHOCT oTkasmBamwa. OTkasmBamwe cTyna
Ha cHary rogvHy faHa of gaTyma npujema obaBeluTera, OCMM ako y obaBeluTery
HWje HaBefEeH KacHUju aaTym.

2. OTKkasnBame HM Ha KOju HAYMH He yTu4ye Ha obGaBesy cTpaHe Aa MUCMyHW CBe
obaBe3e cagpxaHe y oBom Cropasymy KojuMa nognexe npemMa MehyHapoaHOM
npaBy He3aBUCHO of oBor Cropasyma.

YnaH 74. AHeKkcun

1. AHeKkcu ymHe cactaBHM geo oBor Crnopasyma W, OCUM ako HUuje U3PUYnNTO
apyraumnje nponucaHo, ynyhuearwe Ha oBaj Crniopasym unm Ha Ouno Koju Heros Aeo
YKIbydyje ynyhuBare Ha aHeKce Koju ce Ha Hera ogHoce.

2. Oppenbe u3 unaHa 72. Koje ce ogHoce Ha wu3ameHy osor Cnopasyma
npMMeryYjy Ce M Ha npegnarawe, ycBajae W CTynawe Ha CHary HOBOI aHekca
Cnopasyma.

3. CBaka cTpaHa MOXe npeasnioXutu nameHy 6uno kor aHekca osor Cnopasyma
3a pasmaTpawe Ha cnegehem cactaHky KoHdepeHuuje cTpaHa. AHekce Moxe
nameHntn KoHdpepeHumja ctpaHa. bes ob3npa Ha ogpenbe unaHa 72, cnegehe
ogpenbe ce npumekryjy Yy OAHOCY Ha n3MeHe aHekca oBor Cnopasyma:

(a) TekcT npeanoxeHe n3MeHe gocTaBrba ce cekpetapuvjaty Hajmarwe 150 faHa
npe cacTtaHka. HakoH LWTO MpuMy TEKCT NpeariokeHe W3MeHe, ceKkpeTapwjaTt ra
poctaBrba cTpaHama. CekpetapujaTt ce, npema noTtpebu, KoOHCynTyje ca
peneBaHTHMM MNOMONHUM Tenuma K CBe OAroBope [OCTaBiba CBMM CTpaHama
HajkacHuje 30 gaHa npe cacTaHka;

(6) M3meHe ycBojeHe Ha cacTaHKy cTynajy Ha cHary 180 gaHa HakoH 3aBpLueTka
TOr cacTaHka 3a CBe CTpaHe, OCMM 3a OHE KOje yrnoXxe MpuroBop y Cknagy ca CTaBoM
4.y peny ncnoga.

4. Caka cTpaHa moxe y poky og 180 pnaHa, koju je npeasuheH y ctaBy 3(6) y
Aeny usHapg, nMcMeHnMm obaseluTeweM AenosvTapy, Aa YNoXu NpuroBop y Besn ca
n3ameHama. TakaB npuroBop moryhe je noByhu y OMro KOM TPeHyTKYy MNUCMEHUM
obaBelLTEH-EM KOje Ce AOCTaBrba Aeno3ntapy, HakoH Yera u3amMeHa aHekca cTyna Ha
CHary 3a Ty CTpaHy TpuaeceTor AaHa HakoH AaTyma noBnayexa npurosopa.

UnaH 75. [lenosutap

leHepanHn cekpeTap YjeauweHux Hauuja je genosutap osor Cnopasyma u CBUX
HErOBUX N3MEHA UK peBmn3uja.

UnaH 76. BepogocTtojHu TekcToBU

TekctoBn oBor Cnopasyma Ha aparickom, KMHECKOM, EHINeckoM, paHLyCcKoM,
PYCKOM W LLMAHCKOM je3UKy Cy jeAHaKo BepOLOCTOjHM.



97

AHEKC |
NHavkaTvBHU KpUTepujymMn 3a naeHTudmrkaumjy nogpydja
(a) jeOWHCTBEHOCT;
(6) PEeTKOCT;
() nocebaH 3Hauvaj 3a hase XMBOTHOT LUKITyca BPCTa;
(a) nocebaH 3Ha4aj BpCTa Koje ce Hanase Ha noapy.jy;
(e) 3Ha4yaj 3a YrpoxeHe BpCTe WNW CTaHMWTa WAW BPCTE UMW CTaHWUWTa Yy

onagamwy;
@) pakUBOCT, YKIbY4yjyhin KnumMaTtcke npoMeHe 1 aumandukaunjy okeaHa;
r KPXKOCT;

OCETIbUBOCT;

X
~

by
~

GuonoLLKa pasHOBPCHOCT M NPOAYKTUBHOCT;

[
~

penpes3eHTaTMBHOCT;
K) 3aBWCHOCT;
n) NPUPOOHOCT;

M) €KOJIoLLKa MOBE3aHOoCT,

I
~

OGUTHM eKOMNOLLIKM NPOLLeCH KOju ce oABujajy Ha Noapyyjy;

(©)
~

€KOHOMCKM 1 OpYLUTBEHWN (hbaKkTopw;

n) KyNTypHW cbakTopw;

(q) KYMYNaTUBHW U NPeKorpaHnyHn ytuuaju;

(p) crnopu onopasak U OTNOPHOCT;

(c) NPVKIagHOCT 1 OOPXUBOCT;

(T) NnoHaBIbame;

(y) OOPXMBOCT penpoaykuuje;

(B) NnocTojakbe Mepa 3a O4YyBak€e U yrpaBibambe.

AHEKC 1
BpcTe nsrpagme kanauuTteTa u TpaHcdepa MOpcKe TexHonoruje

Y cknagy ca oBum CnopasyMom, UHMUMjaTMBe 3a U3rpaary kanaumteta u TpaHcdep
MOPCKE TEXHOJIOMje MOry YKIby4mBaTu, anu HUCY OrpaHNYeHe Ha:

(a) pasMeHy peneBaHTHUX nopaTaka, uHdopmaumja, 3Haka U UCTpaxuBamwa Yy
dopmaTma Koju cy npunaroheHn KopucHuuuma, ykroyuyjyhu:

() pa3MeHy Hay4YHUX U TEXHOSOLLKUX Ca3Hawba O Mopy;

(i) pasmeHy WHpOpMauuja O o4vyBawy W OAPXMBOM Kopuwhewy MOpCKe
BGuonoLuke pa3HOBPCHOCTW Ha NOAPYYjUMa N3BaH HaUMOHAmHe jypucaukuuje;

(iii) Aerbene pesynrara uctpaxusama n passoja;

(6) wnperwe MHopMaumja M nogmsawe HuBoa CBECTW, u3amelly octanor y
norneay:
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@ Hay4YHUX WCTpaXMBaka MoOpa, Hayke O MOpPY W CPOAHMX MNOMOPCKUX
onepauuja n ycnyra;

(i) nHpopMaumja O IKMBOTHOj cpeanHu U  BuonowkuMm  MHgopmauujama
NPUKYNIbEHUM UCTPaXMBaHEM Ha NOAPYYjUMaA U3BaH HALMOHANHe jypucavkuuje;

(iii) peneBaHTHOr TpaguLUMoOHaIHOr 3Hakba y cknagy ca crnobogHum, NPeTXogHUM
N MHPOPMMCAHMM NPUCTAHKOM HOCMMaLa Tor 3Haha;

(iv) dakTopa cTpeca Kkoju Oenyjy Ha okeaHe M YTM4y Ha MOpPCKy OMOomnoLuky
pa3HOBPCHOCT nogpydja M3BaH HauuoHanHe jypucaukumje, ykbydyjyhu wreTtaH
yTMLaj KNMMaTCKUX MPOMEHa, Kao LUTO Cy 3arpeBake U AeOoKCureHaumja okeaHa, kao
n aumandurkaLmja okeaHa;

(V) Mepa Kao LUTO Cy ynpaBSfbadkM anaTtu 3a nojeauHa nogpydja, ykbydyjyhu
MoOpcKa 3alTuheHa nogpyuja;

(vi) npoLeHa yTuuaja Ha XUBOTHY CPeaVHY;

() pa3Boj U javyare perieBaHTHE UHAPACTPYKTYpE, YKIby4dyjyhn onpemy, Kao LITO
cy:

(@ pa3Boj M ycrnocTaBibawe HEONXoaHe UHpaCTPYKTYpE;

(i) oGes3behnBarme TexHomnornje, Yykbydyjyhm onpemy 3a y30pkoBawe MU
MeTogonornjy (HNp. 3a Yy30pKe BOAE WKW reosnolwike, OGMONOoWKe WM Xemujcke
y3opke);

(iii) HabaBka oOMNpemMe HEONxO4He 3a MnpyXawe nogplke WM AarbuM passoj
NCTPaXmnBayKkMx M pasBoOjHMX KanauuTeTa, ykibydyjyhu n ynpaerbawe nogaumma, y
KOHTEKCTY aKTMBHOCTM Yy Be3W Ca MOPCKAM TEeHEeTUYKMM pecypcuma U
WHopMaumjama O OuUrMTarHMM CekBeHLamMa MOPCKUX TEeHEeTUYKMX pecypca Ha
noapyyjy BaH HauuoHarnHe jypucaukuuvje, Mepe Kao LWTO Cy yrnpaBrbadky anatu 3a
nojeguHa noapydja, ykrbydyjyhm sawtuheHa mopcka nogpydja, kao U cnposohene
npoueHa yTuuaja Ha XXUBOTHY CpeauHy;

0:9) pa3Boj W jayarwe UHCTUTYUMOHANHMX Kanauuteta W  HauMOHAarHUX
perynaTopHuX OKBMpa Unu MexaHusama, ykrbyyyjyhu:

(I) ynpaBrbayke, NoyfIMTn4yke n npaBHe OKBUPE N MEeXaHU3MeE;

(ii) nomoh y pa3sBojy, CpoBOfNeHy U N3BpLUaBaky HaUMOHANHUX 3aKOHOOABHUX,
ynpaBHUX WNW NOMUTUYKMX Mepa, YKIbydyjyhn noBesaHe perynatopHe, HayyHe u
TEXHWYKE 3axTeBe Ha HaUMOHaNHOM, NOAPErnoHanHOM U PerMoHanHoOM HUBOY;

(iii) TEXHUYKY noApLuKy 3a crnposoherwe oapeanbu osor Cnopasyma, ykrby4yjyhu
npahere nogataka u n3BelLTaBawe 0 HUMa;

(iv) KanauuTteT 3a MNPeHOLIeHe WHopMauvja M nopgataka y [OenoTBOPHE W
edmkacHe nonuTuke, ykIbyyyjyhn onakwaBsake NpucTyna 3Hakwy M CTULaHhe 3Hawa
Heonxo4Hor 3a MHgopMUCake AoHOcuNnaua oasyka y cTpaHama Koje Cy Apxase Y
pa3Bojy;

(V) yCMNoCTaB/bake WM jadare MHCTUTYLMOHANHMX KanauuteTa peneBaHTHUX
HaUMOHaMNHMX U permoHanHux opraHnsauuja n MHCTUTYLW;a;

(vi) OCHMBaH-€ HALMOHANHUX M PEervoHariHuxX Hay4yHuxX ueHTapa, yKkiby4dyjyhun u
penosnTopujyme noparaka;

(vii)  pasBoj pernoHarHux LeHTapa U3BpCHOCTY;

(viii)  pasBoj perMoHanHux LeHTapa 3a pa3Boj BELUTMHA;
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(ix) javyarwe capagrwe M3Mehy peroHasnHux MHCTUTYUMja, Ha npuMmep, capagha
ceBep-jyr u jyr-jyr n capaghka MU3Mehy perMoHanHux opraHusauuvja 3a mope u
pernoHanHux opraHusaumja 3a ynpaerbate pubapcTBoM;

(e) pa3Boj 1 jayare KanauuTeTa fbyACKMX pecypca U kanauuteTa 3a yrnpaBibakbe
(bMHaHCcKjama M TexHWYKe CTPYYHOCTM KPO3 pasMeHy, UCTpaxuBadky capagmy,
TEXHUYKY MOAPLLKY, 0Gpa3oBare 1 06yKy 1 TpaHCEP MOPCKE TEXHOMOMMje, Kao LITO
cy:

0] capagta y obnactu mopcke Hayke, ykibydyjyhu npukynibawe nogartaka,
TEXHUYKY pas3MeHy, Hay4yHO-UCTpaxuBaudke MNpOjekTe M nporpame, Kao M pasBoj
3ajeAHNYKMX HayYHO-UCTPaXXMBAYKMX MNpojekata y capagwu ca WMHCTUTyuMjama y
OpxaBama y pasBojy;

(i) obpasoBamre 1 obyka y cnegehum obnactuma:

a. npupogHe u OpyLITBEHE HayKe, Kako OCHOBHE Tako U NpUMen-eHe, 3a pasBoj
Hay4YHO-UCTPaXMBaYKMX KanauuTeTa;

0. TExXHomMornja n NpuMeHa NOMOPCKE Hayke M TEXHONornje 3a pasBoj Hay4HO-
UCTpaXmnBayknx KanauuTeTa;

u. nonnTUKa 1 ynpasrbake;

a. peneBaHTHOCT 1 NPpMMeHa TPaauLMOHANHOr 3Hama;

(iii) pa3MeHa CTpydraka, YKibydyjyhu cTpyyhsake 3a TpaguumMoHanHo 3Hahe;

(iv) obe3behuBarbe bUMHAHCMjCKMX CpeacTaBa 3a pa3BOj byACKMX pecypca U
TEXHUYKOr CTPYYHOT 3Hama, M3Mely octanor:

a. cTuneHavjama unu apyruMm GecrnoBpaTHUM CpeacTBMMA 3a MNpefcTaBHUKE
Manux OCTPBCKUX ApXaBa Yy pasBojy Koje cy cTpaHe y Cnopasymy, y OKBUPY
paguoHuua, nporpama o6yke WNM Apyrux peneBaHTHUX Mporpama 3a pasBoj
HUXOBMX CMEUMPUYHNX KanaunuTeTa;

0. obesbennBatbeM UHAHCU]CKOr M TEXHUYKOr CTPYYHOr 3HaHa M pecypca,
nocebHO 3a mMarne OCTpBCKe ApXaBe Yy pa3sBojy, y Be3u ca npoueHama yTuuaja Ha
XMBOTHY CpeauHy;

(v) yCnocTaB/bake MexaHM3ma 3a ympexxaBarwe eyKoBaHUX JbyACKMX pecypca;
() m3papa u gerbewe NpUpyyYHMKa, CMepH1La U cTangapaa, ykoyudyjyhu:

0] KpuTepujyme n pedepeHTHe maTtepwujane;

(i) TEXHOMNOLLKe CTaHdapae v NpaBuna;

(iii) penosnTopmjym npuvpyvyHMKa W peneBaHTHUX MWHGopMaumja 3a pasMeHy
3Haka W KanauyuTeTa O TOME Kako Ce CnpoBoAe MpoueHe yTuuaja Ha XMBOTHY
CpeaviHy, Kao 1 peno3nTtopujym y norneay ctedeHnx 3Hawa 1 Hajborbe npakce;

(r pasBoj TEXHWYKMX, HAYYHUX W  UCTPaKMBAYKO-Pa3BOjHUX Mporpama,
YKIby4yjyhu BMOTEXHONOLLKE UCTPaXmnBayKe akTUBHOCTH.
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YnaH 3.

3a u3BpLluaBarke MefyHapoaHux obaBesa npeyseTux Ha ocHoBy Cnopasyma y
cknagy ca KoHBeHUujoM YjeauweHnx Haumja o npaBy Mopa O O4vyBaky U OOPKMBOM
Kopuwherwy Mopcke OuonoLlike pasHOBPCHOCTM MOApyYja WM3BaH HauvoHanHe
jypucamkumje, HaanexHo je MUHUCTapCTBO HAASIEXXHO 3a MOCoBe 3alTUTE XKMUBOTHE
cpeaviHe.

YnaH 4.

OBaj 3akoH cTyma Ha cHary OCMOr fJaHa o fdaHa objaBrbvBaka Yy
,Cnyx6eHom rnacHuky Penybnuke Cpbuje — MehyHapogHu yrosopu”.
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OBPA3JNIOXEHKWE

l. YCTABHW OCHOB 3A JOHOLWEHE 3AKOHA

YcTaBHM OCHOB 3a [JOHOLLEH-e OBOI 3aKOHa cagpaH je y unany 97. Tadka 1.
YcraBa Penybnuke Cpbuje, npema kojem Penybnuka Cpbuja, msamehy ocranor,
ypehyje n obe3behyje mehyHapogHu Mnonoxaj u ogHoce ca ApyruM ApXaBama W
mMehyHapoaHuMm opraHu3daumjama u y dnady 99. ctas 1. Tayka 4) Ycrasa Kojum je
nponucaHo Aa HapogHa ckynwtuHa noTBphyje MefyHapodHe yroesope kaga je
3akoHOM npeaBuheHa obaBesa uxoBor noTephuBamsa.

Il. PA3N031 3A NMOTBPHBMBAHKE MEBYHAPOOHOI CMTOPA3YMA

Y oksupy Tpehe koHdepeHuuje YjeaumeHUX Haumja O OoKeaHuma, Koja je
ogpxaHa y Huum, Penybnuka ®paHuycka, y nepvogy oa 9. ao 13. jyHa 2025. roguHe,
MUHUCTapKa 3awTuTe XuBOoTHe cpeavmHe Capa [1aBkoB, y CBOjCTBY W3acnaHuka
npeacenHuka Penybnuke Cpbuje Anekcangpa Byuuha, notnucana je 9. jyHa 2025.
roanHe CnopasyMm 0 ovyBaky U 0OPXMBOM Kopulwhewy MapuHckor buoameepauteTa
y nogpydjuma m3BaH HauuoHanHe jypucaukumje (eHr. Agreement under the United
Nations Convention on the Law of the Sea on the Conservation and Sustainable Use
of Marine Biological Diversity of Areas beyond National Jurisdiction - BBNJ).

KoHBeHUMja YjeauweHnx Hauuja o npaBy Mopa (eHr. United Nations
Convention on the Law of the Sea - UNCLOS) je mehyHapogHu cnopasym Koju
ypefyje cBe acnekrte kopuwhewa Mopa 1 okeaHa, ykribyyyjyhn HaBurauujy, npasa Ha
nNpuMpoaHe pecypce, 3alTUTY >XMBOTHE CpeauHe W HaAnexHOCTM ApXaBa Hafj
MOpPCKMM nogpyyjuma. KoHBeHUMja npyxa jacaH NpaBHU OKBUP 3a CBE aKTMBHOCTU Y
MopvMa u okeaHuma. OHa cmamwyje noTeHuuwjanHe cykobe wusmely apxaBa wu
nogctnye capagwy y obnactm ©6e36egHOCTW, TProBvHE U 3alITUTE XUBOTHE
cpeauHe. KoHBeHuuja je ycBojeHa 1982. roguHe, a cTtynuna je Ha cHary 1984.
roguHe. Penybnuka Cpbuja je, cykuecujom, noctana uYnaHviua oBe KoHBeHuuje 12.
mapta 2001. roguHe.

Cnopasym cknagy ca KoHBeHUMjOM YjeaumeHux Haumja o npaBy mopa O
ovyBakby W OOPXMBOM Kopuwhewy MOpcKke OGuonoluke pasHOBPCHOCTM noapydja
n3BaH HaumoHarHe jypucaukuumje, ycBojeH je noa okpurbeM YjeammweHnx Hauuja 19.
jyHa 2023. roguHe, kao Oeo npoueca yHanpehewa nm npowuperwa KoHBeHuuje
YjeanweHnx Haumja o npasy mopa. OBaj crnopasym je npBu cBeobyxBaTHW, NPaBHO
obaBesyjyhm WHCTpYMEHT Kojum ce ypeflyje 3awTtuta npupoae Yy Tako3BaHUM
OTBOPEHUM MOPUMA, KOjU YMHE 0KO 60% CBETCKOr OKkeaHa.

Cnopa3sym je ycBojeH y Hbyjopky, 19. jyHa 2023. roanHe, Tokom lNeTe cegHuue
MehyBnaagnHe koHdepeHumje o meflyHapoaHOM nNpaBHO o0baBe3yjyheM UHCTPYMEHTY
y cknagy ca KoHBeHumjoM YjeaumweHux Haumja O npaBy Mopa O OuvyBakby W
OOpPXMBOM Kopuwhewy MoOpcke OMOMOLWKe PasHOBPCHOCTU y MoAapyyjuma BaH
HauuoHanHe jypucgukumje. Cnopasym je OTBOpeH 3a noTnucuBame y Hbyjopky 20.
centembpa 2023. rogMHe n 6mo je oTBOpeH 3a notnucmBake Ao 20. centembpa
2025. roguHe. [o capa je cnopasym notnucano 114 gpxasa u EBponcka yHuja, a
paTudukoBane cy 32 apxase.

Wako Hema gupekTaH npuctyn otBopeHoM mopy, Penybnvka Cpbuja je npeko
CBOjUX peka, koje npunagajy LipHomopckom, Erejckom u JagpaHckom cnvsy, Y
KOHTaKTy Ca MOpUMa y OKpYXeky U Aenn 3aje4HUYKY OAroBOPHOCT 3a CBETCKa Mopa
N OKeaHe Koju npencrtasBrbajy Hajsehun 1 HajnpoayKTUBHUM EKOCUCTEM Ha MaHeTu U
npoctmpe ce Ha 71% weHe nospwuHe. Penybnunka Cpbuja kao gpxaBa ca
pa3BWjeHUM PeYHMM TPaHCMOPTOM M Kao yvecHuua y MefyHapOaHOj TProBUMHW uma
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WHTepec ga nogpxaea npuHumne KoHeBeHumje YjeouheHux Haumja o npasy mMopa, a
nocebHo: cnoboay Tproeauvke nnosuade, capagry Ha 3aWTUTK XUBOTHE CpeauHe
Mopa W npaBu4aH NPUCTYN MOPCKUM pecypcuma, Npeko TProBUHCKUX U €KOHOMCKMUX
apaHXmaHa ca gpyrum gp>xasama.

Moapydja n3BaH HauuoHanHe jypucoukuumje obyxeaTtajy oko ase TpehuHe
noBpLUMHE CBETCKa Mopa U okeaHe u 95% muxoBe 3anpemuHe. McToBpeMeHo,
noTnncueawem oOBOr cnopasyma Penybnvka Cpbuja ce npuapyxuna rrnodanHum
Hanopuma Ha cnpoBoheny AreHge 2030 YjeguweHnx Haumja n ncnywapary HeHUX
LinrbeBa ogpxusor passoja, HapounTo Linrea ogpxusor passoja 14. ,>KneoT ucnof
Boae”.

Takohe, oBaj cnopasym npeno3Haje BaXXHOCT AOoMNpuHOCa OCTBapuBaky
npaeBegHoOr n jegHakor mMefhyHapoOHOr €KOHOMCKOr nopeTka Koju ysuma y o63up
nHTepece n notpebe 4YoBeyaHCTBA y LEMMHM W, HApPO4MTO, nocebHe mHTepece u
notpebe gpxaea y pasBojy, O6MNo NPMMOPCKUX MM OHMX 6e3 uanasa Ha Mope, LUTO
ra YMHM HapO4YMTO pPereBaHTHUM M NPUMEHIBbMBUM U 3a Penybninky Cpoujy.

Cnopasym y cknagy ca KoHBeHUMWjoM YjeouheHux Hauuvja o npasBy Mopa o
ovyBakby W OOPXKMBOM Kopuwhewy MOpcKe OuonoLuke pasHOBPCHOCTM noapydja
M3BaH HauMoHarHe jypucaukLumje ycnocTtasrba npouenypy 3a npornawere Benmkux
MOPCKUX 3alTMheHnx nogpydja Ha OTBOPEHOM MOPY, Ca LUUIbEM 3alTUTE HajMare
30% nnaHete go 2030. roguHe wn3 KymHuHr-MoHTpean rnobanHor okBupa 3a
onoamBep3nTeT KoHBeHuuje YjeauweHux Hauumja O OMOMOLLKOj PasHOBPCHOCTH, Y
unjem pagy Penybnuka Cpbuja ydectByje og 2001. rogmHe. Cnopasymom ce
ycnoctaerba MexaHusam nofernie HemartepujanHe u matepujanHe (dUHaHcujcke)
KOPUCTM O MOPCKUX rEeHETUYKNX pecypca U CafpXu jacHa npasuna 3a cnposohere
NpoLEHe yTuLaja Ha XXMBOTHY CpeauHy 3a MpojekTe U akTUBHOCTM KOjuU ce u3Boge y
MOpUMa BaH HaUMOHamNHMX jypucavkumnja gpxasa.

MoTnucuBarwe npegmeTHor cnopasyma 3a Penybnuky Cpbujy npepncrasrba
jow jegaH Kopak y yHanpehewy MynTunatepanHe capakwe 3aliTUTE XUBOTHE
cpeavHe, Kako Ha pernoHanHoM Tako v rnobanHoMm HMBOY, LUTO AoAATHO AONPUHOCHK
mehyHapogHom yrneny v nonoxajy Penybnuke Cpbuje y ceeTy.

Il OBJAWUKLEHE  OCHOBHUX  MPABHUX  UHCTUTYTA U
NOJEONHAYHMX PELLEHA

Oppenbom 4ynaHa 1. oBor 3akoHa npeasuha ce notephuBawe Cnopasyma
cknagy ca KoHBeHUujoM YjeaukweHnx Haumja o npaBy Mopa O O4YyBaky U OOPKMBOM
Kopuwherwy Mopcke OuonoLwke pa3HOBPCHOCTM MOApyYja WM3BaH HauMoHanHe
jypvcaukumje, ycsojeHor y Hbyjopky, 19. jyHa 2023. roguHe, y opurmHany Ha
aparnckoMm, KWNHECKOM, EHINecKoM, hpaHLyCKOM, PYCKOM W LUMAHCKOM je3uKy.

Oppenba unaHa 2. oBor 3akoHa cagpxu Tekct Cnopasyma, y opurmHany Ha
€HITeCcKOM je3uKy Uy NpeBoay Ha CPriCKU je3uK.

Ogpenbom unaHa 3. nponucyje ce ga je 3a usBpliaBawe MehyHapogHux
obaBe3a npey3eTux Ha ocHoBy Cnopasyma HagnexHo MMHUCTapCTBO HaAJIEXHO 3a
MOCNOBE 3aLUTUTE XXUBOTHE CpeauHe.

Ogpenbdbom unaHa 4. nponucyje ce CTynake Ha cHary OBOr 3aKoHa.

IV. TMPOUEHA TMOTPEBHUX ®UNHAHCUJCKNX CPEAOCTABA 3A
N3BPLWABAHE MEBYHAPOOHOIM CINMOPA3YMA

3a cnposofewe Cnopasyma 0 o4vyBawy U OAPXKMBOM KOpULherwy MapuHCKOr
6uoameep3nTeTa y noapyyjuma mM3BaH HauuvoHanHe jypucavkuuje y 2026. rogvHu
Hucy notpebHa pmHaHcKjcka cpenctea u3 byLeta Penybnvke Cpbuje.
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EBeHTyanHa cpenctea 3a cnposohewe oBor crnopasyma y 2027. n 2028.
roaguHn nnadvvpahe ce y okBupy yTBpheHWx numuTta Ha pasgeny MwuHucTtapcTBa
3alITUTE XMBOTHE cpeavHe Koju he 6utn onpegerbeHn op ctpaHe MuHucTapcTBa
duHaHcuKja y cknagy ca bunaHcHum moryhHocTuma.



